THE LOEB CLASSICAL LIBRARY

FOUNDED BY JAMES LOEB 1911

EDITED BY

JEFFREY HENDERSON

LIBANIUS
ORATIONS
I1

LCL 452






LIBANIUS

SELECTED ORAFIQNS
oy OLUMEH

EDITED. AND TRANSLATEH BY
A. F-NORMAN

HARVARD UNIVERSITY PRESS
CAMBRIDGE, MASSACHUSETTS
LONDON, ENGLAND




Copyright © 1977 by the President and Fellows
of Harvard College
All rights reserved

LOEB CLASSICAL LIBRARY® is a registered trademark
of the President and Fellows of Harvard College

ISBN 978-0-674-99497-3

Printed on acid-free paper and bound by
Edwards Brothers, Ann Arbor, Michigan




CONTENTS

PREFACE ; vii
BIBLIOGRAPHY ix
ORATION 2. TO THOSE WHO CALLED HIM
TIRESOME 1
ORATION 50. FOR THE PEASANTRY, ABOUT
FORCED LABOUR 33
ORATION 30. TO THE EMPEROR THEODOSIUS,
FOR THE TEMPLES 91
ORATION 45. TO THE EMPEROR, ON THE PRI-
SONERS 153
ORATION 33. TO THE EMPEROR THEODOSIUS,
AGAINST TISAMENUS 194
ORATION 23. AGAINST THE REFUGEES 246
ORATION 19. TO THE EMPEROR THEODOSIUS,
ABOUT THE RIOTS 268
ORATION 20. TO THE EMPEROR THEODOSIUS,
AFTER THE RECONCILIATION 310

ORATION 21. TO CAESARIUS, MASTER OF
OFFICES 348



CONTENTS

ORATION 22. TO ELLEBICHUS
ORATION 48. TO THE CITY COUNCIL

ORATION 49, TO THE EMPEROR, FOR THE
CITY COUNCILS

ORATION 47. ON PROTECTION SYSTEMS
INDEX OF PROPER NAMES: A
INDEX OF PROPER NAMES: B

374
420

460
491
537
541



PREFACE

THE speeches in this volume are selected from those
of the Theodosian age, and arranged in chronological
order as far as possible. The choice of material is an
individual one, dictated by a combination of con-
siderations of length and relative ease of access to
translations and studies elsewhere. Hence most of
the orations which deal with matters specifically
educational do not appear, and the reader is directed
to the studies of P. Wolf and Festugiére where
translations are already available.

Two works of major importance for the study of
Libanius have appeared in the interval since the
appearance of Volume I. Of these, dnfioch by
J. H. W. G. Liebeschuetz, takes its place among the
standard works on later Roman society, while the
first volume of the Prosopography of the Later Roman
Empire (cited throughout as PLRE) is an invaluable
reference work for the major personalities of the
4th century. This, however, does not entirely super-
sede the work of Seeck, which remains the chief
source of information for the correspondents of
Libanius as a whole. It is also assumed that the
reader will have access to Jones' Later Roman Empire
for more detailed discussion of the problems can-
vassed by Libanius. The edition of Libanius, Discours

vit



LIBANIUS

moraux by Schouler appeared too late to be used in
this volume.

As in Volume I, the text is based on Foerster’s
collation of manuscripts. Reference to readings of
Foerster (F.) and Reiske (Re.) is accompanied by in-
dication of manusecript support, for which see Vol. I,
pp. Iv f., and the introductions to the various orations

in this volume.
A.F.N.
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ORATION 2

TO THOSE WHO CALLED
HIM TIRESOME



INTRODUCTION

Tuis oration was composed by Libanius in his 67th
year, t.e. in o.D, 880/1, and refutes criticisms currently
made against him in Antioch of his tiresome and
cantankerous attitude. Such comments, duly re-
ported to him by candid friends, appear to have
come as a sudden shock to him, since they flatly
contradict that reputation for affability and humanity
which he had long enjoyed and for which Eunapius
provides confirmation, An almost contemporary
account by Libanius himself of his situation at this
time is provided in those sections of the Aulo-
biography which are appended to his original oration
of 4.0, 874. In these there is significant duplication
of incidents referred to in the present oration?;
and the circumstances whereby Libanius found
himself suddenly deprived of the support which he
had previously enjoyed among the upper classes in
Antioch may be explained by the series of deaths
there related,’ and by the hostility of principales, of
whom Sabinus, a connection by marriage and his
friend twenty years before, is now the clearest ex-
ample.°

In this speech, Libanius indignantly rejects such

& 4., Or, 1. 155-204 ¢ for the visit of Archelaiis ¢f. 1. 166 ;

the battle of Adrianople, 1. 179.
' Or 1.182 ff. 5 188. ¢ Or. 1. 190 ff.
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ORATION II

criticisms. He points out his genuine affability
towards the working class and the serupulous
punctilio he has always shown in his dealings with
individuals of the administrative classes. He may,
admittedly, have dilated upon his family background
and his scholastic success, but his purpose had always
been to stimulate and encourage friends and pupils.
He confesses himself to be a staunch adherent of
order in society, and therefore, in view of his open
disapproval of the divisive tendencies of the age,
naturally to be regarded as a laudator temporis acti,
but his unpopularity on this account is confined to
the parvenu and the nowveau-riche. The social eri-
ticisms which he has presented, upon the ruinous
condition of the pagan religion, of the peasantry, or of
the decurionate, and upon the corruption and in-
competence revealed in both military and provincial
administration, are only too clear from the facts.
The last straw, of course, is the decline of the pres-
tige of his Hellenic system of education, and the
prominence currently given to the studies of Latin,
law and shorthand. The studies of the classics
naturally imbue the student with a genuine concern
for the distress of suffering humanity, which is
extended to cover the circumstances of the present
day, and the scholar is bound to deplore the upsetting
of the balance of society, unless and until some
effort be made to remedy current abuses. In any
case, his own criticisms have always been made with
a practical end in view, that ohcy should be trans-
mitted to court for the emperors’ attention, but his
efforts to publicize the need for reform have always
been frustrated by the self-interest or indolence of
the notables at court. For example, his recent

3
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approach to the praetorian prefect upon the matter
of recruitment to the curia had produced no reaction
other than hostility. Since human support has failed,
the sole recourse remaining is to intercede with the
gods for the relief of present abuses.

These arguments mark a significant recognition
by Libanius of his growing insecurity. The under-
lying theme of the whole oration is that of the
comparison of the present with the prosperous order
of the reign of Julian, but the call for avenging the
murder of Julian, with which he had welcomed the
accession of Theodosius barely two years before
(Or. 24), had fallen on ears that were either ob-
stinately deaf or increasingly hostile, as is clear
from the bitter tones of § 58/9. His natural mor-
bidity was not diminished by the personal griefs and
afflictions suffered in A.p. 380, and his lowness of
spirit is clearly revealed in his Autobiography.
Even the recent triumph over the sophist Gerontius,
who had aspired to his official chair, had proved a
hollow one (Or. 1. 186 ff.), since for the first time in
nearly twenty years his tenure of the sophistic chair
at Antioch had been challenged, with ominous back-
ing from the provincial governor. The immediate
threat to his position had been evaded, but the
incident clearly had served to concentrate upon him
the increasingly hostile regard of many of the upper
classes, from whom he singles out for attack those
honorati and serving officials, whom he here describes
with the unflattering innuendo normally reserved
for Christians. The bitterness of this oration is
matched by that of his reaction to. the criticisms
voiced by individuals at this time. In reproving an
acquaintance named Heortius who had written to

4
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him criticizing him for arrogance, he retorts with al-
legations of ignorance, lack of sympathy and dislike,
remarking that he has already punished, by the com-
position of an oration, a whole city which had passed
such a judgement upon him.? - The reference is obvi-
ously to the present oration.

The “ punishment” is here reserved for those
sections of Antiochene society who have arrogated
to themselves undue influence over the direction
of the city’s affairs, and consists primarily of a
catalogue of grievances of the down-pressed—
workers, decurions, peasants, rank-and-file soldiery
and provincials. The point of departure for the
development of his argument is his refusal of the
honorary quaestorship offered by Julian, aceeptance
of which would have given him entrée into the class
of honorati., Among pagan intellectuals there
evidently existed deep suspicion of such distinctions,
for . Eunapius speaks with approval of Libanius’
correctness here,? and Themistius, lampooned by
Palladas upon his elevation to the prefecture, has
recourse to an elaborate oration of apology.c Hono-
rati, principales, military commanders, governors and
the varied hotch-potch of imperial agents and secre-

a Dp 12. 8: tmepoias 3¢ pwnolels, el py ddeas Slkny,
"HparAel xdpw exew arefidrw. éyd 8¢ 0y mdw Sk Tofro
géee‘yfa.pémgv reTydppar Ay,

496 : Eunapius confuses the honorary prefec-
ture, offered by Theodosius and accepted in a.n. 383/4, with
the quaestorshlp refused in A.D. 863 but hlS commenda’clon
of Libanius’ motives rermiaing va.na ovk awe(‘aegafro grjoas Tov
cragf:wmv elvay p,el{om mx; 7ovm vé ot otk o)\cyos émaios,
8 3oy EMdrrwv d a.w]p pdvys nwv;-ro Tis mepl Tods Adyovs, T
3¢ Ay dnuddn xal Bdvavooy dmeddpfaver.

0 Pallada,s (Anth. Pal. 11. 292): Themistius, Or. 34.
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taries, whose presence made Antiochene society
more incoherent and unbalanced, have used such
distinctions for their own elevation to undermine the
established system of local organization. Through-
out the speech there is implicit a strong protest
against the incompetence and corruption which are
symbolized by the uses made by such gentry of the
practice of private audience (eivodor). This was
something of long standing and, in palmier days, had
been employed by Libanius himself, not without
arousing prejudice against him (Or, 1. 107 ff.; 125).
The general odium aroused by the practice had
resulted in a curb imposed by imperial decree (C. T%.
1. 16. 18 of a.p. 877), and was to be followed in the
next few years by a total ban by the prefect (Or.
52. 46), and limitations even upon official audiences
(¢f. 0r.10.3; 26.131.; 27.121F.; 56.21f.). Courtesy
calls by officials which Libanius deplores (§ 9; cf.
Or. 1. 166) were also forbidden by legislation in a.p.
883. The practice however was so deeply rooted
that, even after such curbs, expressly designed to
remove corruption, he felt called upon to deliver two
orations against its continuance (Orafions 51 and
52) in A.p. 388.

The oration also throws important light upon his
purpose in composing such propaganda speeches,
and upon their methods of publication. In addition
to the explicit statement of his intentions in this
oration (§§ 70 ff.), a comparison of its arguments with
that portion of the Auiobiography which he had
composed in A.D. 874 is not without significance for
his practice. That narrative of his sophistic suc-

¢ Cf. P. Petit, “Recherches sur la publication et la dif-
fusion des discours de Libanius,” Historia (1956), pp. 478 ff.
6
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cesses, which figures so prominently in the Auto-
biography (1. 81 f£.), he here asserts has been reserved
for his students only (§ 12 f.), and has became general
knowledge at second-hand and not through any
information direct from him (§§ 14 f.). The implica-
tion is that an oration like the Autobiography had
received no general distribution in the years follow-
ing its composition. Discretion and selectivity
distinguish the methods of disseminating such works.
Certain orations were too contentious to be widely
published without great risk to the author, as is
proved by his remarks in Ep. 916. Such is the case
even with the monody upon his uncle, Phasganius,
as he confesses himself,® and the circumstances of
date of composition and of content would certainly
place the Autobiography in this category. Even for
declamations, the current practice was, as often as
not, the use of the private auditorium and carefully
selected audience (c¢f. § 25; Or. 1. 101), and there
was a consistent attempt by the author to control
the publication of his works, f. Ep. 83. The suc-
cessful insistence upon publication by Strategius is
marked as exceptional (Or. 1. 118), and even Julian
had much difficulty in persuading Libanius to con-
sent to a general distribution of Or. 12.% In the case
of the present oration, such deliberate restriction

s Ep. 283 2ff: & ,mev oK ere owvvov els moAdols exgépealia
ev moAdols ap-m'c::, 708 Royav 3¢9 'rpm3 pofpa HlAwv eSewo capdv,
ols o:\aymg Se§a;m:og 7ols Bdfpois KAeioas ras Bipas d c;pevav ded-
pevos av‘rwv, € T écu.voc‘ro kaAdv, ovyf Bavudlew pndé 74 foff
ww\/mvg éyelpey . . , Somis ol ovx em!;"’v‘l,ca Bapdbpov, kptipat Aéyoy
aiprioeTa pakhov % Sidovs 'rpep,ew

b Ep. 785. 2: Adyos 8¢ & pév ecs mv mavfyvpw én péMer
xpvm’eo@at pév €8édwv, ez\xa;cevag 8¢ els ;usaov wapa Tod Paciréws
kal {ows paveirar, St ydp éxelvov kpateiv.
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seems to have been essential, and the actual audience
confined to a handful of intimate friends behind
closed doors. It is through the agency of these
friends, and of their connections at court, that the
practical purpose of these controversial orations is
achieved. Passed from lip to lip, these arguments
could penetrate the centres of power with less risk
to their author, and create a climate of opinion from
which action might follow, more effectively than from
any personal intervention, such as had had so little
success with the praetorian prefect,

ManuscrIPTS AND BIBLIOGRAPHY

Manuscripts number twenty-nine in all, and in-
clude the major codices utilized in Vol. I (vis.
CAPUVIBM). In establishing his apparatus,
Foerster, as Reiske had done before him, also made
use of Monacensis gr. 101 (=Mo.). The divergent
traditions are indicated by the broad groupings of
the codices into (i) CAPBM and (ii) VUI Mo. For
the history of the publication of the text, however, a
Bodleian wms. (Baroce. 219, of the 14th century) is of
importance, since from it stems a copy, dated a.p.
1629, in the Gale Collection in Trinity College,
Cambridge, and another in the Bodleian (Langbain.
Advers. 20), itself transcribed first by Olearius and
then by J. C. Wolf, to form the basis of the edition
first published by Fabricius (Bibl. Gr. VII, 179 f,,
Hamburg, 1715), with Olearius’ Latin translation.
This text was utilized by Reiske in his edition, sup-
plemented by the readings of A and Mo, The speech
formed part of Monnier’s unpublished collection, in
8
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French translation (¢f. Vol. I, p. lvii). For Foerster’s
work on the mss. ¢f. his edition, vol. I, pp. 208-238.
A German translation, with notes, by P. Wolf ap-
pears in Libanios, dutobiographische Schriften, Ziirich,
1967, pp. 128 f£.
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QRATION 2

TO THOSE WHO CALLED HIM
TIRESOME

1. TiresoMe and overbearing! That is how I have
been described by some people. Andromachus told
e s0, and gave me his solemn word, though I would
believe him without it, for he is a gentleman, a
pupil of mine, and one who did not enjoy hearing
such remarks. So he was the most unlikely person
ever to have fabricated such comments against me
if they had not been made. Well, I challenge those
to prove it, and I require them to show some truth
in their remarks. They will not be able to!

2. First of all, it might justifiably be a matter for
surprise how it is that these criticisms have not been
aired during all this long time past. Plenty of other
criticisms have been made, falsely of course and by
my personal enemies, but later on they came to feel
sorry and almost fell on bended knee to beg for
the pardon, which they got, for their utter stupidity.
And now this crops up, after waiting for my 67th
year to doit.% 3. It cannot be said, for instance, that
it was an accidental remark : nor were the others,
either. Such openness was a sign of the impudence
of those responsible for it, and I have plenty of
friends to keep me informed. 4. Well? Am I to
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- e

¢ For the metal-working industry in Antioch ¢f. Or. 31.
12. Unusually enough, the factories were there centres of
social intercourse (¢f. Or. 1. 87, 8. 4). Libanius takes a
personal and sympathetic interest in the welfare of the
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ORATION II, 4-8

believe that when I was younger I knew how to
behave decently, but now, with advancmg years, I
have fallen from grace ? The opposite is more likely,
that even if I was overbearing in the past, I have
stopped being so now ; for time is a fine teacher and
corrector. 5. The case, I imagine, is as follows.
After having had recourse to every other shift, and
having been made to blush at every one, they still
cannot keep quiet ; without concerning themselves
about the conviction of any of their assertions, they
have been reduced to this, so as to have some justi-
fication for avoiding association with me.

6. I tiresome ? Then what can you hear people say
in the workshops whenever I go by 74 * Decent and
polite,isn’t he ? He replies in kind to the greetings
even of the penniless.” Is there any who puts
himself on a par with them, where possible, and yet
could claim to be superior to the authorities and the
leading townsfolk? Yet they like the sight and
sound of me and what I do, and even if they don't
like me personally, they come off none the worse
for that. 7. Where am I tiresome, then? In deal-
ings with the governors? But everyone knows where
I seat myself when I attend them, though I could
go higher. They also know those whose company
I keep when I go to meet and to escort people, and
those from whom I dissociate myself, to whom, de-
spite all their inducements to join them, I am never
seen to show any deference. 8 And what need is

nd ) T I
there to mention this when I need only adduce

those credentials that I refused, so as not to seem to

workers (¢.g. Or. 36. 4; 58. 4 f., 22), in this differing greatly
from Themistius, who regards them merely as the material for
uplifting discourse (e.g. Or. 21. 254 b-c).

REARXZEAHE

Milid
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¢ The acceptance of Julian’s offer of the honorary position
of quaestor (sacri palalii) would have given Libanius the
status and privilege of honoratus, with right of entry to the
governor. Eunapins (V.8, 495 f.) wrongly asserts that the
offer of honorary status made by Julian and refused by
Libanius was that of prefect, Julian himself (F.L.F. No. 98)
addresses Libanius as * Sophist and Quaestor.” The
honorary prefecture was offered by Theodosius and accepted
only in s.n. 383/4. Seeck (Untergangs, v, p. 527) and Petit
(Byzantion, xxi, p. 293) agree that Julian’s offer was that of
quaestor and that Eunapius confused the two offers.

14

e e g



http:7'tf-tD.tS

ORATION II, 8-10

have become too high and mighty ? But if I had ac-
cepted them, I could have said that I was affronted
at imperial officials when they do not come to see me,
and I could fill the governors’ headquarters with
turmoil whenever I went to see them. But I had
no wish for either, nor yet did I set much store by
it, nor did I think it proper to add the distinction
conferred by these credentials to that which I had
gained through my own personality. 9. The elder
Archelaiis wanted to visit me, and I stopped him.?
Next Domnicus ¢ had the same idea, but I got wind
of it and put a stop to this too. Archelaiis, nephew
of Archelaiis, did pay me a visit, unexpectedly, and
annoyed me by doing so, was told just that and
went away again. People like Sapor, Julius and
Victor ¢ came when I was ill and could not avoid them,
but in my distaste I kept my eyes fixed on the
ground and made it clear by so doing that I was
embarrassed at the compliment.

10. “ But you are tiresome,” I may be told, “ be-
cause you are always talking about your family.”
I could say to all but a very few that, as far as
families go, they couldn’t even look me straight in
the face, but I never have done so, and never have
I exalted myself because of their portraits ¢ or public
services ; I thought it enough that the city should be
equally aware of them, but I continue my association
with the others as being in no way my inferiors in

¥ 0f. Or. 1. 165 f. PLRE 100. Seeck (I, IT) 83 f.

¢ PLRE 2865,

¢ Three generals of the reign of Valens. PLRE 803,
481 (2), 957 (4).

¢ Portraits of civic notables could be hung in the City Hall,
as was that of Libanius himself, ¢f. Or. 42. 43 f.
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ére, Vvv pev aa'zrpoc, TéTE 8¢ 'qv@ovpev. MdyAn-
oa odv éya ke pvn,wr; s cqupoouvns, elmov
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Ka?tew em)teaa, 18. €l Se pn rodro, T 'n-epi
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® Gf. Or. 1. 3. Libanius’ family, one of the most promi-
nent in Antioch, was punished and suffered confiscation of
property in ¢. A.D. 303, as part of the general repression
following the revolt of Eugenius at Selenceia (for Whlch of.
Or. 11. 158 ff,, 19. 45 £, 20. 18 f1).

b Panolbius and Phasgamus (¢f. PLRE 665 (1), Seeck
934 £.).
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ORATION II, 10-13

the matter of birth. 11.I do admit that I have men-
tioned my grandfather and great-grandfather, and
frequently too; but this mention was for no such
reason as this, but, in addition to his other accomplish-
ments, because of my great-grandfather’s skill in
divination, in consequence of which he had fore-
knowledge of the violent death of his fine sons.2 As
for my grandfather, I often discoursed upon his care
for his children, which was the reason why he
personally went to Apamea, brought back a teacher
of high ability, using the persuasion of a high fee,
and made his sons, my mother’s brothers, men of
note.? This account I would give, not for the sake of
empty compliments, but so that any parent who
heard it might be moved to emulate him.

12. Now, in my youth I succeeded in avoiding what
it was not particularly easy to avoid,® and besides the
omniscient gods I have as witnesses for it those of my
contemporaries who still survive, now frail, but then
we were in our prime. Welll Have I been a nuisance
in calling to mind my own probity ? Have I claimed
to deserve respect on this account? Have I called
those whom I could call as witnesses? 18. Leaving
this aside, have I ever mentioned my labours in
rhetoric either here or abroad? or that I was in-
vited to Athens by the governor,® and escaped to
take up the chair here? Did I ever mention such
things unnecessarily, and take vain pride in them?
No! I have mentioned them to my students often
enough, but to encourage them, and to this the term
““ tiresome "’ is the last that should be applied.

° Cf. Or. 1. 12,20 ff.
4 For this invitation by Strategius in a.n. 853 ¢f. Or.
1. 8t ff,, 62. 61. '
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ORATION 11, 14-17

14. “ Ah! but by your own self-praise you damn
other people’s oratory, whether it be good or bad,”
I may be told. * You have defeated such and such
a teacher, reduced so and so to silence, brought
down another, floored another, caused the retirement
of another. Your many opponents in Egypt,* those
three in Athens, you set all of a flutter when you were
invited by the council there.” 15. Haven’t you learnt
this from other sources ? If it weren't for them, you
would be unaware of my triumphs, as far as I am
concerned. Of the statues of me and the decrees
passed about them by many great cities, you have
never heard a word, though you may perhaps do so
—but certainly not by my telling. 16. Yet what was
to be expected of me, if I were such as these people
say L am? Every place, every occasion would reecho
such a tale, every day, morning, noon and night.?

17. However, I suppose that any benefactor who
keeps harping on his kindness is tiresome, for his
attitude is akin to reproach, and that causes dis-
comfort. Still, let us consider whether I have been
a benefactor to my country, by breaking the strong
bond imposed on me by the emperor’s decree, as
you all well know, and by hastening to return to you,
at no small risk to myself ¢ since it was contrary to
the emperor’s desire, and by effecting a remarkable
improvement in oratory. Did I leave anything at all

¢ Possibly referred to in Ep. 1274 (a.p. 364) when he is
invited by Maximus (praef. Aegypt.). There is no other
reference in Libanius. For the Athenians ¢f. Or. 1. 25.

* For the implications of this passage for the publication of
his speeches ¢f. Petit, Historia, v (1956), pp. 478 ff.

¢ Cf. Or. 1. 94 ff. Here Libanius concoets or adapts a line
of tragedy to make his point,

¢ Spopov repeated before évavriov (Mss.): cancelled F.
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¢ Gout, Or. 1. 140 ff,, 243 f.

 As did Eunapius also, V.8, 495-496,

¢ Libanius claims to be punctilious in the social duty of

sick visiting, ¢f. Or. 1. 105, 63. 4. He complains bitterly
when his son Cimon does not receive such attentions.
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ORATION I1, 17-22

undone when I proffered such service for my country?
Who is so bare-facedly impudent as to dare assert
such a thing?

18. ““ Ah! but we find your walk is offensive.” In-
deed ? unless of course you refer to the effects of
my illness.® * And your glance, your haughty airs,
your tone!” But you used to describe me as

“charming ” I®. Can there be any consistency in these
terms? Can you properly describe the same man as
both * charming ” and “ tiresome”? 19. Some peo-
ple have applied the term to me, asserting that I
absolutely eschew laughter. But when have I ever
stopped people from having a laugh or when have
I cast a cloud over mirth? I myself have often
raised a laugh on occasions that warrant it: but
when serious matters and consideration are required,
it'would be wrong to burst into laughter oneself or
to cause others to do so. 20. So far from being
liable to this charge am I that I have never com-
ported myself so even towards my pupils, but I im-
part into the subject an element of genteel pleas-
antry. That is the reason why I have no cane to beat
them, for they do everything willingly., But others
I know have broken hundreds of canes without
winning the influence and reputation that I have
now.

21. Well, then? Can it be said that in my times of
illness I expected others to visit me every day, at
night even, and some never to leave my bedside,
and yet thought I was behaving properly if I failed to
return such services, my idea being that it was all
right for them to perform such a duty and for me to
be exempt from it? 22. No,indeed !¢ Intimes long
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¢ By implication Libanius means himself and his own com-
positions. The audience interrupt his speech, exclaim-
ing that this is the real Demosthenes, and he stops them. Cf.
Or. 8. 18, where both Demosthenes and himself receive
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ORATION II, 22-25

past I could have been seen hurrying on foot te the
doors and stairways of the sick, though nowadays I
am taken there on horse-back or by the hands of my
slaves. Yet everyone would think gout and age ex-
cuse enough and would rid himself of this burdensome
obligation. But I have never made this reproach
against those who did not come to visit me as I lay sick,
and I have often gone visiting in person and when
I was not fit to do so.

23. What next, then? I am tiresome in my decla-
mations : I have no good word for the applause that
greets them on each occasion, however great it may
be, since I regard it as less than it deserves to be ; I
demand fresh compliments above and beyond the
normal ; I receive their acclamations like a graven
image and honour the plaudits with never a glance,
gesture or smile. 24. I know that I have restrained
them, and verbally too, and begged them not to
weary themselves too much or to exhaust themselves
in their applause for me. Everyone, I am sure,
realizes the discomfort I have often felt for Plato and
Demosthenes, when they have not had a fair recep-
tion from the audience,® who by their applause link
together subjects that are quite distinct. In fact, I
even put a stop to this in my prologue, or rather I
wished to do so, but the wish is father to the thought !

25. As for the actual number of my declamations,
when I saw people becoming restive at them—for,
like a fool, I used to think that I was doing them a

:
favour by their frequency—I put a stop to that, and

now I give to my regular pupils the declamations that
a less flattering reception. Later scholars nicknamed Li-

banius “ Demosthenes the Second” or, simply, “Demos-
thenes,” ¢f. Foerster, vol. I, p. T4.
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s For the “regular” declamations ¢f, Or. 8 passim. The ;
practice of declaiming before a select audience was popular i
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ORATION 1II, 25-29

I used to give before a wider audience,—so afraid
am I of the appearance of being tiresome.®.

26. No one, however, makes any accusation like
that. The complaint is that I am constantly praising
and longing for what is dead and gone, denouncing
the present day, harping on the past prosperity and
the present misery of the cities, and that this is
my tale, everywhere, every day. 27. Some complain
about this and are annoyed at my comments, but they
are those who have benefited from the present
situation. People who have been hard hit are among
those who applaud them, and these are the people
who have lost the prestige and the wealth they once
enjoyed : on the other hand, those others enjoy
prestige, wealth and influence, though they used to
have as little expectation of them as they had of fly-
ing in the air. 28. So to these nouveauz-riches I am
inordinately displeasing and tiresome with these
remarks, but with those who have been brought low
from their affluence I am in high favour, in so far
as I am filled with sympathy and alarm at their
misfortunes. So then, when people call me * tire-
some,” why are they not more precise in their de-
finition, and simply add the rider, ““ to themselves ”'?
For I am certainly not tiresome to everybody, only
to those who batten on the misery of the majority.
No; if I were tiresome to everybody, I would be
ashamed of such comments, but if to those who en-
joy a prosperity of this sort, I pride myself on
them, 20, T would like g ask them if thelr aggertion

waaozaa LraAla ALAT LU GO alTall AL Laaliaa B

is that I am a liar in using such commendations and
reproofs or not. If they say that I am, let them

among pagan sophists at this time, ¢f. Funap. V.S, 483
Lib. Or. 1. 101, Ep. 1075,
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¢ Under Julian's reforms, ¢f. Or. 1. 119, 17. 9, 18, 286 f1.
Temple properties had previously been confiscated by Con-
stantine, Or. 30. 6, 62. 8.

* Julian intended that his newly reorganized pagan church
should engage itself not merely in religious but also in
social and welfare activities: Julian, E.L.F. Nos. 84, 89.
Libanius approved of this and deplores the attacks on pagan
temples on this account, ¢f. Or. 30. 20.
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ORATION I1, 29-32

prove that the cities were no better off before ; if
that I am telling the truth, what are they com-
plaining about? If they don’t call the truth tiresome,
why do they call me, who follow the truth, tiresome ?
My comment is not the cause of the present situation :
such comments are caused by it. 80. I have said
that in the past there were sacrifices in plenty¢:
the temples used to be full of worshippers, there was
good cheer, music, songs, garlands, and the treasure
in every one was a means of assistance to those in
need.? What lie did I tell, then? Can you find the
temples like this nowadays? Indeed, can you find
such dire poverty anywhere else? 81, There are
some who would gladly honour the gods with offerings
but know that, if they take them there, they fall
into some one else’s hands, to judge by the cases
where others farm the great estates of every one
of the gods and not a penny of the revenue reaches
the altars.c 82. I have said that in the past the
workers of the land used to have money chests,
clothes, and cash, and marriages with dowry. Now-
adays, though, you can go through miles of deserted
farmland. The burden of taxation has emptied it,
and there is another and worse trouble besides,—
that crew who pack themselves tight into the caves,
those models of sobriety, only as far as their dress is
concerned.? Those who do stay on the farms have no

¢ Julian’s religious reforms were immediately rescinded
by Jovian and the temple lands again confiscated. C. Th.
5.13. 3, 10. 1. 8 (a.D. 864).

2 The Christian monks, who made the caves of Mt.
Silpius their hermitage, accused by Libanius and pagans
generally of every kind of anti-social excess. Cf. Or. 30, 8 ff.
See also Festugitre, Antioche.
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¢ On the flight from the councils ¢f. Jones, LRE, pp.
740 1., Liebeschuetz, 4ntioch, pp. 174 ff., Petit, Vie munici-
pale, pp. 821 %, Onthedecline in curial numbers indicated by
I%ibanius’ figures ¢f. Or. 48. 3 fI,, 49. 8. See also Or. 32. 8,
p. 851. )
¥ Cf. Or. 49. 81. The curial’s task of collecting the taxes
for his locality was one of his most important duties in the
eyes of the imperial administration. The provision of heating
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ORATION 11, 82-35

need to bar their doors: beggars have no need to
fear bandits.

33. You will mean our city councils, then. If
there were nothing else amiss, this at least should
induce you to say what I say. Instead of the 600 of
days gone by, there aren’t even sixty now. Sixty,
did I say? In some places there aren’t even six.
34. There are some cities where the same person
collects the taxes} becomes a bathman and then
becomes a bathman once again. What is the answer
to this riddle? He acts the bathman by his duty of
providing the fuel, and then the performer of this
service becomes the bath attendant by getting hold
of the bucket. Then there is a call for hot water
here, for cold water there, and he has to put up with
the bad temper of one or the other, for he cannot
be in both places at once. 85. ““But that doesn’t
happen here.” Good Lord! Ihope not! But what
we have to consider is not the places where it does not
happen, but that there are places where it can. In
fact, the councils where the land is poor are ruined
by the size of their burdens, for nobody has any
desire for such land or purchases it. Where the land
is better, instead of the hereditary occupants, they
have as landlords those people who can buy it up.
Then the councillors are depressed and depleted ;
they are not just poor; they are beggared, while
these newcomers from heaven knows where sud-
denly descend, put down the money—let’s give the
devil his due!—and luxuriate in their property,
for the civic baths is one of the highest and most expensive
liturgies, reserved for the principales. For any such to

undertake personally the ““ vulgar” task of bath attendant
would be unheard of.
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¢ There was no legal restriction on the sale of curial Jand
until a.p. 386, C. Th. 12. 8. 1.

b Officials and the military, aided by the principales, were
some of the chief offenders in promoting this flight of coun-
cillors from the curia. Libanius, with his customary pre-
judice against the military (e.g. Or. 48. 30), here conveniently
forgets that one of his own aunts had married a military
officer (Or. 47. 28).
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ORATION I1, 85-39

gaining possession of their estates, their houses, or
both.? 36. Nowhere is there any respect for the
council : outsiders swaggerinand contract marriages,
and we look on, join their banquets and wish them
long life : but nobody would let his daughter get
married to a councillor—he doesn’t loathe her as
much as that!? I would need a month if I wanted to
give an accurate description of the misfortunes of the
members of the councils.

87. I know that I have complained on the soldiers’
behalf too, as well as for the councillors, and here
too perhaps not without good reason. They starve
and shiver, and haven’t a penny to their name—all
through the probity of their colonels and generals
who feather their own nests and make the lives of
their men a misery.¢ The cavalrymen’s horses
starve too, and such starving means gold for the
officers, above and beyond the pay from the emperor
which passes through the soldiers’ hands into their
own. 38. Their glory is to get drunk, fetch up their
food and start off at once on another round of eating
and swilling : it is a disgrace for them to practise or
to school themselves with proper exercises on the
training field. As a result, all the enemy needs to
do in action is to set up a yell, and they are off and
away, and any who stays, stays but to be beaten :
their souls are fearful, their bodies little better than
shadows.? 39. Even the ground is hard to their feet
for lack of footwear ; for they are obliged, of course,

¢ Cf. Or. 47. 32.

¢ Cf. Or. 18.209 ff. The contrast here is between the high
morale of Julian’s armies and the shock following the
disaster of Adrianople. Criticism of army efficiency was
widespread at this time, ¢f. Or, 24. 8 ff., Zosimus, 4. 23.
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ORATION II, 39-42

to spend their money on the wife and children—for
every one of them has both. Nothing stops them
getting married and they don’t concern themselves
with what the mothers and the children will have to
live on. So when soldiers’ rations are so sub-divided,
where can the man get his fill? The harm resulting
from this is a loss of military efficiency. 40. This was
not the case in those good old days which I commend.
Then the officers hankered after glory, not cash, and
no one would rob the soldiery of what was theirs.
And the men themselves were sturdy and brave,
specialists in warfare, and they remained unmarried :
it was ensured that they would even have no need of
marriage. And the horses on which the cavalry were
mounted were a fine sight for our folk to see, and a
fearsome one for the foe, and there was peace, and
the barbarians counselled themselves to keep it. 41.
And if mention must be made also of the governors
who administer the provinces, then the best were
selected for office, and those of them who behaved
consistently with their character grew old in their
chairs of office, while those who lapsed were put to
death, and there was no appeal. That then is what
used to produce the rule of law. 42. Nowadays,
though, it is the man who has been able to buy it
who scurries into office and keeps turning round to
see, in case his successor is hard on his heels. He
agrees straightaway that he is there for what he
can get ; and this is the prelude to his term, and what
previously used to be done under cover is now ven-
tured upon in full view of all and sundry, and, even if
he leaves office, he fetches up some small part of the

1 rois inserted F., conj. Re.
 gméye F., Cobet, Fabr. : dnéxp Re. (mss.).
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¢ For examples of the purchase of office ¢f. Or. 4. 28;
28.22; 48, 11 Zosimus, 5. 2. The succession of governors
in the Theodosian age was extraordinarily rapid, ¢f. Or. 1.
251 ff. Between a.n. 380 and 393 there were at least eleven
Comites Orientis. Between a.p. 853 and 364, despite three
changes of emperor, there were only six: v, Downey, Comites
Orientis and Consulares Syriae.
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ORATION II, 42-45

total and digests the greater part. So am I tiresome
in hating all this and admiring the past ? ¢

43. Well! even if everything else reconciled me
to the present situation, would not the state of
oratory alone be enough to set me at odds with it?
Rhetoric, that in the past used to flash like lightning,
is now under a cloud: it used to attract young
students from far and wide, but now it is considered
a mere nothing. 44. It is held to be like the stony
ground on to which the sower scatters seed and then
is enraged to lose his crop also. It is from other
sources that the yield comes—from Latin, by all that
is holy, and law.> Previously, if they had any train-
ing, they had to bring in their law books and stand,
with eyes fixed on the orator, waiting for the words,
“You, read that, please.” But now they are even
secretaries ¢ in the highest offices of state, while the
student of eloquence, rather than of that stuff, is a
laughing-stock for therm and laments his own plight.
45. Many people, who have saved many a man’s
property in consequence of their advocacy,® have
decamped from the courts and enlisted as soldiers,
not from any desire for the fame to be gained in
combat, but in the knowledge that if they claim
acquaintance with arms, they will be able to marry
straightaway and live on what the wife has, and that
in the event of any enemy attack, in the heat of battle

* For the competition of Latin and law ¢f. Or. 1. 154,
218 f.; 40. 55 48. 29 f. Liebeschuetz, pp. 243 fI.

i3 i T bt A Y
¢ For the competition provided by shorthand, with

of preferment to the schola notariorum, ¢f. Or. 62. 8 f,, 51.
Julian in his appointments consciously reacted against
Constantius’ preference for notaries, ¢f. Or, 18. 158, Cf.
Wolf, pp. 80 ff., Liebeschuetz, pp. 242 f.

4 For decurions as advocates v. Petit, Etudiants, 179 f.
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¢ The tutelary deities of learning and of literature are
Hermes, and the Muses led by Apollo Musegetes. o

> The tragic stories referred to are those of Niobe (who
boasted of her numerous family as compared with that of
Leto, and had her children slain by Apollo and Artemis in
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ORATION II, 45-49

it is the simplest matter to use one’s feet instead of
one’s hands, for there will be no questions asked.
46. And this so-called shorthand has put learning and
literature® to flight and has monopolized the rewards
that devotees of those subjects used to possess, either
reducing them to poverty or causing them to gnash
their teeth : so is it taken amiss that I complain now
that my art has been rendered useless ?

47, “Oh!” comes the rejoinder, * your complaints
are not just about that. You are never satisfied with
carping at the present and fussing about, singing the
praises of the past.” Well, my friends, what law have
I broken, what limits have I overstepped in my grief
on this account? How does sympathy with the un-
fortunate become a crime ? I regard it as perfectly
proper to be upset by not just the troubles of one’s
own, but by those of others too. 48. And I know
plenty of people who don’t confine themselves to
pitying themselves in their misfortunes, but who,
even in their readings of tragedies, let their tears
fall upon their books. Do you abuse these people,
too? 49. It is easy to say to them, “What concern of
yours are the children of Niobe ? or that a daughter
of Cadmus killed her own son? Is Laius your father?
Oedipus, your brother? What’s Hecuba to you—
your mother? Have you got Creon of Corinth for an
uncle, or Glauce for a cousin?” Only just recently
haven't I regarded the Hippolytus of Euripides as
deserving my laments as much as if I were present
and witniessed hisfate?? Why then don't they accuse

consequence) dramatized by Aeschylus; of Agave and
Pentheus, Euripides’ Bacchae ; of the Oedipus by Sophocles ;
of the Hecuba, Medea and Hippolytus of Euripides. Libanius
had evidently composed a declamation on the Hippolytus
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story only just recently. For his progymnasmata on Medea
and Niobe ¢f\ vol. viii, pp. 373, 891 F,

s For this morbidity of outlook in Libanius, increased in
part by the depression produced by gout and migraine, ¢f.
Or. 1. 151, 35. 25, 62. 53.

b Cited from Plato, Resp. 451 a. Cf. also Or. 1. 158,
Adrasteia is Nemesis, whose cult, connected with the Olym-
pia, enjoyed much popularity in Syria: ¢f. Seyrxg, Syria,
xiii (1932), pp. 30 .
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ORATION I1, 49-53

me of being affected by events that happened before
the Trojan War? 50. Good heavens ! when young men
are carried out to burial and their fathers follow the
bier, don’t you join the cortége of mourners, though
no bond of kinship demands it? You can expect to
be reproved for it, then, even though the parents to
whom you have extended this token of sympathy
count themselves in your debt. 51. If there is
nothing wrong in bewailing one who is not a relative,
when he dies, how is it wrong to bewail those who
live a life of agony, which is a far harsher fate than
death? And if it is proper to feel despondency when
a city is in sore straits, why not for a province, too ?
And if for one province, why not for more besides ?
52. Those who sympathize with me in my grief,
however far removed they may be from the world of
learning, receive my affection. Will I not be doing
injustice to people in other walks of life, if I refuse to
accord them the same? We are not Cypriotes, not
yet—and may Heaven forfend>—have we beheld our
city laid low by earthquake, but still you could hear
many people moaning and lamenting, “ Alas, poor
cities! Where on earth are you now ? ”’ and no one
has reproved us for thinking that we shared in the
disaster, though separated from the island by such a
stretch of sea. 53. What is the point of this un-
necessary fuss? I am no leader of armies, nor did I
participate in the fighting in Thrace, either as general
or as private ¢: I could never have borne the sight of

¢ Severe earthquakes afilicted Cyprus.in a.p. 343 and
365, but these seem to be too early for a reference here. The
most likely is that recorded in a.p. 374/5 by Zosimus (4. 18).

4 The battle of Adrianople, a.n. 378, when Valens was
killed, ¢f. Or. 1, 179 ; 24. 3 f.; Amm. Mare. 81, 13,
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1 éfraca F. (CAPBM): él4rnoe Re. (VUI).

¢ His immunity from curial liturgies came to him as
sophlst of the city.
b Private building in Antioch was very much the fashion
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ORATION I1, 53-57

that great battle even from some coign of vantage in
a tree-top, but still, when I heard the result of the
engagement, I beat my brow, tore my hair and pon-
dered on the causes of the disaster, and next day
imparted them to others too. Was I at fault in this,
then? Who will tell me so?

54. I am no councillor : I have immunity because
of my concern with rhetoric,s but I can still be upset
at the poverty of the councillors and the wealth
amassed by the lackeys of the governors. Some of
these, only recently hawkers of meat, bread or
vegetables, have grown great on the property of
the councillors and enjoy just as much respect as
they, so great is the wealth they possess. 55. Others,
just by the size of their houses, are a nuisance to
their neighbours, for they do not allow them the
enjoyment of full clear daylight.? Isn’t it the case,
then, that you can see nothing wrong with them in
this change and undermining of their fortunes,
whereas anyone who cannot keep silent on this matter
is vulgar and tiresome ! 56. But in your case, if one
of your relatives becomes your equal in wealth, you
are green with envy; the situation is intolerable,
and you would cheerfully put Lady Luck in the dock.
Yet you expect me to commend her for fajr dealing,
though she has used men so unfairly both in ruining
those on whom she should have smiled and in grant-
ing her favours to guttersnipes. 57. Or do you think
I should also commend the fortunes made by the

.

imotm e Aot o 2L o Taes aaednte i bha Do
rdcuxg ULLyerd,” U4 uiude wull L’}’ CErtain ouner in-
at this time (Or. 11. 227) and ostentatious town houses were
built both by honorati and by principales.

¢ Libanius thought as little of the races and the theatre as
did Julian. Cf. Or. 16, 41 ff. Jul. Misop. 340 8, 343 d ff.
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U péufiv 3v Re. (mss. except BMV): [dv] F.

¢ The baldric ({&wy) is the symbol of the orparicirs
{officialis) ; similarly dvafupis kal Cworip, Or. 62. 14: of.
R.E. xvi1, 2047, s.v. ** Officium.”

® The innuendo is again that of pederasty.

¢ Julian. For his purge of the civil service ¢f. Or. 18,
181 ff, (Vol. I, pp. 865 ff.)

¢ The precise nature of this supervision of coppersmiths
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ORATION II, 57-60

dividuals by reason of the amusement they provide,
and their easy passage to service posts¢; and the
way mere lads are debauched and their fathers look
on complacently, and how they sleep for the greater
part of the day and spend their nights waiting to
bathe ? And what they do in this period of waiting,
and where they do it, I forebear to mention.?

58. My emperor—and I know that any commenda-
tions I make of him will cause offence—my emperor
had four secretaries and seventeen couriers only ¢:
the minister in charge of them held the job as reward
for the long years of service as superintendent of the
armouries,? and the rest made the cities prosperous.
But nowadays there are 520 secretaries and more than
10,000 couriers,® and the minister in charge of them
turns up as prefect whenever he likes. 59. At this I
am smitten to the heart: [ cannot help but speak the
truth about it, and I have my supporters, just as you
have each other at your fine parties, where there is
plenty of iced water laid on and plenty of misconduct,
and where there is competition in vice and winning is
a disgrace, and where not the gods but those respon-
sible for our present woes receive hymns of praise.f

60. *“ Yes,” comes the reply, “ it is by harping so
often on this that you are tiresome.” But is it right
for the speaker to be reproved for harping upon what
he is justified in saying? How can it be? Either
is unclear. It seems to be connected with arms manufacture,

which was a state monopoly, controlled by the magister
officiorum (Not. Dign. Or. X1, 18 ff.),

1 o
Agentes-in-rebus or srpandras,

! This jibe is directed against the Chuistians influential at
court and in Antioch. According to him, they are drunkards
(hence the snow to cool the wine, ¢f. Or. 1. 76) and sexual
perverts.
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(VUIMo.).
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ORATION II, 60-64

improper statements should not be made or justi-
fiable ones should—and often. 61. You see us ad-
dressing each other in the same words every day
without being tiresome or annoying in what we
say. Infact, we give pleasure by it, and anyone who
fails to greet us, slights us. And those youngsters
who sing to you round the table and to the accompani-
ment of whose songs you drink—don't they pass you
your cups with the same refrain and provide more
pleasure than the actual drink?¢ So how is it that
that is not tiresome, while thisis? If that suits your
drinking, this suits our misfortunes. 62. I know many
people who have died of grief at some disaster, but
nobody has ever reproached them for not having put
a stop to it before that, but they were even thought
to have had a proper appreciation of their troubles by
dying and so taking leave of their grief. 63. Put an
end to all the indignities I have mentioned, and you
will put a stop to my comments about them. If they
continue, why do you try to divert my tongue ? The
very facts induce me to speech. Your behaviour is
like that of a doctor who is incapable of curing a
wound and yet tells the agonized patient to stop
moaning. 64. Restore to the cities their vigour and
glory of old and you will hear my recantation. Place
oratory back in its former place, and then you can
require it to sing the praises of the present. But if
the ailment progresses and the trouble waxes ever
greater, if the past is of little account as compared

¥ A typical pagan misrepresentation of Christian religious
ceremonial.

4 del <ueilovy F.: del yiyverar ¢ueilovy Fabr, : kaxov <xd-
weovd det Gasda. Read wawdv wepiylyverac?
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1 oy Tpépovres Re., Fabr,

s A falr example of the philanthropia professed by Liba-
nius and Themistius, reminiscent of Terence, Heauton. 71,

> For immigration into Antioch, prewously commended
in Or. 11. 168 £, ¢f. Liebeschuetz, P. 99. Libanius in the
Theodosian period is very crifical of this development, cf.
Or. 10, 25, 41, 6. His special target here is the honorati who
settle in Antioch.
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ORATION II, 64-69

with the present, if things oflittle worth are held more
precious, and the better is of less repute, why do you
force me to speak in praise of our loss ?

65. So when I have particularly considered the
state of the whole world, good and bad alike, to be
my own concern, and my attitude is such as its
fortunes make it,* one who so loves the world does
not deserve to be an object of hatred. 66. So, even
if I should be confined just to consideration for the
city that bore me, her I regard as ill-used in the
immigration of many persons: these leave their
native towns and their homes,—if indeed they have
homes to leave and if it were not the case that the
last place they would pluck up courage to see, even
in their dreams, was their own birthplace—and,
outsiders as they are, they regard it as their right to
ride rough-shod over citizens, and they are all of a
tremble in case the emperor should decree an in-
vestigation into their unexpected wealth.® 67. They
are not satisfied with possessing what is ours, but if
there is any word of blame for Fortune, they are up
in arms, and anyone who complains is tiresome. For
you, being the people you are, to be brought to
such a pass with regard to your freedom of expression,
that is a most dreadful thing. 68. If I were a farmer,
sowing my seed all the time and getting no return, if
I grumbled at the years that took all and gave
nothing, would I be a nuisance to those who heard it
vear after year? How could I help complaining in
times of drought, flood, and agncultural diseases
also, and in the losses made upon the actual sowing ?
69. If it is right to grieve when one’s mother is wasted
by long illnesses, should a man make merry when his
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¢ A commonplace with Libanius.

¢ Especially the tutelary goddess of Antioch, the Muse
Calliope (Or. 1. 1023 31. 40).

¢ The emperors are Theodosius and Gratian, not (as
Foerster, vol. I, p. 208) Arcadius, Arecadius did not become
emperor until 4.p, 383,

8 The prefect is usually identified with Domitius Modestus,
praefectus praetorio Orientis { =ppO), o.p. 369-377. Liban-
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ORATION II, 69-74

country is in sore straits, for she should mean more
to him than his mother, even?¢ I knew that my
conduct was pleasing to the deities who took her
under their protection,’ and this I knew to be right.
So if my behaviour was right, I did no wrong.

70. This then is the sum of one matter that in-
duced me to speak, but there is another, no less
weighty. Ihoped that my remarks would have some
effect, and would serve as a cure and corrective,
transmitted from person to person until it reached
the emperors’ ears.® 71. This has been a vain hope
and I have not succeeded. Those who have the ear
of our rulers converse with them on any matter but
this, neglecting things of importance and reporting
only what will win them favour. 72. And what need
to reproach all and sundry? Not even the prefect
himself did I move to concern himself with the local
councils, though I said what would convince anybody,
that this class of person would die out, since council-
lors would have no children, they remain unmarried
and their status is regarded as the worst of all
possible evils. 73. He could not refute what I had
to say, but flew into a temper and abused three or
four of the councillors, thought that he had done his
whole duty, and took himself to his flesh-pots again.®

74. What recourse have we, then? Pray the gods

ins’ intervention, which was certainly made in person, would
then have occurred at least four years before the composition
of this oration, and under a different emperor. A nearer date
in the reign of Theodosius seems more appropriate, and the
most likely candidate would be Neeterius (ppQ, a.n. 380~
381), who had apparently sponsored the consular Carterius
(for whom ¢f. PLRE 182 (8)). This incident would account
for the unflattering picture of the prefect, which is unlike any-
thing Libanius wrote about Modestus.
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ORATION 11, 74

to stretch their protecting hand over temples,
farmers, councils and the language of the Greeks, to
bring low all that has improperly been raised up, to
allow what is unjustly despised to recover its due,
and to grant me, in place of my present woe, full
cause for joy. |
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ORATION 50

FOR THE PEASANTRY,
ABOUT FORCED LABOUR






INTRODUCTION

Tue date of composition is shown by the reference to
C. Th. 15. 9. 1 (§ 12) to be after July a.p. 384.
Parallels with the first oration against Icarius (Or. 27.
14 ff.) place it firmly in Icarius’ term of office as Comes
Orientis, in the winter or spring of A.p. 385.

The situation in Antioch was then embittered by
the prolongation of famine conditions, which had
existed since a.p. 382. Then Libanius had, by his
personal intervention with the Comes, averted the
risk of civil disorder, which usually accompanied such
crises, and had protected the bakers from excessive
victimization (Or. 1. 205 f.). Now, however, under
Icarius, whom he had regarded as his protégé, he
found the offer of his services in a similar situation
rejected. Icarius, indeed, resorted to the extremes
of control—regimentation of the bakers’ corporation,
supervision by his own nominees of both the bakeries
and the markets generally, the imposition of fixed
prices and of rationing for bread, not te mention the
more normal imposition of emergency demands upon
the city councillors for their services in maintaining
the food supply (the sitegia : cf. Or. 27-20 passim).
All such measures were applied by his agents with
the brutality and venality characteristic of the ad-
ministration. Simultaneously, an influx of hungry
refugees into Antioch exaggerated the general
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inerease in the population of the city, which was a
feature of this period (Or. 27. 6), so creating a
problem of accommodation, which was almost totally
ignored in the building projects then being instituted
by the rich magnates resident in the city. Needless
to say, the ordinary city councillor, in the face of
such a combination of pressures, found himself
squeezed between the increased demands of the ad-
ministration and the growing discontent of the bard-
pressed proletariate.

Libanius, piqued at personal slights and genuinely
distressed at the situation in Antioch, resumed his
role as the spokesman of the oppressed, and began
a series of orations against the excesses of Icarius’
administration. The personal attacks, which contrast
so strongly with the oration of advice to Icarius upon
his arrival (Or. 26), commenced in the late autumn
of A.p. 384 with a speech of protest to him against
the conduct of his nominees towards the bakers (Or.
20), moving on, early in A.p. 885, to the open attack
upon him for neglecting to control these subordinates
(Or.27), all these orations being designed to influence
opinion in Antioch, until he finally composed an ora-
tion, ostensibly addressed to the emperor, demanding
Icarius” dismissal for the malpractices which he de-
scribes (Or. 28). At the same time, he composed,
also for the attention of the imperial administration,
the present oration, taking his stand upon considera-
tions of natural justice and public utility. The same
grievances, which are used in the narrowly personal
attack upon the governor, are here deployed in the
exposition of a point of principle in a spirit of gen-
uine social reform, the two sets of arguments sup-
plementing each other as doublets in the same way
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as those of Or. 83 and 45 are to do in the following
year,

The point of principle upon which Libanius seizes
here is the local custom of the casual requisitioning
of forced labour.® According to Libanius, the
practice was peculiar to Antioch and of long standing.
Had it been imposed by the city council he might
well have been less bitter in his complaints, but the
authorization evidently came from the Comes alone,
and there was a sharp contrast between the efforts
of the central government to regulate the demands
for the angarige in the cursus publicus from A.n. 382
onwards (¢f. C. Th. 8. 5. 38-45) and the continuance
of this casual requisitioning of services by the officials
resident in Antioch. Icarius, indeed, upon entering
office had proclaimed his disgust at this practice and
had announced his intention of stopping it : instead,
it had been applied more arbitrarily than ever (Or. 27
15 f.). Extensive demolitions and rebuilding in the
city, both public and private, brought with them the
problem of disposal of rubble and debris. Expendi-
ture on this was avoided by obtaining a permit from
the Comes through his officials to requisition the
services of animals and their owners to perform the
task. The victims of this practice were, without ex-
ception, the peasantry visiting the local market,
whose social status was thus demonstrated as being
inferior to that of the townsmen. Since the city
itself possessed draft animals in large numbers, and

¢ The phrase mepl 7@v dyyapedv may well be a later
intrusion into the title, since the term does not appear in the
text of the oration. This type of local requisitioning is not
to be confused with the general system of dyyepeiae by im-
perial regulations (for which ¢f. C. Th. 8. 5).
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yet refused to use them for its public services, the
inequality of treatment became the more glaring
(§ 5). Even worse was the extension of the practice
to the services of private individuals (§§ 16 ; 20 ff.).
The consequence was that both the public and
private interests in the city of Antioch were being
run on the cheap in crude monetary terms but that
‘the returning peasants suffered personal inconveni-
ence and even danger, as well as economic loss, and
so began a boycott of the markets which in turn
affected the citizens by increasing the prevailing
scarcity and raising the cost of living.

The arguments deployed before the emperor are
those of justice and public utility. Whether they
affected the conduct of the administration in any
way is more than doubtful. Inthe next year Libanius
was to publicize yet another kind of administrative
abuse—that of prison conditions. However partial
he may be in the presentation of his arguments, he
certainly illuminates the growing social unrest and
economic depression which were to provoke the
violence of the riots against the statues in a.p. 387,
The oration also clearly reveals the growing impo-
tence of the city council. The influence of the Comes
is all-important, and this in turn is applied upon the
solicitation of various potentates, but the councillors
themselves, both as landlords and as agents re-
sponsible for collection of taxation demanded by the
central government, retain the odium attached to

their nominal authority. The abuses here listed con-

tribute to that rift between urban and rural life which
is displayed in Or. 47 (De Patrociniis), and are a sharp
contrast to the rhetorical praises of country life
which appear both in Libanius (Foerster, vol. VIII
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pp. 261 ., 349 f£.) and in Themistius (Or. 80) and are
a commonplace in the schools. Libanius here has
the merit of indicating clearly that the economic
basis of his urban society lies in the maintenance of
the rural economy.

MANUSCRIPTS AND BIBLIOGRAPHY

Only four manuscripts (CAPI) survive for this ora-
tion. Although all have the same title, it is possible,
as Foerster suggested, that the phrase mepl Tav
dyyaped is an addition by a Byzantine scholar. A
collection of excerpts compiled by Macarius Chryso-
cephalus in the 14th century preserves four passages
from the speech under the title mept 706 év 77) méAer
Ao,

The edztio princeps was that of Gothofredus, Geneva,
1681, with Latin version and notes (Lebanic Sophistae
Orationes IV), reproduced in his Opere Juridica
Minora, Leiden, 1733. Reiske’s edition, Altenburg,
1791, incorporates these notes. The latest editor was
Foerster. Monnier translated the speech. Assess-
ments of it appear in Pack, Studies, Petit, Libansus et
la vie municipale.

59



R ii. 551

L

THEP TQN T'EQPTQN ITEPI TOQN
ATTAPEIQN

1. Ei xal wepi ek p@Y 80'§w 'rwc'v, @ ﬁam}xei;‘,Fiﬁ.i
woaecof?aa TovS Aoyous, a/\/\a ool e od 'n'epc K POV
oquu dé&ew Aéyew 8La 70 'n'ow Srumep dv ) Slkaiov
péya Ketcpwgaz ':rapa ool. crvpﬁawa S¢ Tadra
zﬁ'rr%p By arcovm; mwvspov, {6)* eucom)s‘ o€ Kol
;wvov ewecﬂev dv mos. od pc;{w pot v érida
mouet 70 TadTo Kal Moiredelv. &7 O¢ alplf AMyw
map’ avr@ Umdpéel goL T@Y mparTOoUvwy, G PLA-
av@pw TOTOTE Bam)\ev, ua@ew.

HoAAa TOLEL Xow év rals wo)\(aw, 15 Haa ¥
Kegba)m, mimTovgas oliciaw oabpai,’ al 8¢ TexTovwy
Téxvy Avdpevau, Bepedior véas Tibéuevor, mept ol
xodoufuara Smudoia Ta adra Tabra yryviueva.
ToiTor &7 Tov amo ToUTwy yoiv O€l uév éw Pépe-
ofar Tey@y Smws éb Oroumep ékerto TobTO Oé-
furd 1o tduov 9 Snudowov. 8. kal To pév Sixaiov
By dp’ fs olkodoueirar 16 Onudoia Samdws, dmo
TavTs Kal Tobro mpdrreabar 7o pépog. el yap Ta

1 dkovoy I'. 1 deodoew Re. text (mss.) : dwodoes conj. Re.
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s Or. 50 F., 49 Re.
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ORATION 504

FOR THE PEASANTRY,
ABOUT FORCED LABOUR

1. Even if some believe that my orations deal with
trivial matters, Sire, I think that you at least will
not believe that I deal in trivialities, because every
consideration of right has been adjudged of impor-
tance in your eyes. Such happens to be the subject
of which you will hear today, and this of itself may
well carry conviction with you, but what raises my
hopes the more is the fact that it is also a subject that
involves your interests also. And the truth of my
statements, your most gracious majesty,? you will
be able to gauge from the facts themselves,

2. In our cities, your majesty, there is much that
produces rubble—the collapse of derelict houses,
their demolition by workmen and the laying of
foundations for new ones, and the very same thing
happening with public buildings too. The rubble
from them must be carted outside the walls so that
the vacant site can receive some building, private
or public. 3. The proper thing would be for the cost
of doing this job to be included in the cost of the
public building schemes, for if, in the case of timber,

® On the phxlanthropy " of Theodosius cf Or. 19.16£.;
20. 16 f. Themist. Or.
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® On the question of the city estates of Antioch ¢f. Or.
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ORATION L, 3-5

bricks, tiles, builders and carpenters, in fact every-
thing to do with the erection of a new structure or
the renovation of one in disrepair,—if it is not the
thing for the city authority to evade such and
similar costs, then the same principle should also
apply to the disposal of rubble. If the present
practice in disposing of rubble is correct, why does
it not apply to all aspects of the construction of public
buildings ? If this is oppressive, then that would be
too, and if there is no harm in this, neither would
there be in that. 4. But there is harm in it, Sire :
it is wrong and wicked and without any reasonable
justification. Why! Suppose I pay a price for
mules or asses or camels and hire people to look
after them all, and the income from them maintains
my wife and children and myself. Then suppose
that you lay hands on them, take them off and make
what is mine yours, and they must work for you
while I must look on and hold my tongue. Observe,
Sire, that it is quite unconstitutional for a magistrate
to invade my property. If a verdict in law robs me
of my possessions and this is a punishment for my
misdeeds, then let all I have be confiscated to the
city. But if no such verdict has been declared, then
how do you forbid me possession of what I legally
possess ?

5. The city has estates bequeathed to it by testa-
ment from men of days gone by. These are farmed
for the city and the income from them belongs to the
city that owns them.? On these estates there are
what I have just mentioned, mules, asses, camels.

31. 16 ff., Liebeschuetz, Antioch, pp. 149 ff,, and in B.Z. lii
(1959), pp. 344 ff. For a different view ¢f. Petit, Vie muni-
cipale, pp. 96 ff.
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8 Indxctlones . . . quibus modus canonicarum functlo-
num, seu tributorum et munerum publicorum. continebatur
{Gothofred.).

¢ The magisterial relationes to the emperor (e.g. those of
Pliny to Trajan, Ep. x, and of Symmachus), For regula-
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ORATION L, 5-7

Why do the magistrates ignore these and proceed
against other people? Why grant complete im-
munity to them whose task it is and impose the job
on those whom it is wrong to burden with it? If
this lies outside their sphere of obligation, it is out-
side ours, too. 6. Nor could one point to a law of
yours or of any other emperor whereby this also is
part of the civic duties. Nor is it anywhere written
into the annual list of obligations to be performed ¢
that the governors should be allowed to indulge in
the practice now under discussion and to confiscate
to the city asses that do not belong to her. But if
this had been defined by law, it would take place
in accordance with the enforcement of the law, not
without resentment, it is true, but there would
perhaps be a measure of consolation to be derived
from its legal enactment. As it is, there is no law
at all, but the practice is frequent. 7. And when I
say this practice, I mean this illegal practice. I
would like to ask them why they don’t take male
and female slaves, bedding, furniture and carriages
from private houses for the service of the city. If
they say that it is illegal, this is illegal too. How
comes it then that they show respect for legality by
refraining from these actions and yet violate this
very same principle by the actions that they do?
Moreover, I know that they will communicate with
you on many questions to enquire whether such and
such an action should be taken since it is not lawful
to do anything not so permitted.® How is it then
tions concerning them cf. C. Th. 11. 29 (especially 29. 5 of
A.D. 374, where both the governor and his staff are held to

be criminally responsible for any dereliction of duty in pre-
senting them),
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ORATION L, 7-10

that they did not make enquiries on this matter too
and, after awaiting your reply, act accordingly ?
Simply by omitting to enquire they have shown their
actions to be illegal. -

8. Moreover, if this were one of your edicts, it
would be of universal application to the cities under
your sway, as are the other edicts also. But visitors
to us from elsewhere are possessed by disbelief when
they hear and see such goings-on. They come from
" cities where this practice does not exist, and their
notion is not that their home town does not possess
a privilege it should have, but that there exists here
a practice we could better do without.

9. And you may observe, Sire, that the governors
themselves by their omissions proclaim their sins of
commission. They respect the asses et cetera of re-
tired officials and military officers, and their drivers
pass by the rubble with disdainful face and noses in
the air, and if somebody claims any of them as they
pass by, it is an outrage. But anybody else either
rescues his animals with much trouble or, if he dares
look askance, learns under the lash that he would
do better to suffer in silence. So the fact that not
everyone performs these duties is proof that these
people are unjustly oppressed, for if no law is broken
by those not doing the task, these here are not
legally forced to do it either.

10. But it will be objected that even if this is not a
matter of statute, it has passed into custom. If all
customs remained inviolate, there is some sense in
their slavish adherence to custom. But if many lapse
with the passage of time, with the worse giving way

1 g F.(I): &' Re. (CAP).
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¢ The Maiuma, ¢f. Or. 10. 14. The ban on this orgiastic
ritual, which was associated with Dionysus and Aphrodite
and notorious for its immorality, had perhaps been imposed
by Julian, ¢f. Or. 41. 16. Julian certainly disapproved of the
festival, ¢f. Misop. 362 d. Gothofredus, with less likelihood,
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ORATION L, 10-12

to the better, let them not, in evading discussion
about the nature of the practice, have recourse to
the argument of its prevalence in the past. Its long
history should be cause for annoyance, and not reason
for remaining as you are. 11. A disgusting festival
was introduced by certain persons to Daphne : its
ceremonial was that of utter and absolute licence.?
This came to the eye of a good and prudent emperor,
and he, ashamed at the behaviour and distressed for
the sanctuary, put a stop to a gathering of this
character, and won approval for doing so. And no-
body told him how many years the festival had
lasted,? or that what had been the fashion should
forever be the fashion, but this plague was banished
from Daphne for a long time until men whose man-
ner of life was in keeping with such kind of festivals
once again introduced it. 12. The flogging of city
councillors has, through the failings of the governors,
hardened into custom. You personally have banned
this practice by law,® and in the recital of your
praises this forms one of the cardinal points. In the
past people were forced under compulsion to under-
take the provision of the beast shows. You made
this voluntary ¢; you neither sought to hinder the
willing nor to draft the unwilling. Neither did you
think yourself wrong in going counter to custom,
nor were you wrong. You also decreed that mar-
riages between cousins be banned, though the

identified the emperor with Cons’cantms V. Julian, E.L.F.
No. 1023 C. Th. 15. 6.
® It ha,d been organized by Commodus, ¢f. Malalas 284 ff,
¢ 0, Th. 12. 1. 80, 85 (a.D. 380, 381),

¢ 0, Tk 15,9, 1 (July a.n. 384} : & later enactment, 12, 1,

109 (April a.p. 385)
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¢ (. Vietor, Epit. 48, Ambrose, Iip. 60. 8. The decree
itself does ot survive, though the wording of C, Th. 3. 12. 8
(a.p. 396) implies previous legislation on the matter,
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ORATION L, 12-15

practice was widely current.® Nor was the long
period of this currency of more influence than what
you felt to be right. It is the duty of the governors
of this city to observe such examples and not have
such regard for the long reign of misdeeds as for
the rightness of ending them.

13.Butoh ! the protests I have made, Sire,to every
one of them on the matter ! They could not com-
plain that these were not right ; they simply refused
to translate them into action, not that the imperial
house might profit thereby, for it would not profit
you at all, even if any money resulted from it ; any-
thing not directed by right is sheer loss. So far from
any such result aceruing, one set of people did the
work while the payment for it went to people I for-
bear to mention. 14. As I have said, I have often
reproved them for neglecting such matters, but with
no success. The sole alternative was to address you,
Sire, and to assist the injured parties by means of
your decree, for no one will dare mention custom to
you or, if he does so, it will be in vain. For you
bless your subjects by the defeat of the enemy ? and
by new laws, every one of which annuls one of long
standing, and rightly too, since it is seen to be the
better. 15. And if, at the dictate of reason, you
annul laws in the statute book, you will certainly
not shrink from it in the case of unwritten laws, if
they are open to the same objection. Indeed we
see doctors also, whose job it is, getting rid of the

and those who can do so in the case of illnesses of

b The first of Theodosius’ military successes against the
Goths was celebrated in A.p. 379 ; ¢f. Vol. I, p. 502 n.
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ORATION L, 15-17

long standing enjoy the greater reputation. So now,
the more the years that are recalled for the practice,
the greater the fame to be gained from the cure.

16. If possible, let our public constructions have
their right and proper foundation,—of tiles. Any-
way, if our asses must be improperly burdened with
this, then let the improprieties be confined to this
alone. But now, by all that is holy in heaven and
earth, who can endure the enormities ? The service of
our asses, Sire, has been and is being given to private
individuals. They seek an audience, put in their re-
quest, and name the gate, one this, one that, an-
other yet a third, and simply by this naming they
claim the impressment of everything that passes
through, and the authorities, just as though they
own it all, are quick to oblige them with the brief
missive. But in this brief missive are involved many
asses, mules and camels. And the slaves of those
who obtain this favour, as well as the governor’s
lackeys, get hold of them and direct them to the
rubble, belabouring their drivers with blows. 17.
But if this concession is not to be granted even to
military officers for their building projects, how is it
allowable to you, whose concern is simply and solely
for what they personally possess ? You utter rascal,
I buy animals, feed them, call the veterinary if they
go lame and pdy cash for it, but when they walk
and use their legs, are they not to do so for me
more than for you? Nothing is more illegal than
this, nothing more shocking. This is sheer tyranny,

AR R AR S A A

to take from A and give to B, to wrong the one and,

5 oo, @ Norman: cor Re. text (Mss.): oot o conj. Re.:
t
ots F.

78



LIBANIUS

TovTov Xapwao@ac K(I.L 'r'r)v e'repov ﬁ/\aﬁ'r;v aMov
moufjoar keépdos. K(LL iy ec Bovdnbelny 7o T@v
Todro' Aafovrawy ovdpara mdvra SueAlelv, modd Te
TobTO €0TaL Kal dmokvaloeL.

18. Kwidoes odv, épodiar, Tov dpyovra Sibdvar
xapw; mdvv ye, ™y ddikov. ws 3¢ odx én 7O
Sikatov év 'rav'm wavTi mou Sﬁ/\ov kal abrols Tols
Te 3c8ovo-c Tols e Aapﬁavovmv. 7 wo@ev etﬁoﬁovwo
kai oroL KGKéLVOL frpos Tas awec)\as ds ewozov,qu,
oTt TadTa olk ayvo«yorezs‘ WX’ eo"rat, T8 0 ‘wr;vv»
cwv; 19. AN oy,ws épel Tis Sre §el T Tois a,o-
yovow éfetvor. éyar Oé epw TadTo 'zra)\w gL 70
Sikaidy Uc;bwz wévov moet 'r'qv efovocav, a o€ ¢ omw
éw TovTov KekAvTar. kai TolTO 'rowvv od 'yap
év tois ducalols éatl, kexwlupuévov éoTiv. ol O¢
damep dvrl Qv véuwy adrol yeyevnuévor Kai TaS
afcpovro)\ecs ovv Sopuddpois fca'rec)\nc,!)o'res fcaa 77§
Pwuacwv wo?\vrezas Kemvnyevng ovTw ;Lepw;v*raa
T eéovoias kai Taira 6&807’6? ws ovBe O'OL ndvTa

R ii. 562 ékeorw, & | Paoidel. adTo yap Toir éom Paoi-
Aelo 70 pn mavra Tots én adTis éfeivar. €l 8¢ Top-
70 €ls éfovaiav avoiloopev, 0v8’ €l pdyowro Tols F 480
véyoas al 'yva')aezs, az’naoép,eﬁa 0vdé e’yxa)&e'oo;.tev
ovS el rovs' vwepovs A ovxn,u,a'n mpo T@V mpo-
Tepwv dyowev. 70 yap 377 dpxew drovodueba mav-
Taxof.
20. ®idois odow &8er 7o mapa 7ol puolivros
1 rotro Re., F.: 7odrwr Gothofred. (nsss.).

a Libanius reverts to the more classical views {e.g. of Dio
Chrysostom, Or. 1. 48 R) upon the limitations of sovranty.
In this he contradicts the view put forward by Themistius,
that the emperor is vopos éuiuyos.

T4




ORATION L, 17-20

by this very wrong, to oblige the other, and to make
one man’s Joss another man’s gain. And now, if I
were to recite the complete list of names of the re-
cipients of this favour, it will be a very long job and
will wear me out.

18. ““ So you will stop governors granting favours,
will you?” they will exclaim. - Yes, certainly—
when it is wrong.  And that there is no question of
right in this is sutely clear to everyone, even to the
donors and to the recipients. Or how was it that
both these parties were alarmed at my threats that
you would not be kept in ignorance of this but that
there would be someone to inform you? 19. Still,
it will be suggested that the governors should be
allowed some authority. My rejoinder is, once again,
that right alone is the basis of their authority, and
anything beyond it is forbidden. And this practice
too, for it certainly is not one that is right, has been
forbidden. But these people act as though they

were laws to themselves: they behave as though
they have occupied our citadels with their body-
guards and the government of the Roman empire
has broken down, and then they make their appeal
to authority, though they know full well that not
even to you, Sire, is all permitted. Tor it is the
very essence of monarchy that its holders are not
omnipotent.? But if we make this concession to
authority, we shall proffer no complaint even if their

dictates are at loggerheads with the law, nor any

charge even though they promote the socially inferior
over the heads of their betters, for in every case we
shall be told, “ I'm the governor ! ”

20. ** A friend should be able to get something
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ORATION L, 20-22

from a friend.” True enough ! you have silver plate,
clothing, gold, slaves, cattle and land. Give them
any of these, if you like ; yes, and if you like, give
them all. There will be nothing to stop you. But
don’t make another man master of what is mine.
When someone comes and sits or stands by your
side and suggests a favour like rubbish disposal and
claiming asses, just tell him, “ My dear sir, I am very
fond of you: I would like you to have a big, fine
house, but what it is not right to give, it is right not
to give. 21. None of the victims has yet sought
sanctuary at the statues of the emperors, but we
ought to have some qualms about the possibility of
this happening. What should your course of action
be, then? You have money : I see that there are
asses for sale, and it is easy enough to buy them.
Your building is better done this way. My advice
to you is not to let it become an object of execration
as it is now.” In this way they would act as real
governors, without oppressing the one party, but
advising the other, and they would save the one from
suffering harm, the other from doing it. And there
is indeed some advantage in being prevented from
doing harm.

22. And that such grants are not in the governors’
sphere of authority is clearly revealed by the fact
that one applicant secured it from the emperor. For
- what need was there to trouble the emperor if it
could have been gxanted leoall} by the appomted
governor " ﬂe Knew, l tfllﬂi&, ‘Clld‘& EllUUgll ﬁt \\'UUIU
get the concession from them too,? it would have been
without legal sanction, and so, alarmed at this and

b Indicative of the encroachment of the imperial adminis-
tration upon the sphere of municipal authority.
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® Reiske points out that this Jpassage proves that the
speech was delivered in Antioch. Thence it was pras"fpably
to be despatched to court. The emperor here mentioned is
certainly not Theodosius, but probably Valens.

78



ORATION L, 22-25

with no assurance that it would not be a matter for
future investigation, he turned up here with a letter
of permission from the emperor.8 I cannot commend
it, but I contend that it is evidence that such things
are not permitted to the governors here.

23. “ And what harm is done,” I am asked, ** if an
ass that is leaving town with no other load should
leave with this one ? 7 Just this, that it is forced
to carry a load when it need not. Acting as porter
is a heavier job for a man than not doing so. The
case is the same, I think, for an ass, too. And
because of this the journey from town to the farm
is lighter work than that from the farm to town:
on the way there, they are loaded, on the way back,
they are not, but they enjoy freedom from burden.
And if the farmer rides the way home, he is not
such a heavy burden, and often he spares it by
walking behind. 24. But these gentry who make
themselves masters of what is not legally theirs rob
these wretched beasts of this bit of respite by piling
their backs high with masses of rubble. And the
farmers must go and get it, some of them prodding
their asses on. Often the gate through which he
needs to pass to reach his farm is close by, but he
has to collect his load from the middle of the city
or right from the other end of it, and retrace his
steps before getting to the gate? 25. Worse still,
there is competition among the victims themselves
as each one struggles to get a load before some one
else. And, by the powers above ! this sinful business
becomes a matter of buying and selling. One offers
the money that was to be the price of his cheese and

m 3 . .
* The imposition is all the greater considering the extent

of the city area of Antioch, described in Or. 11 4ntiochikos).
79



LIBANIUS

Aev éew apyupwv, Totto dovs amfirbey, ¢ & od

va{?eas €0TNKE K/\awv, eAeec ¢ ovSecg. ;cam'oc 7

'rom'wu f/\eeworepov ols éx Ths awopaas' ] ﬁpa@v-

R ii. 565 7‘7;9, @v ot pév Tob xod geve/\aﬁov (8eldnsy, oz

8 AAiov pcehx\owos Bz;aeaeac, ol 8¢ dedurdros, ovs

ewac Xpiv oucoe TP TKEW y,emy,u,ﬁptav. 26. vu-

705 Towvv év 68 Ka'ra/\a ovmys‘ TOUS rafra memov-

ﬁomg T{ ToUTOIS % wo@ev o avpdopds ¢ LCL[.LOL whr

e‘Ls mxvéoxewy adrovs éwayov'ros m)éévos‘ Bax\)\aw

riov, nds yap Tod ye otk ov'rog, ™ 7€ v vuKTL

mopeiay odarepir TGV Kaxovpywv 'rrowvv*rwv 7po-

¢7s Te ovdapcler pawouévys ofr’ adrois ovite Tols

dvors. fcar‘, véoous Tolvwr kal 9av<i70v5‘ eim‘)s éK

700 TOLOUTOY yeyevno@ac woz\Aams, €l 0¢ xal gm

raira, Av'myv yc Kkai Bakpva. 'rov'rwv T€ 0VTOV KAl

TGV TOUTOLS‘ ouceww év T p1) Eyew a,\)\'zq)\ovs‘ oSv-
poy,evwv. 7. KaiTol mvm | dewa pév, € :cac F 485

wapa n wo)iquwzf yuyvowo, deworepa Be, Grav

dmo T émi crw'rv)pta 7€ Kal Boq@eca wap vav

'rrep,royevwv. kol mAnyal 8¢, & Baciled, ‘)/L)/VOV"

TaL *:rapa &Y TOUTOLS eqbeamtcofwv oTPATIWTGY.

xal 7} pev wpogﬁaocs oK ofsa)s amarra mouels,

aM vvrfrzog €l Kal ﬁpaSvs, *ro & a)\n@es* odr éoTw

apyvpcov oor 008¢ & pol Tu wapa ool Aaﬁav.

S8ibov Tolvuv drvylas Sikqy. 28. kai ols uév éotw,

& Bao*c)&eﬁ, aamdfa atrov 7 Kplﬂ&&‘ ﬁ' T_Tot0D70Y

’-ypo@ev evnvoxomv, frr'rov 70 Kakdy' vivy 3¢ Kal

Tols A0V kexouwikoow o 7ol Tadra Vmmperely

1 Sechns supplied after uév Re., after perédafor F.
2 we conj. Re., F.: 7e Re. text (ass.).

¢ Banditry was only too common in rural areas, ¢f. their
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ORATION L, 25-28

so gets away : another can offer nothing and stands
there in tears, but no one has any pity for him. Yet
there is nothing more pitiable than those whose delay
is caused by their poverty. They get their load of
rubble in late afternoon, or just before sunset, or
after sunset, though they should have been home be-
fore midday. 26. So night overtakes these poor wret-
ches on their way home, and what remedy is there for
their plight, and where can it come from, for no purse
secures them entry into an inn—how can it, when
they have none ?—and criminals make travel by night
dangerous,® and there is nothing to feed either their
asses or themselves ? The natural consequences of all
this are often illness and death, or at least sorrow and
tears both on their part and on that of their rela-
tives, as they lament their loss of each other. 27.
This would be bad enough if it happened at the hands
of our foes, but it is far worse when it is caused by
those whom you send for their succour and protection.
Floggings also occur, Sire, inflicted by the soldiery set
to supervise them, the excuse being, “ You are not
doing things at the double. You are a slowcoach ! ”
But the real reason is, “ You've got no money and I
can get nothing out of you. So pay for your mis-
fortune !’ ? 28. Those who possess sacks, Sire, after
carrying wheat or barley or the like from their
farms, find their plight easier. But the carriers of
fodder are equally compelled to perform these

Bandits were held td be in league with innkeepers, Or.
33. 40; 45. 6. The most notorious example of a handit
comnunity was that of Marathocupreni, Or. 48. 36, Amm.
Mare. 28. 2. 13.
b Libanius’ prejudice against the ** soldiery ™ is here
obvions, but not unjustified, ¢f. Or. 27. 14.
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ORATION L, 28-30

services, and they have no sacks; so the peasant’s
cloak does instead and deteriorates in consequence,
whether it was tattered or not. But how can a
peasant sustain this loss when he cannot ask his wife
for another and his children run naked ? 20. As a
result of this manner of disposing of rubble, the
fellow’s cloak wears out more quickly than it should,
but for all that he still keeps it. As for the rapacity
of the gate keepers, their ferreting out of donkey
bridles, other straps and ropes and hidden loaves is
hardly worth the mention @: if they do not rob the
fellow of his very jerkin, they can claim to be thought
generous ! For this is their method of dealing with
him when he enters town : he will get it back, they
say, if they see him coming out with his load of
rubble, but when he does return, they are nowhere
to be seen, and so he beats his brow in lamentation
and departs. And war is waged in peace time against
the poor devils who need the city but are schooled by
events to avoid it.

30. This oppression, Sire, becomes the more op-
pressive since the season adds to it because the
governors extend it into the winter. In times past
the onset of winter used to put a stop to this in-
justice, but now there is cold, mud and rain—all in
plenty—and no respite at all. No truce is made.
The observers of the impositions say that the practice
is unconstitutional, but still the export of rubble, or
rather of mud, and at times even of muck, goes on.
And in consequence of this combination, the corn

¢ In view of the continuing famine, the Comes Icarius
proceeded o ration bread as well as to impose a price edict,

¢f. Or. 1. 205 fi. The ration that could be taken out of town
was two loaves per man, Or. 27. 14.
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ORATION L, 30-32

carriers’ sacks become useless : if you put corn in
them in this condition, and bring it in, it goes bad.
The resulting damage affects the bread and the
carrier suffers loss in the price of his corn. 381. These
troubles also intensify the city’s difficulties with the
food supply, but there is a fourth source of nuisance,
too. Now we catalogue the hordes of flies, the
snakes, the locusts and the rubble. People are
schooled by their afflictions to avoid this city as
though it were the pit, and to seek out a place where
they will not suffer so.* So those who are not ab-
solutely obliged to come here go elsewhere and warn
any they meet to turn back.

32. And though various other complaints might
be made about the failings in this, favours granted
by the governors can be regarded with justified dis-
approval. Unless you punish them, it will be thought
that you are not greatly concerned for the cities, if
you protect them by force of arms and yet expose
them to the wickedness of governors. They would
not have a leg to stand on even if they distributed
these favours to the poorer classes, but the accusa-
tion would be less pointed, since the poverty of the
recipients of a favour detracts somewhat from its
odium. As it is, they simply ignore them. They
repair their houses from their own small possessions,
while those who have everything in plenty and who
would make mock of the wealth of Gyges ® have the
governors providing such assistance for their build-
ing, though they have camels innumerable, mules
and carts in plenty, and numbers of horses that are
titivated at the hands of their grooms. These would
¢f. Herod. 1. 8 ff. The target for Libanius’ invective here
is once more the honorati.
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ORATION L, 382-85

more properly provide such services for their masters
than donkeys that are practically dying on their
feet. 83. But those beasts live on the fat of the
land in their mangers, arrogant and well-tended,
while those who make a living from their donkeys
lose the only thing they have. And we, with one
and the same glance, see misery here and rapacity
there and complain, but in expressing our natural
feeling of dismay, we are wasting our time, for there
is none who will pay any heed or yet believe us.
But let us get it from you, your most kind Majesty :
show your concern not just for the cities, but for the
countryside too, or rather for the countryside in pre-
ference to the cities—for the country is the basis on
which they rest. 34. One can assert that cities are
founded on the country and that this is their firm
footing, providing them with wheat, barley, grapes,
wine, oil and the nourishment of man and other
living beings. Unless oxen, ploughs, seed, plants
and herds of cattle existed, cities would not have
come into being at all. And, once in existence, they
have depended upon the fortunes of the countryside,
and the good and ill that they experience arise there-
from. 85. And the harm wrought to its offspring has
given rise to the present distemper that affects all
alike. Now in all cities, great and small, they pray
that the land should enjoy the blessing of the Seasons.
We know that it needs men to work it, and we should
regard them all and every one as disciples of Celeus.

Any foe to their well- bemg——and in this even their
after her wandering in search of Persephone, Hom. Hymn.

Dem. 96 ff, In return she instructed him in her mysteries,

ibid. 475 ff., and he became, along with Triptolemus, a
patron of agriculture.
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ORATION L, 85-87

asses are included—is foe to the land, and the foe to
the land is foe to the cities also, and indeed to ma-
~ riners as well, for they too need the produce of the
land. They may get from the sea increase of their
store of goods, but the very means of life comes from
the land.

36. And you too, Sire, obtain tribute from it. In
your rescripts you hold converse with the cities
about it, and their payment of it comes from the
land. So whoever assists the peasantry supports you,
and ill-treatment of them is disloyal to you. So you
must put a stop to this ill-treatment, Sire, by law,
punishment and edicts, and in your enthusiasm for
the matter under discussion, you must encourage all
to speak up for the peasants. 87. In my opinion,
you should not regard it as sufficient that there
should be no repetition, but you should also be ready
to impose punishment. A suitable method would be
for the architects to declare the quantity of rubble
to be disposed of and the cost of such disposal, and
for you to receive this sum to cover part of the ex-
penses of government, and for its contributors to be
both the donors and the recipients of the favour.
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ORATION 30

TO THE
EMPEROR THEODOSIUS,
FOR THE TEMPLES



INTRODUCTION

Tue Pro Templis stands as the most positive affirma-~
tion of Libanius’ position in the religious contro-
versies which follow the reign of Julian, His other
statements in these years had been, almost without
exception, nostalgic and backward-looking, vindica-
tions of either Julian or himself (as in the Epitaphios
and the Autobiography), complaints and eriticisms of
contemporary society (as in Oration 2), or attempts
to preserve the purity and exclusiveness associated
with the festivals of paganism (as in Oration 10). In
the present speech, however, he looks ahead, and
presents on behalf of the institutions of his religion
more urgent suggestions and demands which are
destined ultimately for the emperor’s ear. He de-
mands for persecuted pagans toleration and freedom
to worship inside the limits allowed by law, and
concludes his demand for the maintenance of law
and order with a minatory tone, unusual for the
pagan propagandist of his day, emphasizing that, if
the protection of the law is not to be available to his
fellows, it must be expected that they will them-
selves take measures for their own protection. Con-
flicting attitudes are therefore visible here—the pa-
gan respect for law, the ideal of philaniiropia, which
appears in contemporary pleas for toleration, and
the final exasperation of persecuted pagans, such as
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ORATION XXX

erupts into action in the last defence of the Sera-
peum.

The oration begins with a summary of the history
of religion until the reign of Constantine, who, de-
spite his disastrous religious legislation, set strict
legal limits upon the interference to which the in-
stitutions of paganism were to be subjected (§§ 4-7).
A steady erosion of this protection in matters of
religion followed thereafter, chiefly inspired by the
illegal activities of predatory monks and their * pas-
tor ” in attacking rustic shrines (§§ 8-11). All this
is the negation of law, contrary to imperial edict and
detrimental to the social order, with ecclesiastical
courts claiming summary jurisdiction, and Christian
bigots preaching charity and yet ruining the temples
and the amenities of the cities along with them
(8§ 12-28). The rule of law must be paramount, and
forcible conversion eschewed. The monopoly of the
benefits which Christians claim to confer on mankind
is false, since even now the continuance of sacrifice,
both in Rome and in Alexandria, promotes the
safety of empire. This was amply revealed by the
fate of the family of Constantine and the fame of
Julian (8§ 24-37). In any case the destruction of
temples, which are integral to both urban and rustic
society, and which, incidentally, belong to the em-
peror, is sheer stupidity. At least preserve them as
works of art and put them to other uses (§§ 38-43).
High officials at court have been guilty of conspiring
to deceive the emperor for their suppression, and
have illegally worked hand in glove with the ravaging
monks, inducing them to claim the emperor as their
supporter, In the face of such unsanctioned aggres-
sion, whereby Christians continue to oppress the in-
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stitutions of paganism, the persecuted, in default of
the legal protection to which they are entitled, have
no other recourse than to meet force with force
(55 44 ).

Various commentators have been tempted to in-
terpret religious legislation of the Theodosian age
as directly affected by the arguments of this oration,
with the result that its form and dating have long
been a matter of debate. The form of the address,
as Petit, following earlier precedent, has fully shown,®
is that of the “ open letter,” carefully restricted in
circulation and presented to a very select audience.
This was the practice in operation at Athens, with
its private auditoria (Eunapius, V.S. 488), and
consistently used by Libanius in Antioch (e.g. Or. 2.
25). The precautions taken in the case of such
controversial orations as this are outlined in Ep. 283,
where the funeral oration upon his uncle Phasganius
is delivered to an audience of no more than four.
Even so, such restricted circulation was utilitarian
in purpose, since it directed propaganda to the right
quarters at court in safety and with effectiveness,
the orator’s friends there acting as intermediaries
(¢f. Or. 2. 70 ff.). Hence the unexpected combina-
tion of social criticism and violent personal abuse
here.

For this oration, the terminus post quem is a.p. 381,
when Flavianus, mentioned as bishop of Antioch in
the text (§ 15), was appointed, and when Oration 2
was composed (qf Or.1.208). There he had plumed
himself (Or. 2. 8) upon his consistent refusal of an
honorary office, specifically mentioning the quaestor-

@ “ Recherches sur la publication et la diffusion des dis-
cours de Libanius" (Historia, v [1956], pp. 479-509).
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ORATION XXX

ship granted by Julian. The implication is that, at
the time of composing that speech, he had received
no such recognition from Theodosius. The extreme
terminus ante quem is given as a.n. 391 by its refer-
ence to the continued existence of the Serapeum
(§ 449 ; so that the composition must antedate the
destruction of the temple in that year. A more
precise definition may be seen in the reference at the
beginning of the speech to the honorary office granted
him by Theodosius, and accepted by him. This is
the honorary prefecture referred to by Eunapius
(V.8. 496), who yet manages to confuse the issue
by stating that it was offered by Julian and refused
by Libanius. Libanius’ acknowledgement, however,
is reproduced in almost identical terms in the proem
to the De Vinctis (Or. 45), which may be dated with
precision to a.p. 386. Such considerations rule out
Seeck’s attempt to place the speech to the winter of
A.p. 388/9,% and some other explanation must be
given for the passage in the Autobiography (Or. 1.
257-258) which he identifies as Libanius’ reference to
-the grant of this honorary office. The similar dat-
ings given by Gothofredus,” Sievers ¢ and Van Loy ¢
are also rendered invalid. Seeck’s further suggestion
that the rescript of September a.p. 890 (C. Th. 16.
8. 1) was in direct response to the arguments given
in this speech must also fall.

Tillemont and Foerster, however, though for
different reasons, both date the speech to a.p. 884.
Tillemont rejects outright Gothofredus’ identifica-

¢ Geschichte des Untergangs der amtiken Welt, v, pp.
521 . ® Opera iuridica minora, Leiden, 1733, pp. 469 ff.

¢ Das Leben des Libanius, Berlm, 1868 (repr. 1969), p
192. 8 Byzanmtion, viii (1933), pp. 17 fI.
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tion of the high official pilloried in this oration
(§§ 46 ff.) with Cynegius (ppO, a.p. 884-388): and
Foerster @ cannot bring himself to believe that the
violent condemnations of this oration could possibly
be applied to Cynegius in his lifetime, in view of the
otherwise favourable notices which the prefect re-
ceives in other orations. This argument, it must be
admitted, takes little account of the practice of
Libanius in his treatment of other high officials,
where he shows himself to be no respecter of persons,
nor yet of his habits in the publication of his more
controversial orations. Both agree in identifying the
pagan consul of § 53 with Richomer, and see in the
narrative of Oration 1. 219—where honours proffered
by both consul and emperor are mentioned—the oc-
casion for the delivery of this oration. However, the
problems connected with the honorary prefecture
are explained by neither, the one denying the grant
altogether, the other merely ignoring it, despite the
indications here and in Oration 45. Both identify the
law which currently bans pagan sacrifice with C. T
16. 10. 7 of a.p. 881.

The most recent examination of the problem has
been conducted by Petit,’ and he has succeeded in
explaining the difficulties already mentioned and
placing the oration in its social and historical context.
For him, the honours of a.p. 884 proffered by both
consul and emperor (Or. 1. 219) are the nomination
to the prefecture and its acceptance, so that the
speech must occur after that. The episode of Or. 1.
258 is concerned not with the grant of the prefecture

¢ Foerster, Libanius, vol. I1I, pp. 80-81.

b Petit, “ Sur la date du * Pro Templis,’ * Byzantion, xxi,
pp. 293 ff,
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but with the permission to transfer during Libanius’
own lifetime his property to his illegitimate son
Cimon.® The misguided prefect is to be identified
with Cynegius, currently in office, the pagan consul
with Eutropius (iv, Seeck ; cos. A.p. 887 and designate
in late 386), and the ban on pagan sacrifices is that
of C. Tk. 16. 10. 9 of A.p. 385. From these and other
indications the oration is to be allocated to a.p. 386,
which, significantly enough, is the date of the De
Vinctis, with its almost identical introduction.?

The oration thus falls into context as far as con-
cerns both the career of Libanius and the develop-
ment of imperial policy in social and religious affairs.
Libanius presents his arguments as a propagandist
of paganism from the social elevation of konoratus, a
rank which he himself says he has held for some little
time. The activities of Cynegius, criticized here and
praised elsewhere, were at first concerned with curial
recruitment, and only after the law of a.p. 885 does
he appear to have diverged to the suppression of
'pagan temples, including that at Apamea (¢f. Theo-
doret, H.E. 5. 21. 1), in this exceeding the mandate
allowed him by the law. At the time of the compo-
sition of the Pro Templis Cynegius had moved to
Egypt but had not yet extended his religious excesses
to Alexandria (§§ 85 f.). The oration is therefore a
protest against the recent religious purges in the

4 Petit’s recognition of this incident as prompted by
Libanius’ request for the property transfer is in no way
vitiated by his misinterpretation of some of the manceuvres
which ensured its success (¢f. Libanius, Autobiography, ed.
Norman, p. 224).

b A siinilar identity of treatment may be observed in pas-
sages composed about the same time upon the same topic
in Or. 1, 171 and Or. 24. 13 £. (¢f. Vol. I, p. 501, note ¢).
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diocese of the East and a warning against extending
a similar reign of terror to the pagan cults of Egypt.
At the same time Theodosius is alerted to the
damage, both social and economic, caused by this
illegitimate encroachment upon the limits set by im-~
perial decree. The urgency of tone in this speech
indicates that he is conducting here a desperate,
last-ditch defence of the institutions of his religion.

MANUSCRIPTS AND BIBLIOGRAPHY

Manuscripts which antedate the 17th century num-
ber thirteen, including the eight collections utilized
by Foerster (CAPUVIBM). Of these, A shows a la-
cuna of one folium (from § 19 ws ée to § 28 8¢ cou),
—a lacuna which is reproduced both in the editio
princeps of Gothofredus (Geneva, 1634), in his Opera
Juridica Minora (Leiden, 1788) and in Reiske’s edi-
tion (Altenburg, 1791). It reappears also in Orelli’s
edition of 1828, a work which also contains John
Chrysostom’s In Eutropium and (pseudo-)Themistius,
Or.X11 (De Religiontbus). Mai (Fronto (ed. 2), Rome,
1823) first supplied the missing text, the oration
being printed in its entirety for the first time by L.
de Sinner (Novus SS. Graecorum saec. i delectus, Paris,
1842, pp. 227 ff.). The oration was translated into
English by Nathaniel Lardner (in drguments of Cel-
sus etc. against the Chrisiians by Thomas Taylor (the
Platonist), London, 1830) ; into French by Monnier
(¢f. Vol. I, p. Ivii), and by Van Loy (Byzaniion, viii
(1938), pp. 19 f.). Excerpts from the speech ap-
pear in Thomas Magister, Planudes and Macarius.

Comment upon the oration appears in Gothofredus
(loc. cit.), Tillemont (Histoire des empereurs, V*, note
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16 on Theodosius I), Seeck, Foerster (loc. cit.), Pack,
and—most recently and successfully—by Paul Petit,
“ Sur la date du ‘ Pro Templis,’ ” Bysantion, xxi, pp.
203 ff. A running commentary is given by Van Loy
(Byzantion, viii (1938), pp. 389 ff.).
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“ Or. 30 ed. F. Or. 28 ed. Re.
® Or. 45 begins with a similar profession of gratitude for
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ORATION 304

TO THE EMPEROR THEODOSIUS,
- FOR THE TEMPLES

1. Ox many previous occasions, Sire, when I have
tendered advice, you have felt that I have reached
a proper conclusion, and I have prevailed over those
whose words and wishes were opposed to mine be-
cause of the superior merits of my counsel. Now too
I come on the same errand, inspired with the same
hope, and now too especially lend me your ears. If,
however, I fail to convince you, do not consider the
speaker to be hostile to your administration. Apart
from anything else, reflect upon the great distinction
you have bestowed upon me and consider that the
beneficiary cannot but reasonably feel the strongest af-
fection for his benefactor.? Simply for this reason I
feel that I must advise on matters where I believe I
have something worth while to say. Inno other way
could I show my gratitude to my sovereign, only per-
haps by my oratory and what follows from it.

2. To many people it will appear that I am courting
much danger by embarking upon an address to yon
about the temples and the need for them not to be
abused as they are now, but in my view such people,

honours received. For its importance ¢f. Introd. p. 95 and
the article of Petit there cited.

101



LIBANIUS

R ii. 157 oews | of Tobro 70 Séos éxovres. dpyidov uév yap
olpar kal yademol 10 €l 1L Aéyouto T@V ok ape-
orovTwY adTd, Ywpely ebféws éml Ty Tdv €lpn-
pévay 8lkmy, nmiov 8¢ kal drdavfpdimov kal wpdov,
radra 89 Ta od, 70 un 8éyecfar udvov T odk
éraovuérmy $¢’ éavrod oupBovAiy. ob ydp Tob
mewolival Te kol pm xdplos 6 T@Y Aoywy akpow-
pevos, oUre gedyew Ty axpoacw dwov odk olomns
BAdfns évreifev odeuids, ot €l pm kard volr
eln T4 Aeyopeva, yademaivery 7€ kal Typwploy {n-
Telw, € mis & Pédriora dyew Vmeddpfave TadTa
édppnoey elmely. 8. Séopar odv €ls ué Te Tei-
verv Tov Aéyovra Ty ofuv, & Pacided, | kal pn F ey
Tols Sid MA@V éxkpovew kal o¢ kdue Boudnoo-
pévors 8ubovar Tods SPbaluovs. ds moddkis e
vevpdTwy Stvauts mAdoy Ths amd Tdv dAnfdv lo-
yvos fvéykato. ¢mul 8¢ Oelv kakelvovs édoavrds
pe kol fovylay Te kal ywpls émnpelas Siefelfely
Tov Adyov voTepov ab mepdoblar kal adrods Adyw

-~ -~ L ) 4
kpatfioar T@Y Guv elpnuévawy.
4. O mpdror avévres émi yiis, & Paoided, 10

R ii. 158 peTéwpa katadaBovres | ompAalos 1€ Kol kady-
Bais adrods Siaodifovres Oedv €dbs éwoiav Aa-
Bdvres kai yvovres omooov 1) kelvwy elivoia Tols
avlipimots, lepd Te ol elkos Tods mpwTous Pvvras

xal dydApoTa oglow odrols émoinoar. T@v mpay-

[,L(}’,va d¢ eis modews wpoe?\%wwv non Ths wepi \4

Tafra 'rsxvns €ls To0TO awoxpwm}g moMal p,ev &

Imwpelaus, moAal 8¢ év medlows épdimoa, &y éxd-

1 ¢’ F., conj. Re.: om. U: ¢4’ other mss,
102




ORATION XXX, 2-4

in entertaining these fears, are very much mistaken
in their assessment of you. To my mind, it is the
choleric, ill-tempered man who proceeds immediately
to condemn the expression of opinions, when any-
thing is said that is displeasing to him : the kindly,
humane gentle character—your own qualities, Sire @
—merely refuses the counsel of which he does not
approve. For where it lies with the hearer of a dis-
course whether to be convinced by it or not, it is un-
justified for him to refuse a hearing, since no harm
can come of it, or to become angry and resort to
punishment if he disagrees with any remarks when
anyone has the courage to say what he conceives to
be right. 3. I beg you then, Sire, to turn your gaze
on me as I speak, and not to let your eyes light upon
those who will wish by various means to delude both
you and me, for often enough the influence of a nod
has more effect than the force of truth. I submit that
they too should allow me to develop my argument
quietly and without abuse and afterwards attempt
by argument themselves to refute what I have said.

4. The first men who appeared on earth, Sire, oc-
cupied the high places and protected themselves in
caves and huts, and soon gained a notion of gods and
realized how much their good will means to mankind.
They raised the kind of temples to be expected of
primitive man and made idols for themselves. As
their culture advanced towards urbanization and
building techniques became adequate for it, many
cities made their appearance at the mountain’s foot
or on the plains, and in each and every one of them

& The customary notice of Theodosius’ clemency, ¢f. Or.
45. 13 50. 1,
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¢ Constantinople, * the first city next to the greatest’
(Rome) : a regular description, ¢f. Or. 1. 284 ; 18. 11; 59,
94. Christians (e.g. Euseb. Vit, Const. 3. 48, Augustine, Civ,
Dei, 5. 25) claimed that Constantine founded his new capital
with no temples or idols, but temples certainly survived
from the Byzantium which preceded it.

¥ An argument lately used by Symmachus concerning the

Altar of Victory, Symin. Rel. 3.

¢ For commendation of Roman generosity with grants of
citizenship ¢f. Dion, Hal. 4atl. 1. 9. 4,
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the first buildings to be erected after the wall were
shrines and temples, for they believed that from such
governance they would have the utmost protection
also. 5. And if you travel the whole length of the
Roman world, you will find this everywhere the case.
Even in our second capital some temples still exist,?
robbed of all honour, admittedly, but though they
be but few out of very many, still they have not
vanished from it completely. And it was with these
gods to aid them that the Romans used to march
against the foe, engage them in battle,? conquer them
and, as conquerors, grant the vanquished a condition
of life better than that which they had before their
defeat, removing their fears and allowing them a
share in their own civic life.

6. While I was still a boy, the ruler who held a reign
of terror in Rome was brought down by the leader of
an army of Gauls—Gauls who, originally worshippers
of the gods, turned against them and attacked thern.3
He, after overcoming the person who had infused
new life into the cities,® thought it to his own ad-
vantage to recognize some other as a god, and he
employed the sacred treasures on the building of the
city upon which his heart was set For all that, he
made absolutely no alteration in the traditional forms
of worship, but, though poverty reigned in the
temples, one could see that all the rest of the ritual

¢ Libanius was born in a.p. 814. In s.p0. 312 Maxentius
woa Aafantad ob thae Milvian Reides he Canch gr}hne f‘aennr

FY LD u(d.bab\au Al Ly J.V.l.u' AEUA2 AF Adm My WD

in Britain and Gaul, Zos. 2. 16.

¢ Licinius, Augustus in the East, defeated by Constantine,
4.1, 823, Zos. 2. 28.

! Zosimus (2. 29) agrees that Constantine’s adoption of
Christianity occurred after the fall of Licinius.
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¢ Zosimus (4. 36) implicitly agrees. Christians, however
(e.g.Socr, H.E. 1. 18), assert that he razed temples and forbade
sacrifices, the latter point confirmed by Constantius’ edict
of a.p. 341 (C. Th. 16. 10. 2). Constantine’s own edicts al-
lowing pagan ritual (ibid. 9. 16, 1-3) are prior to A.n. 324.

® Constantius II {Augustus in East a.p. 337-361), notori-
ous for his weakness in the face of his eunuchs and officials
of court, ¢f. Or. 18.152 1. ; 62. 8 ff. Amm. Mare, 21. 16. 16.

¢ Cf. Or. 1. 2%, C.Th. 16. 10. 4-6; the breach of these
edicts was punishable by death. ¢ Julian; ¢f. Vol L

¢ Van Loy identifies this with the law of Valentinian and
Valens, C. Th. 9, 16, 7 of a.0. 364 (cf. Zos. 4. 8). This does

106




ORATION XXX, 6-8

was fulfilled.? 7. To his son passed thé"government,
or rather the shadow of it, for the reins of power
were held by others who, through their control of
his earliest upbringing, had gained a supremacy ab-
solutely equal to his own.? He, then, ruling under
orders from them, was induced to adopt several mis-
guided policies, in particular, the banning of sacri-
fices.c His cousin, a paragon of all virtue, restored
them. Of his actions and intentions I make no men-
tion here, but after his death in Persia,® the per-
formance of sacrifice lasted. for some little time until,
after some untoward incidents, it was banned by the
two imperial brothers,¢ an exception, however, being
made in the case of offerings of incense. This par-
ticular exception has also been confirmed by a law
of your own, so that we do not so much lament what
we have lost as show gratitude for the concession we
have obtained. 8. You then have neither ordered
the closure of temples nor banned entrance to them.
From the temples and altars you have banished
neither fire nor incense nor the offerings of other
perfumes.” But this black-robed tribe, who eat more
than elephants and, by the quantities of drink they
consume,? weary those that accompany their drink-

not provide room’ for the time lag or the unrest mentioned
by Libanius, which should refer to Procopius’ revolt. The
edict is thus, in Libanius' narrative, that of C. Th. 9. 16. 8.
t Theodosius (C. Th. 16, 10, 7 of a.p. 381) had forbidden
sacrifices to be made in temples, allegedly used for purposes
of divination. This ban was reinforced by that of a.p. 385
(ibid. 10.9). Turification is finally banned in A.p. 392 after
the fall of Tatianus (C. T4. 16. 10. 12).
¢ For the anti-social activities of the monks ¢f. Or. 2. 32,
45, 26 ; Amm. Marc. 27. 3. 14, Eunap. V. 8. 472, Zos. 5. 23,
C. Th. 12. 1. 63 (ignaviae sectatores), -
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s For this denigration of Christian ritual ¢f. Or. 2. 59 ;
and the monkish pallor, Or. 62. 10.
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ing with the singing of hymns, who hide these ex-
cesses under an artificially contrived pallor —these
people, Sire, while the law yet remains in force, has-
ten to attack the temples with sticks and stones
and bars of iron, and in some cases, disdaining these,
with hands and feet. Then utter desolation follows,?
with the stripping of roofs, demolition of walls, the
tearing down of statues and the overthrow of altars,
and the priests must either keep quiet or die. After
demolishing one, they scurry to another, and to a
third, and trophy is piled on trophy, in contravention
of the law. 9. Such outrages occur even in the cities,
but they are most common in the countryside.®
Many are the foes who perpetrate the separate
attacks, but after their countless crimes this scat-
tered rabble congregates and calls for a tally of their
activities, and they are in disgrace unless they have
committed the foulest outrage. So they sweep across
the countryside like rivers in spate, and by ravaging
the temples, they ravage the estates, for wherever
they tear out a temple from an estate, that estate
is blinded and lies murdered. Temples, Sire, are the
soul of the countryside : they mark the beginning
of its settlement, and have been passed down through
many generations to the men of today. 10. In them
the farming communities rest their hopes for hus-
bands, wives, children, for jheir oxen and the soil
they sow and plant. An estate that has suffered so
has lost the inspiration of the peasantry together

¥ Proverbial—of a prey to all and sundry ; ¢f. Or. 12, 40,
14. 26 ; and Vol. 1, p. 59 n.

MTommnlas and n]taro An ids {rmantianad in
il

A CAINERAIS Gl Guilan s 111 vu\z \..uuum‘y.:xut, \rubuulu 1AL ix

ban of C. Th. 16, 10, 12 of a.p. 391) are finally doomed
demolition by Arcadius in a.p. 399 (¢bid. 10, 16).
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¢ Thus neglect of the gods is held to produce the famines
which had been prevalent since 4.v..882; ¢f. Symm. Rel.
3. 15 ff.

b On temple properties, ¢f. Bidez, Vie de Julien, pp. 225 ff.

¢ Zosimus 5. 23 supports this accusation, -

2 See on § 8 above. Theodosius himself about this time
complained, * monachi multa scelera faciunt " (Ambrose, Ep.
41, 27).

110




ORATION XXX, 10-12

with their hopes, for they believe that their labour
will be in vain once they are robbed of the gods who
direct their labours to their due end.® And if the
land no longer enjoys the same care, neither can the
yield match what it was before, and, if this be the
case, the peasant is the poorer, and the revenue
jeopardized, for whatever a man’s willingness, surely
his inability frustrates him.

11. So the outrages committed by these hooligans
against the estates bear upon vital matters of state.?
They claim to be attacking the temples, but these
attacks are a source of income, for, though some as-
sail the shrines, others plunder the wretched peas-
antry of what they have, both the produce stored
from the land and their stock ; and the invaders
depart with the loot from the places they have
stormed. Others are not satisfied with this, but they
appropriate the land too,® claiming that what be-
longs to this or that body is temple property, and
many a man has been robbed of his family acres on
this false title. Others, again, claim to worship their
god with fasting, and yet grow fat on the misfortunes
of other folk. And if the victims of this looting
come to the * pastor ” in town—for that is the title
they give to a fellow who is not all that he should
be—,¢ if they come and tearfully recount their
wrongs, this pastor commends the looters and sends
the victims packing with the assurance that they are
lucky to have got off so lightly. 12. Yet, Sire, these

¢ 4.6. the bishop (at this time Flavianus, § 15), with his
ecclesiastical court. The term was, of course, current in
Christian circles, but arcuses Libanius’ ire because it was
also one of his own expressions to signify his relation as
sophist with his pupils (dyéAn).

111



LIBANIUS

7oL Tijs pév afjs apxng, @ Baae)\ev, Kkal ovme, T0-
oouTe ¢ xpr]cnpwrspoz TGV ddukotvTwy avToDS
dow ThV dpyovvtwy o épyalduevor. of uév yap
F 94 7als pedirrats, of 8¢ | Tois kndfow éolkaot. kdv |
akovowow aypov €xew Ti TV dpmacfivar Svva- Ril
pévewy, edbds odros év Ouoias 7€ éomi kai Sewd
moel kai Oel oTpateins ém’ adTov kai mapeow ol
cwdpovioral, TobTo yap ovopa Tiflevrar Tals Ayp-
oTelas, € ) wkal' pkpov elmov. ol uév ye me-

R ii. 171 pdvrar Aavldvew kal & ToApé‘)ow apvodvrai, | Kkav
xw\em]g /\ncmyv, vﬁpwag, oi 8¢ dudoripotivras xac
aep,vvvowac Kal TOvS ccyvoovwag ScSachovm Kal
vep@v atiovs elval daow adrods. 18. kaitor TobTo |
7{ érepdv eomwv 4 v elpiivn modepeiofar Tovs yewp- |
yoUs; oUdév ydp adrols éAdrTovs moiel Tds ovu-
bopds 10 mapa TGV olkeiwy mdoyew Kakds, € i
Kol Sewdrepov 10 olls elkoTws Av €v Tapayais elyov
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ofa 8ufirfov.

14, KRalror 70 pabdy, & Paocided, ras Svvdueis
owéyels kal OmAa karaokevdly al oTparyyols
kowodoyf] kal Tovs uév éxméumers ol ovudépe,
Tols O¢ émotéMews dmép AV émevydvrwy, Tols ¢
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R i, 172 rovrt | mdvra xal mol BAémer; kal 7( woof&ve’i
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! kai F. (V): om. Re. (other mss.).

¢ The owdpovoral are a type of rural police, ef. Mare.
Diac. Vit. Porph. p. 22. Here their function is usurped by
the monks.
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ORATION XXX, 12-14

victims are your subjects too, and as workers are
more useful than idlers, so are they more useful than
their oppressors. These are as the bees, those the
drones. And if they hear that an estate has some-
thing worth looting, it is straightaway involved in
sacrifices and is committing all manner of crimes :
an armed visitation is called for, and up come the
justices,® which is the term they use to describe
these—for want of a better word—footpads, for foot-
pads at least try not to be found out and they deny
their misdeeds. Call one of them a footpad and
you insult him. But this crew flaunt their excesses,
boast of them, advertise them to those who are un-
aware of them, and claim that they should be re-
warded. 18. But it is nothing else than war in peace
time waged against the peasantry. Ill-usage at the
hands of their fellows is no alleviation for their mis-
fortunes, except for the fact that it is even worse
that those allies they might normally have had in
times of trouble are responsible for their experien-
cing the above-mentioned outrages in time of peace.

14. Then what is your purpose, Sire, in maintaining
your forces, equipping your armies and conferring
with commanders 7 Why send them to where they
are needed, post despatches to them on matters of
urgency, despatch replies to their queries ? What
is the point of these fresh fortifications, these labours
of midsummer ?? What is the object of all this?
What is it that allows both town and country to live

b The fortifications and labours of midsummer were
identified by Seeck and Van Loy with the Balkan campaigns

of 4.0, 200 and so held to indicate a late date for the Speech.

Aedde vy il U 1ICHG LU GALLGLT & 2640 GGLV0 SO0

Petit (op. cit. p. 305) identifies with the successful campaign
against the Gruthungi of s.n. 386,
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% 3¢ B, (M) : old¢ Re. (other mss.),
% av inserted F, (V) : om. Re. (other mMss.).
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in security, to sleep soundly and not to quake with ex-
pectations of war, save the universal conviction that
any invader will retire after suffering more damage
than he has caused ? So, while you keep external
foes at arm’s length, if one group of your subjects
attacks another and prevents them sharing in the
general prosperity, they inevitably do harm to your
precautions, your policies and your task, Sire, and
by their activities they rebel against your will also.
15. The assertion is, of course, that they were
punishing those who offer sacrifice and so contravene
the law that bans it. This assertion, Sire, is always
a lie. None of these ignorant rustics is so impudent
as to claim to be above the law, and when I say the
law, I mean its formulator. Do you really believe
that those who cringe even at the tax-collector’s
uniform would despise the emperor’s majesty ! Yet
this was the argument so often put to Flavianusg
but it was never proved—nor is it now. 16. Now
look ! T challenge the guardians of this law. Who
has seen anyone out of all the persons you have dis-
possessed who has sacrificed on the altars in the
manner forbidden by the law, whether you be young
or old, man or woman, a fellow-villager who dis-
agrees with sacrifices to the gods, or any native of
the neighbourhood ? Spite and envy could provide
reason enough for neighbours to start proceedings
against them, but for all that neither from them nor
from anywhere else has anyone come forward, nor

® Patriarch of Antioch A.p. 381-404, His activities are
either disparaged or ignored by Libanius, but his journey to
court after the Riots of the Statues to plead on behalf of the
city was most successful (¢f. Chrysostom, Homilies on the
Statues, esp. Hom. 21).
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2 dypdras F, (BM, C marg.): dypods Re. {other mss.).

¢ This was a practice still allowed by law: ¢/, C. Th
16. 10. 17 (of a.p. 399) where the occasions for such festivities
are vota publica.
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ORATION XXX, 16-19

will he, if he has any qualms about perjury—not to
mention the flogging for it. So what basis is there for
the charge, save the mere assertion that they have
performed an illegal sacrifice? But this will not do
for the emperor.

17. “ They did not sacrifice, then ? 7 will be the
comment., Of course they did, but for a banquet, a
dinner, a feast, and the oxen were slaughtered else-
where ¢: no altar received the blood offering, no
single part of the victim was burned, no offering of
meal began the ceremony, nor did libations follow it.
If people assemble in some beauty spot, slaughter a
calf or a sheep, or both, and boil or roast it, and then
lie down on the ground and eat it, I do not see that
they have broken the laws at all. 18. You, Sire,
have put no legal ban on these acts. By banning
the performance of one specific action you auto-
matically permit everything else. So even if they
were in the habit of drinking together amid the
scent of every kind of incense, they broke no law,
nor yet if in their toasts they sang hymns and in-
voked the gods, unless indeed you intend to use a
man’s private life as grounds for accusation, 19. It
used to be the custom for country folk to assemble
in large numbers at the homes of the village notables
at holiday time, to make a sacrifice and then hold a
feast. This they did while ever it was permitted to
do so, and thereafter all the rest, with the exception
of sacrifice, remained permissible., So, summoned on
the usual day, they dutifuily honoured it and the
shrine in a manner that involved no risk. That they
also thought fit to offer sacrifice no single person
has ever said or heard, alleged convincingly or be-
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¢ On the 1unsd1ct10n of episcopal courts cf O Tii 1.27. 1
(a.. 818), Const. Sirm. i (a.p. 333), Jones, LRE 491 {.

b Libanius consistently criticizes those Christian governors
who, despite the brutality of their physmal pumshments yet
profess to avoid the imposition of the death penalty (¢f. Or.
4. 38, 45. 27 ff.), as either exceeding the bounds of their
duty or failing to perform it.
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ORATION XXX, 19-20

lieved. Nor yet could any of their enemies assert
that he either had personally witnessed a sacrifice
or could produce an informant about one. But
if he had these proofs, or even one of them, who
would have put up with arrests, a hue and ery, and
charges made by these people, not in Flavianus’
court but in a real court of law ? ¢ For they might
expect more success in doing away with sacrifices if
they did away with some individuals who had per-
formed them. 20. But it is not their way, they will
say, to hand a man over to exeeution, even though
he be guilty of the most heinous erime.? I forebear
to mention the numbers they have murdered in their
riotings in utter disregard of the name they share,®
in case such incidents be described as due to over-
hasty action : but your expulsion of people who by
their personal care provided relief for poverty among
old men and women and fatherless children,? the ma-
jority of them suffering from severe physical handi-
caps—is not this murder ? Isn’t it execution? Isn’t
this sentencing them to death, and to a death worse
than ever, by starvation? For when their means of
support have gone, this is surely the fate in store for
them. Then in massacring their protectors, you have
been massacring these innocents, but you wouldn’t
dream of doing so if they had broken the law! This
by-passing of the courts of law is proof that their vic-
tims did not offer sacrifice. This killing without trial

¢ As had happened in a.p. 361 (the Iynching of (reorge of
Cappadocia) and was to occur in a.p. 391 at the overthrow of
the Serapeum, cf. Sozcam. H.E. vii. 14. Julian had described

alg bat a tho
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wild beasts.
¢ On social welfare in the pagan church ¢f. Or. 2. 30 n,
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ORATION XXX, 20-23

is a confession that there are no good grounds to try
them.

21. And if they prate to me of the teachings of the
scriptures that they profess to obey, I will counter
them with the despicable acts they have committed.
If this were not so, they would not be living on the
fat of the land. As it is, we know how they spend
their days—and their nights. How improbable it is
for those who have no qualms about that to be so
punctilious about this ! In estate after estate shrine
after shrine has been wiped out by their insolence,
violence, greed and deliberate lack of self-control.
22. For instance, in the city of Beroea there was a
bronze statue of Asclepius, in the likeness of the
handsome son of Cleinias. In it art matched nature ;
such was its perfection that even those who could
see it every day still wanted to look at it. No one
was such a scoundrel as to dare say that sacrifice was
performed toit. Yetthisstatue,Sire,socarefully made
no doubt with much toil and brilliant genius, has been
broken up and exists no more. The mob’s handiwork
has been to tear apart the masterwork of Pheidias.
For what offering of blood ? For what use of the sa-
crificial knife ?  For what illegal act of worship ? 23.
At Beroea, though they could not allege any sacrifice,
they yet smashed to smithereens the likeness of
Alcibiades, or rather of Asclepius, and desecrated
the city by the outrage committed against the sta-
tue: similarly, we must believe their outrages in
the countryside to fall into the same pattern. No

one has sacrificed any victim, yet the temples, great
8 Nn annh awtictin atdvihutiane of R I 3 1531' Tl\n at_
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tribution of this statue to Pheidias is highly unlikely, the lan-
guage being that of rhetorical exaggeration,
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ORATION XXX, 23-26

and small alike, in which the weary used to find
repose, have all been demolished, and those who
have suffered this loss are like ship-wrecked mariners,
swept from the ships in which they sailed.

24. Which party, then, deserves to be punished ?
Those who have kept the law or those who have
replaced it by their own inclinations ? If it be a
crime, Sire, to disobey your edicts, and if those who
have refrained from sacrifice have obviously obeyed
them, and if these despoilers of things which you
have decreed shall remain in their owners’ possession
have disobeyed them, then the exactors of punish-
ment, by the very fact of exacting it, deserve to suffer
it. Their punishment has been misdirected, for they
have allowed the persons they accused to live, and
have demolished objects which, being inanimate, lay
beyond the reach of accusation.

25. Moreover, if this really and truly was a crime,
it was their job to show that the accused deserved
to be punished, but it was the magistrates’ job to
impose the penalty. And a magistrate ¢ was not far
to seek, for all the provinces are under such. This
is how the kinsfolk of any murdered man get the
murderers punished—by their presentation of the
case and by the sentence of the magistrates. No-
body draws his sword against the murderer and puts
it to his throat, employing force in place of the forms
of law, nor does he do so against.the desecrators of
tombs, or tfraitors or any other criminal offender,
either past or future, but the place of swords is taken
by impeachments and processes, civil and criminal.
26, The magistrate, too, I believe, is satisfied for the

8 Bikaoris =iuder =provincial governor.
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1 8¢ oot A resumes: sumlarly Re.

¢ On the meﬁicacy of fcrced conversion cf Or. 18, 191 f,
(Vol. 1, pp. 357 ff.) where Libanius commends Julian’s
refusal to have recourse to it ; Athanasius (Fp. ad eolatarzam
vitam agentes), quoted by Gothofred and Reiske: od yop
§ezf;eow 7 ﬁa\eaw 0dd¢ Sid orpaniwrdy 1§ ddjfaa kaTayyéderar
A milol kal oupBovAi.
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ORATION XXX, 26-28

_penalty to be exacted by agents defined by law.
But these people here were the only ones ever to
judge the cases of those whom they accuse and,
having passed judgement, themselves to play the
hangman’s part. And with what object? For the
worshippers of the gods thenceforth to be barred
from their own rites and be converted to theirs ?
But this is utter nonsense. Everybody knows that,
as a result of their very sufferings, people have be-
come more confirmed than ever in their faith,® just
as in physical desire the lover has only to be barred
from the act and he does it all the more and becomes
more ardent towards the same object of his affections.
27. If such conversion could be effected simply by
the destruction of temples, they would have been
long ago destroyed by your decree, for you would
long since have been glad to see this conversion.
But you knew that you could not, and so you never
laid a finger on these shrines. These people, even
if they looked forward to some such result, ought to
have advanced towards it in step with you and
should have let the emperor share in their ambition.
It would have been better, surely, to succeed in their
objective by staying on the right side of the law
rather than by abusing it.?

28. And if they tell you that some other people
have been converted by such measures and now share
their religious beliefs, do not overlook the fact that

H}nv speak of cOnvprmnnq nppmm'nf' not real.¢ 'f‘hmr
b Libanius here regretfully accepts Theodosius’ chris-
tianizing policy, but insists that he, unlike these monks,
promotes it by due force of laws,
¢ Theodosius grew mereasmglv severe upon apostasy
during the course of his reign, ¢f. C. Th. 16. 7, 1-5.
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1 ¢xaip ins. F.

2 After 84, rouri dofevés inserted in mss. Re. (edition)
and F. bracket as gloss. Re. {4nimadv.} had conjectured
Toutt 8% 76 dobevés.
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ORATION XXX, 28-30

converts have not really been changed—they only
say they have. This does not mean that they have
exchanged one faith for another—only that this
crew have been bamboozled. They go to their
ceremonies, join their crowds, go everywhere where
these do, but when they adopt an attitude of prayer,
they either invoke no god at all or else they invoke
the gods. It is no proper invocation from such a
place, but it is an invocation for all that. In plays,
the actor who takes the part of a tyrant is not a
tyrant, but just the same as he was before putting
on the mask ¢ : so here, everyone keeps himself un-
.changed, but he lets them think he has been changed.
29. Now what advantage have they won when adher-
ence to their doctrine is a matter of words and the
reality is absent? Persuasion is required in such
matters, not constraint. If persuasion fails and con-
straint is employed, nothing has been accomplished,
though you think it has. It is said that in their very
own rules it does not appear, but that persuasion
meets with approval and compulsion is deplored.
Then why these frantic attacks on the temples, if
you cannot persuade and must needs resort to force ?
In this way you would obviously be breaking your
own rules.

30. But, they assert, the very absence of temples
is a blessing to the world and the people in it. Well,
here, Sire, I must speak fully and frankly, though I
fear that I shall upset some in higher station than
myself. However, let my argument proceed, ac-
cording to the demands of truth alone.

s Of. Or, 64. 74,

3 Bidleofar F., conj. Monnier (PBU): -eofle Re. (other

mss.), | 8¢t inserted I, conj. Re.
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R ii. 181 dpeAéofar. kaitor | €l pév pdrawov dmay Tobro

1 After 7@ F. inserted feg, following gloss (fed d4A.) in
V. % rpuakocios (i.2. 7°) inserted F., before vdv.
3¢ dv B,

¢ A sourly classical reference to Homer, Od. 3. 434.
Libanius’ criticism of the monks is the more bitter, in that
ignorant and untanght, they aspire to be interpreters of
divine philosophy, the most select and exclusive of the higher
professions of paganism,

® The arguments of Symmachus also, Rel. 3.
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ORATION XXX, 81-83

81. These people who have cast aside tongs,
hammers and anvils ¢ and now claim to discourse
upon heaven and its occupants—let any of them tell
me which it was the Romans followed, when from
such small and humble beginnings they attained
supreme power.® Was it the god of these people ?
or was it the gods with temples and altars, from
whom they heard, by means of seers, what they
should or should not do? Did Agamemnon’s far-
flung sacrifices on his expedition to Troy ensure his
return in disgrace or in triumph, once Athena had
devised the means to the end ? ¢ Heracles before
him sacked this same city, and do we not know that
he gained the support of the gods by sacrifice 24 32.
Moreover, the glory ¢ of Marathon is due not so much
to the 10,000 Athenians as to Heracles and Pan, and
the crowning mercy of Salamis not to the Greek fleet
so much as to the helpers from Eleusis/ who came to
the battle to the accompaniment of their own sacred
hymn. You could cite wars without number that
have been directed by the favour of the gods,—yes,
by Zeus, and times of peace and quiet, too.

33. And the most crucial point of all—those who
appear to have been our chief opponents in this
particular have honoured the gods even against their
will. And who might these be ? Why, those who
have not dared rob Rome of its sacrifices.? Yet, if

¢ Cf. Homer, Od. 1. 327, 8. 144, 4 (f. Pausan. 5. 14. 2.

¢ (f. Herod. 6. 105, Polemo, Decl. 1, 35, 2. 41, Lib. Or,
1:’1 ﬂf\

? For “ divine Salamis ’ ¢f. the oracle quoted by Herod.
8. 653 ¢f. Or, 15. 40 5 for the supernatural aid from Eleusis
of. the mystie pmcessien, Plut, Them, 15, Herod, ibid,

¢ Sacrifices in Rome were not banned until Feb. a.p, 391
(C. Th. 16, 10, 10), an indication of the terminus ante quem,
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¢ Alexandria, where sacrifices were banned in June A.p.
391 (ibid. 10. 11), This was soon afterwards followed by the
sack of the Serapeum by Theophilus and his monks.
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ORATION XXX, 33-35

all this business of sacrifice is nonsense, then why
has not the nonsense been stopped ¢ If it is harm-
ful, then isn’t this all the more reason ? But if the
stability of empire depends on the sacrifices per-
formed there, we must consider that sacrifice is
everywhere to our advantage; the gods in Rome
grant greater blessings, those in the countryside and
the other cities, lesser ones, but any sensible man
would welecome even such as these. 34. In an army,
a man’s individual contribution may not be com-
parable with another’s, but it all counts towards
winning the battle. Similarly, among ships’ rowers,
also : their arms do not all pull alike, but even the
less capable does his bit. So with the gods: one
supports the might of Rome, another protects for
her a city under her sway, another protects an estate
and grants it prosperity. Let temples everywhere
remain in being, then, or else let these people agree
that you emperors are ill-disposed to Rome since
you allow her to act in a manner that will cause her
harm.

85, And it is not only in Rome that sacrifice has
been maintained. They are also performed in the
great and mighty city of Serapis,® with its fleet of
ships whereby it makes the produce of Egypt common
to all mankind. Egypt is the work of the Nile, and
offers feasts to the Nile inducing him to flood the
fields, and if these are not performed in due season
and by due persons, he too would refuse? I feel
that, in awareness of this, the eager supporters of
abolition have refrained from abolishment of them,

® Constantine had already withdrawn the * Nile cubit,”
the ceremonial unit of measurement for the Nile flood, from
its traditional place in the Serapeum.
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s Constantine's self-inflicted punishment was the murder
of his son Crispus for an alleged amour with his wife Fausta ;
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ORATION XXX, 35-87

but have allowed the river to be feasted in the time-
honoured ritual for the customary reward. 36, What,
then ? Since there is not a river on every estate
bestowing the blessings of the Nile upon the land,
must the temples in them cease to exist and be mis-
used in whatever way these fine fellows may decide ?
I would like to put this question to them. Will they
dare come forward and propose the abolition of the
Nile feast, and with it the banning of the land from
partaking of it, and from the sowing and reaping and
production of corn and all its products and their
transportation to all the world as now? If they
would not utter a word under these conditions, then
by their silence they refute what they do say, for
by denying that the Nile should be deprived of his
honours, they agree that the honouring of the temples
is to the benefit of mankind.

87. And when they mention their desecrator,
leaving aside the fact that he did not proceed against
* the sacrifices,—who paid more dearly for his policy
concerning temple property, by punishment whether
self-inflicted or suffered even after death when the
members of his family attacked each other and not a
single one was left 7 For him it would have been far
better to have descendants of his own upon the
throne than for the city that bears his name to
sprout a crop of buildings, when simply because of
it he has all men, save those who wallow there in
base extravagance, calling down curses upon him

after his death, the family suffered from family feuds—his
half-brothers were murdered in the bloodbath of a.p. 337,
Constantine II by Constans in a.p. 340, Constans himself by
the usurper Magnentius in a.p. 350, and Constantius died
without male issue in a.n. 361.
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2 &yov F., conj. Re.: éywy Mss.

8 Pagans tended to criticize Constantinople for its luxury
and parasitical réle in the empire, ¢f. Or. 1, 279, Zos. 2. 30,
Libanius was always critical of the vulgarity of the high life
in the Christian court, e.g. Or. 1. 75 £.

¥ Cf. Or. 17. 7. The furore caused by Julian’s decree to

184



ORATION XXX, 37-39

for the prosperity with which they endow it by
beggaring themselves.?

38. And if, after him, they tell of his son and his
destruction of temples, when the demolition was as
laborious as their erection,—such were the difficulties
of tearing apart stones that had been bound together
by strongest of ties,—when they prate of this, I add
a rider of more importance, that he presented his
courtiers with gifts of temples, as though it were a
present of a horse, a slave, a dog or a golden goblet,?
but these gifts were fatal both to the givers and to
the takers. He spent all his life in fear and trembling
of the Persians : just as children are scared of the
bogey-man, he was scared of every spring-time and
the invasion it brought.¢ They either died in misery
without issue and without testament, or else they
would have done better to have had no children at
all.  89. In such infamy, in such mutual strife do
their children pass their lives wandering amidst the
columns of temples, the reason for their plight, I am
sure. Such is the source of the prosperity be-
queathed by those money-grubbers to their children.
And now the people whom their illnesses, that re-
quire the hand of Asclepius,? attract to Cilicia are

restore temples and temple property reveals the extent to
which this process had gone : ». Liebeschuetz, p. 152.

¢ A condensed adaptation of Or. 18.206 ff. For Mopuoves
cf. Xen. Hell. 4. 4. 12, Lib. Or. 33. 42.

¢ The temple of Asclepius at Aegae, a noted pilgrim
shrine, with miraculous cures prodnced by incubation,
Philostr. V. Apol. 1. 1. 6 ff. Christian writers (¢.g. Euseb.
V. Const. 8. 56, Sozom. 2. 5) attribute its demolition to
Constantine. Under Julian it was restored to its former
status (Ep. 695), and Libanius had recourse to it during
his illness of a.p, 367 (Or. 1, 143).
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¢ Resumes arguments already presented in Or. 24. For
allegations of treachery made against the Christians and the
murder of Julian ¢f. Or. 18. 268 ff., 24. 6 ff. (Vol. I, p. 494 n. )
b Cf. Philostr. Her. 19, 11,
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sent empty away because of the outrages the place
has suffered. They cannot help returning with curses
for the author of it.

40, An emperor’s conduct in life should be such
that even after death he lives on in the praise that
he has won. Such a one, we well know, was his sue-
cessor on the throne, who would have broken the
power of Persia had not treason prevented his
design : yet great he is, even in death.® For he
died by treachery, as did Achilles, but, like him, his
praises are sung in consequence of the deeds he did
before he died.® 41, And this is his reward from the
gods, to whom he restored temples, honours, pre-
cinets, altars and offerings of blood.¢ From them
he heard that he was destined to die after humbling
the pride of Persia, and he paid for his glory with
his life, after taking many a town, ravaging many a
land and teachmg the pursuer to turn tail, just as
he was going to receive, as everybody knows, an
embassy that brought the enemy’s complete sur-
render. So he welcomed his wound, gazed upon it
and was glad, and, tearless himself, he reproved his
tearful friends that they did not believe his wound
better than a ripe old age.¢ And all the many
embassies since his time are due to him, and the
Achaemenids’/ preference for negotiation rather
than war is due to the fear that he inspired in their
souls. Such then was he that restored the temples

c By hls edlct of tolera’aon in a.p. 861, E.L.F. No. 42

{with refs.}; ¢f. Or. 18. 121 f.
¢ (Y. the oracle cited in Suidas, s.v. *“ Julianus.”
* For accounts of the death of Julian ¢f. Or. 18, 272 £,
24,7, Amm, Marc. 25. 2. 15 f.
! For this classicizing reference to the Persian royal house
of. Or. 17. 32 (Vol. I, p. 270 n.).
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2 eletoee F., Re. (Par. gr. 853) 1 keAeders other mss.

¢ As pagans had claimed, and had been conceded by Con-
stantius and Theodosius himself (C. Th. 16. 10. 3, 8 of 4.p.
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ORATION XXX, 41-43

to the gods, the author of deeds unforgettable, him-
self unforgettable.

42. As for his predecessor, once he had made up
his mind to spurn the gods, even though he would
have done better to spare the temples and property
of the enemy, I would have expected him to demolish,
overthrow and burn the temples of the enemy, but
to be a proper champion of our own shrines that have
been erected with so much toil and time, labour and
expense. If we must protect our cities everywhere,
if our cities owe their fame to the temples in par-
ticular, and if these temples are, after the glories of
the palace, their chief pride, we must surely give
them some consideration and be zealous for their
maintenance as part of the fabric of the cities. They
are at least buildings, even though not used as
temples.¢ Taxation, presumably, requires offices of
collection? : so let the temple stand and be the
collecting office, and keep it from demolition. Do
not let us think it a crime to cut off a man’s hand
and a credit to gouge out the eyes of cities. Let
us not lament the destruction caused by earthquakes
while we ourselves create the havoe of earthquakes
when none occur to cause damage. 43, Temples, like
other things, are imperial property, Look! when
anyone causes what is his own to founder, is he be-
having properly ? Any man who hurls his purse
into the sea is out of his mind : if the pilot cuts
the cable on Which the safety of his ship depends,
or bids the sailor qumuu his Gar, he would be

346 and 380). This was to be reiterated by C. Th. 16. 10.
19 of a.pn. 408,

b For the collection of produce in kind, under the dmode-

KTOb,
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® ¢.g. Theodoret (H.E. 5. 21) recounts the destruction of
the temple at Apamea by the bishop Marcellus. He was ;
“ the first of all to use the law [i.e. C.-Th. 16, 10, 9] as a
weapon,” by calling in the Comes Orientis and troops to 1
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ORATION XXX, 48-45

thought a lunatic. If a magistrate diminishes a city
by however little, is he its great benefactor ? What
need to destroy what can be applied to another use ?
It is surely disgraceful for an army ¢ to wage war
upon stones of its own, and for the general in charge
to direct it against towering structures, erected long
ago with great zeal, whose completion was the oc-
casion for a festival for monarchs of yester-year.

44. And let none believe that this is an accusation
against you, Sire. On our frontier with Persia there
lies in ruins a temple that, to judge from the report
of all that have seen it, was without peer, so massive
was it, built with mighty stones, covering as much
ground as the city itself.? At any rate, in the alarms
of war it sufficed the inhabitants that if the enemy
captured the city, they would get nothing more,
since they would be unable to capture the temple
because the strength of its wall defied all the engines
of war. Moreover, if they mounted to its roof, they
could observe a vast area of enemy country, which
is a considerable advantage to people at war. I have
even heard it argued which temple held the greater
marvel, this that is now no more or that of Serapis,
which I pray may never suffer the same fate.c 45.
But this magnificent temple, leaving aside the con-
cealed splendours of its ceiling and all the statues
wrought in iron that were hidden in'its shadow far
from the sunlight,—it is vanished and gone, to the
destroy it. In a.n. 891 Theophilus is to do the same and

call up troops for the destruction of the Serapeum.

¢ Fdessa, as suggested by Gothofredus; ¢f. Or. 20. 27 f.
In C. Th. 16. 10. 8 (a.n. 382) Theodosius had refused to have
the temple closed.

¢ Terminus ante quem for this speech. For the Serapenm
¢f. Amm. Mare, 22. 16, 12 ff., and Eunap. V.8. 472.
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grief of those who had seen it and the comfort of
those who had not, for in such cases seeing and hear-
ing do not have the same effect. In fact, these who
~ had not seen it experience the twin emotions, of grief
at its fall and of comfort at not having witnessed it.
46. However, on a careful consideration of the matter,
this is none of your doing, but of the person that
misled you, a scoundrel hated of the gods, cowardly
and avaricious, and a plague to the earth that wel-
comed him at his birth. He profited by fortune’s
folly and abused his fortune foully, a slave to his
wife’s whims, obliging her in all and regarding her
as his all® And she must in all things needs obey
the givers of orders such as this, whose profession of
virtue ® is to live in mourning garb, and an even
greater than this, to live in clothing made by weavers
of sack cloth. 47. Such is the cabal that has deceived
and hoodwinked you, led you on and bamboozled
you, but from the sons of gods ¢ we know that many
even of the gods have been deceived. Alleging
against them the sacrifice of vietims, so close that
the smoke of it wafts to their nostrils, and the bandy-
ing of threats, provocations great and small, boast-
ings and a confidence in their everlasting invinei-
bility,—with such fictions, such devices and such
contrived accounts caleulated to arouse his wrath,
they have induced the gentlest of emperors to
behave unlike his true self, for his character is one

& Petit, *“Sur la date du Pro Templis,” Byzantion, xxi,
pp. 295 f., convincingly shows that this official must be
Cynegins, ppO a.p. 384-388. His wife was Achantia
(M.H.G. (4.4.) 9. 245).

® Of. Or. 2. 32,

¢ The poets: ¢f, Plat. Resp. 366 =.
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¢ Theodosius himself: Gothofredus suggested Valens,
but the humane characteristics are highly inapplicable,
® Cf. Or. 28. 18 ; Paroem. Gr. Zenob. 4. 453 Apost. 9.
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ORATION XXX, 4749

of genuine humanity, compassion, pity, kindliness
and moderation, and an eagerness to protect rather
than to destroy.® But despite the protests of those
who urged the juster course, that if any such crime
occurred, it should be punished and its recurrence
thereby prevented, this fellow, convinced of the need
to win at all costs,? has won all along the line.

48. He ought not to have put his private pleasures
before your interests, nor sought influence with the
renegades from the farms who claim to commune
among the mountains with the creator of the uni-
verse ¢ : rather should he have taken care that your
reign should appear noble and praiseworthy in the
eyes of all people. As it is, while ever it is a matter
of money making and emptying your treasuries, you
have plenty of friends and intimates, and your
majesty means more to them than their own lives,
but when it comes to the point and a council is as-
sembled where consideration is required, these pious
sentiments are forgotten and they ride their own
hobby-horses. 49. And if we approach them and
ask them to explain what they are up to, they dis-
claim any responsibility : their reply is that they
have done as the emperor decreed 4 and that he is
the one to provide an explanation, and so on. But
they should provide it, they who can never justify
30 (Leutsch-Schneidewin, vol. i, p. 97 ii, p, 470). Equi-
valent to the Latin “ Pyrrhic victory.”

¢ Cf. on § 31 above. The monks set up their cells in the
mountains around Antioch, ¢f. Theodoret, H.E. 5. 20, and
Festugiere, Antioche. Libanius’ prejudice is indicated by
his assertion that they are runaway peasants, and so, by
implication, Q‘re.ekflqss. n’;he bitter tone is heightened by the
reterence €0 riat. Lim. %o C.

¢ (. Th. 16. 10. 9 (May a.p. 385).
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ORATION XXX, 49-51

their behaviour. Indeed, what justification could
there be for such misdeeds? In public they dis-
claim such responsibility, but in private conclave
with you they .claim that none of their other actions
has served your house so well. May the powers that
have placed your person in authority over land and
sea deliver your house from such service ! You could
receive no greater gift from them, for these self-
styled friends and protectors, by their hurtful
counsel and by employing your confidence to oc-
casion hurt, have had no difficulty in harming you.
50. But I will cross-examine them, to demonstrate
their guilt from the account I have just given. * Tell
me : What is your reason for demolishing this great
temple ? That it was the emperor’s decree? All
right! Then those who destroyed it did nothing
criminal because they did as the emperor decreed.
So if anyone has done what the emperor has not
decreed, he is a criminal, then ? Well, you fall pre-
cisely into this category, for you have no such ex-
cuse to offer for your actions. 51. And tell me!
Why is the temple of Fortune here still intact and
that of Zeus, Athéna and Dionysus ? ¢ Because you
wanted them to remain so? No, but because no
one has given you the authority to move against them.
But have you received any authority against those
that you have destroyed ? No! Then why should you
not be punished ? How can you describe your action
as the imposition of a punishment when the victims
in no single particular have done anything that
could be described as a crime ?
courtroom by the consularis Tisamenus in A.p. 386 (Or.

- 7+ Wy Ry Y W' ISR [ PO PO L P
¥0, 20) alll UL Nilicld, UsSEld as 4 ldWYEr s HICEULY PlaCo 1l

A.D, 388 (Ep. 847).
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% kai om. Vi F. brackets,
§ Bwwas F. : SéSwras Re. (mss.).

4 1,¢. the bishop.
b A mark of high favour, reserved for a select company of
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ORATION XXX, 52-54

52. You could have issued an edict, Sire : *‘ Let
none of my subjects revere or honour the gods, or in-
voke them for any blessing either for himself or for
his children, save in silence and in secret. Let every-
one worship the one that I adore, go share in his
rites, pray as he did, and bow his head under the
hand of the director of the people.®* And any who
disobeys must die.” 58. It would have been easy for
for you to promulgate such an edict, yet you have re-
fused to do so, nor have you imposed this yoke upon
the conscience of men. You regard your religion
as better than the other, but that is no act of impiety
nor yet just cause for punishment either. Nor have
you excluded its adherents from advancement, but
you have given them office and made them your
companijons at table,’ and often too, you have drunk
their health, and even now, in addition to other in-
dividuals, you have linked to yourself, in the belief
that it is to the benefit of the crown, a man who
takes his oath by the gods in the presence of others
and yourself.° Nor do you take it amiss and con-
ceive such oaths to be an offence against yourself,
nor do you regard one who places his higher hopes
in the gods as being necessarily evil.

54. You do not persecute us any more than he
who harried the Persians by force of arms persecuted
those of his subjects whose religious beliefs differed

comites, praepositi, and tribuni scholarum (C. Th. 6. 13. 1),
together with some honorary officials {¢.g. Prohaeresius, Eu-
nap. V.S, 492).

¢ mapélevfas implies tenure of the consulship (as dudlvé
described Sallustius as Julian’s colleague, Or. 17. 22).
Foerster identified this pagan with Richomer (cos. a.p. 384),
Seeck and Van Loy with Tatianus, ppO ; Petit with Eutro-
pius, cos. 4.0, 387, and therefore cos. des. in 386.
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ORATION XXX, 54-55

from his own.® Then why do these people persecute
us ! By what right do they launch their attacks ?
How is it that they extend their furious grasp to the
estates of others, and wreak destruction, or pillage
and loot, and add insult to injury by boasting of their
exploits ? '

55. If, Sire, you commend and command such ac-
tions, we will put up with them, not without sorrow,
but we will demonstrate that we have been schooled
to obedience. But if these people without your per-
mission proceed to attack anything that has escaped
them or has been hastily restored, you may be sure
that the landowners will defend both themselves and
the law.

s Julian, as above, §§ 26, 40 ff., Or, 18, 121 1.
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ON PRISON CONDITIONS

ORATION 45

TO THE EMPEROR,
ON THE PRISONERS

ORATION 33

TO THE
EMPEROR THEODOSIUS,
AGAINST TISAMENUS






INTRODUCTION

TaE orations On the Prisoners and Against Tisamenus
are an example of Libanius’ practice of composing
orations as ‘‘ doublets.” They are supplementary
to each other, both ostensibly destined for the em-
peror’s consideration and drawing his attention to
the same situation from two different starting points.
The problem at issue is that of administrative abuses
in the management of the prisons, but, despite the
similarity of content and argument, there is a crucial
difference of approach.? The De Vinctis is a model
‘of Libanius’ “ reform ” speeches : it is marked by
a genuine and generous humanity, and presents a
wide-ranging and sensible argumentation upon the
need for reform in prison conditions. As such, it
was obviously designed to have some effect in court
circles, especially in view of Theodosius’ repeated
protestations of humane and liberal administration.
The oration Against Tisamenus, however, uses the
same situation to launch a bitter personal tirade
against the current consularis for his brutality and
incompetence, not least in his administration of the

* Thus Paul Petit ( Historia, v (1856), pp. 479 ff.) describes
them as a * false doublet,” similar to those of Or. 15 and 16,
27 and 28, 48 and 49. They do, however, by presenting the

emperor as the addressee in both cases, provide a much

S

closer parallel with the genuine doublet, Or. 51 and 52.
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LIBANIUS

prisons, but the address to the emperor is almost
immediately vitiated by the caveat (§ 2) of the
hostility to be anticipated from some high official at
court. The oration is much more controversial, and
its circulation likely to be more selective. Publica-
tion was intended to be restricted to a small circle
of friends in Antioch or, at best, transmitted to an
equally select coterie at court to provide propaganda,
possibly against the Christian prefect Cynegius, by
attacking his creature Tisamenus, if Pack’s sugges-
tion (p. 96) be accepted. In the Autobiography,
Tisamenus appears in a context that may certainly
be dated to a.p. 886, i.e. after the episode of the
chameleon (¢f. Or. 36) and before the riots of the
statues. The internal evidence of the orations gives
more precision to this. The legislation limiting the
amounts to be expended on public festivals (C. 7.
15. 9. 1 of A.n. 884) is described as passed two years
previously (Or. 88. 15: mpomrépvow),? and from the re-
ference of Or., 83. 19 (uiw uev yap odrool 7& érew 7¢-

¢ Or.1.251: fkev émi rovros dpywy fruoTa 70v adrod mdwmov
év Tols mpos éue pipoduevos. o ptv yap ol émavoaro Tiudv, ola
dvip émordpueros Réyew, s 3% otk éBovAnln pe ea’Bévaz, e’v aimoe
1€ YdpITOS &xaws 7€ Kol ov peydAns egez\eyxaets‘ avm}ms 7€ elvar
§oxwv kal Tdv p,ev pamtwv émperds, v 8¢ d avayxacwv apekw:
fqp yero, Siapévey 7 npe"epwu ayevm—o; )\oywv ov ydp pot rou5€ 700
yepws af&os sq()awe‘ro plo pev 7)86 SLm), é7épa B¢ mpos Ta 'rep,ua:ra
T"]S' prng, ufrapxov 7T€[L7TOVTOS', 7]K(x)1' EV GP'T}[M:(I TE Kae?]U‘fO K 'qu)
dAéyovt dupdv Te del kal mivaww.

b More debatable is the identification of C. Th. 15. 5. 2,
attribnted in 20 N Mﬂv AT QSR with the mhaohnn 0«? nm' 45,21,

Gothofredus believed that the speech inspired the la,w,
Foerster that it referred to it. Seeck redated the edict to
A.0. 394 (since it is addressed ** Rufino ppO™ ; ¢f. Regesten
94; 284). Pack (p. 93) evades the issue, but the coincidence
is remarkable enough to allow the presumption that the error
lies not in the date but in the address.
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ORATIONS XLV, XXXIII

Tapros, 70 Tpirov Tod énavrod pépos), Pack dates the
speech precisely to December, since éravrds is the
calendar year, eros the year of the indietion, begin-
ning in September. The composition of the De Venctis
is therefore almost contemporary with that of the
Pro Templis, and both orations reveal the attitudes
characteristic of the current propaganda of paganism
—respect for law, the necessity of its impartial en-
forcement, the claims of the social virtue of philan-
thropia, and the need for stability in the social order.
Such emphasis, by implication, is a protest against
the remissness of the ruling elass of officialdom, with
its increasingly Christian bias ; and the Contra Tisa-
menum provides the detailed evidence for such protest.

Roman legal theory, from the earliest days of the
Republic, had viewed imprisonment not as a type of
punishment after conviction but as the exercise of
the magisterial power of coercitio designed to secure
the person accused and to make him available for
trial. As such it was always regarded as a temporary
expedient, and this view had remained valid, in
theory at least, throughout the principate.® By the
fourth century, however, authoritarianism and laxity
combined had brought about a change in practice
and in outlook. By a.p. 820 Constantine, even while
seeking to ameliorate prison cond,ltlons, can speak
of the abuses of commitment as * poenae carceris’

¢ So Ulpian, Dig. 48. 19. 8. 9: “Solent praesides in
carcere continendos damnare aut ut in vinculis contineantur :
sed id eos facere non oportet. Nam huiusmodi poenae inter-
dictae sunt : carcer enim ad continendos homines, non ad
puniendos haberi debet.” The abuses of commitment had
evidently been of long standing. Almost all of those here

described by Libanius had been anticipated by Lucian
(Toxaris, 29).
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(C. Th.9.8.1). Ina.p. 826 (ibid. 9. 3. 2) commitment
itself is more specifically stated to be * poena car-
ceris.” The growing ambiguity of the terms and
the laxity of administration produced half a dozen
imperial enactments between a.n. 820 and 380, all
designed, in the best humanitarian tradition, to
remedy the abuse of imprisonment, and all evidently
failing to achieve this end. The law of a.p. 880 (zbed.
9. 8. 6) repeats in general terms the provisions of
Constantine’s legislation, and is itself reinforced in
A.D. 409 (sbid. 9. 8. 7) by an edict of Honorius in which
the corruption of prison officers is admitted.

The social problem is presented in the context of
the fiscal pressures exercised by and upon the go-
vernor. Complaints against the brutality of prison
conditions, for which he is responsible and where he
acts only too often with irresponsible potentates
against the lower classes of both town and country,
are combined with complaints against his excessive
zeal in the collection of fiscal dues, where he tyran-
nizes the decurions who are responsible for this task.
The increased demands of the central government
in preparation for the ultimate clash with Maximus
were working their way downwards through the
system, and the combination of bad government and
excessive government was becoming intolerable,
even for the highest stratum of the municipal ad-
ministration. The activities of Tisamenus set the
scene for the riots of a.n. 387.

MANUSCRIPTS AND BIBLIOGRA?HY

For Oration 83 (Contra Tisamenum) eight manu-
seripts only survive, consisting of the major codices
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ORATIONS XLV, XXXIII

CAPIBV with the addition of Neapolitanus IT E 17
(N) and Vaticanus gr. 81 (Va), both of which are
closely allied with B. V alone represents a variant
manuscript tradition as compared with the rest. The
form of the title supplied by Foerster is, however,
derived from none of these, but from the excerptor
Macarius (fol. 40 mpds Baciréa kara Tioapévov). The
first edition was that of Morel in vol. II of his edition
of Libanius’ works, based upon Va but lacking the
final sections from wempaypévov (§ 87). This defici-
ency was remedied in the editions of Reiske and
Foerster.

Oration 45 (De Vinctis) survives in the same eight
manuscripts as above, plus Patmius 471 (Pa) of the
14th century and Urbinas gr, 126 (U) dated a.p. 1316.
As before, V alone provides a variant tradition, but
the lacuna in § 24 is common to all. Macarius here
agrees with them as regards the title. The editio
princeps was that of Gothofredus (Geneva, 1631 : ¢f.
Introduction to Or. 50, p. 59 above), with Latin
version, reprinted in his Opera Iuridica Minora,
Leiden, 1733, later editors being Reiske and Foerster.
The speech is translated, with notes, and with de-
tailed social commentary by R. A. Pack in Studies in
Libanius and Antiochene Society under Theodosius, Ann
Arbor, 1985, Further discussion appears in P. Petit,
Vie municipale, and W. Liebeschuetz, Antiock.
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¢ (f. Or, 33, 8.

* (f, Introduction to the Pro Templis, above, and the
discussion by Petit (op. cit.).

° The most sensational example occurred in winter 4.,
385/6, when an ex-pupil of Libanius, of Senatorial rank, was
charged with magic. Libanius’ secretary was alleged to

have been implicated. No death penalty was inflicted, un-
usually in such cases: ¢f. Or. 1. 289 ff., Themist. Or. 19. 229d.
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ORATION 45

TO THE EMPEROR,
ON THE PRISONERS

1, Ir care were taken,? Sire, by the holders of govern-
mental office to maintain in full the proper procedure
in dealing with persons held in custody, I would be
congratulating them and not worrying you. How-
ever, although the officials have been at fault in this
matter, no one informs you of these malpractices by
them, whether done in ignorance or deliberately
veiled in silence, and the commission of any impiety
‘here necessarily involves the imperial authority in
the odium incurred. So, because of my admiration
for your clemency and because I am in receipt of your
greatest honour, it would be right for me by your
decree to correct the error.?

2. Well, Sire, as you know, justice involves death
for those who deserve to die, and life and survival
for those who do not. Admittedly, in your remark-
able generosity you have in the past granted reprieve
to some miscreants even,® but let the provisions of
old-established legislation ¢ be regarded as the norm.

¢ madatol is a fairly elastic term.. The last legislation was
that of C. Th. 9. 8. 6 of 4.0, 880, Similarly, C, Th. 12, 1. 80
(of a.p. 380 and 381) are described as wadaol in A.p, 385
(Or. 217, 13).
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¢ The expression is intended to shock: it is the exact

opposite of the normal commendations of governors which
were posted to Court., So Florentius H‘}hhtﬂ-\ he did not

AL AR ARGy ARG piteLn)

execute, is described as a murderer in Or. 46 9. The term
dpywr Tav évay usually describes the Comes Orientis : the
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ORATION XLV, 24

These are death for the perpetrators of any such
crime and life for those innocent of such misde-
meanours. And the definition of a crime and mis-
demeanour is what P—the proof of it in a court of
law. For a man to be executed before trial is down-
right illegality, and even if he commits an act that
involves the death penalty and it remains undis-
covered, anyone who kills him is at fault in exacting
the penalty before the proof. 3. Now, Sire, you must
realize that the governors sent out to the provinces
are murderers.* The manner of it is as follows.
Lost tempers often involve numerous complaints.
Someone takes umbrage : straightaway he scurries
off to the governor alleging that he has been the
victim of insult and abuse,? or, if not he, his wife
has been, or, if neither of them, his children. They
invent insults and injuries, make a tear or two in
their clothes, and use this as a complaint additional
to the first. The other party, despite denials, claims
of wrongful accusation and appeals to law and statute,
is packed off to jail, even though he has plenty to go
bail for him.¢ 4. This is the normal treatment of the
weaker at the hands of the influential, of the penni-
less at the hands of the wealthy, of the masses at the
hands of the élite who expect any charge they make
to count for more than proof. This is their experi-
ence at the hands of Senators ¢ and decurions : this
the treatment accorded to the manufacturing class

slight difference of wording here indicates provincial go-
vernors generally.
b As was foreseen in C. Th. 9. 1. 5 of a.p. 326.

L am (i A0 O

h Eolie WEe Uy

4 16 péyiorov ovvédpov=the Senate of Constantinople or
(less often for Libanius) of Rome.
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1 ¢y mss.: brackets F., as suggested by Re.

2 <roz§np> conj. Re,, .

8 Km déov Re. text (ass.): gdbiov conj. Re., Cobet, F.

¢ 75 F. (CPUB, Al corrected) : ¢ Re. (PaV, Al before

correction),
a (f. Or. 33. 34. ¥ 4.e. an officialis,
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ORATION XLV, 4-7

by organizers of loyal addresses to you and by the
lackeys of the governors to such as do not gratify
their every whim. 5. Brutal masters make full use
of this technique every single day, for one who is
compelled by law to remain silent, however wronged
he may be, must needs be arrested also. Into this
category are also to be put the peasants who work
for the landlords, for some treat them just as though
they were slaves, and if they do not acquiesce in the
extortions that are practised upon them, just a word
or two ¢ is needed, and a soldier ? goes down to the
farm, complete with fetters, they are arrested, and
the jail takes them in. 6. Would you like me to men-
tion also those accused of murder on the high roads ?
There are two or three of these, but let us concede
that they are three times as many—ten or more.
But the persons with whom they drank, ate or slept,
often three times the number of the accused, are
arrested too, even if they know nothing of the offence
other than that the accused are not guilty of it, and
even if they had no part in the deed.

7. All these I have mentioned, Sire, and others
besides who get there by other ways, live their lives
in chains. And those who have sent them there
enjoy the high life and indeed live in the lap of
luxury. They go up to Daphne, they drive to their
estates, they visit other towns, invited by the bride-
groom to a wedding, to buy land, to visit the seaside.®
As for those whose arrest they have secured, they

¢ For examples of these social activities of the Antiochene
upper class at various dates: holidaying in Daphne in
summer, Bp, 419 : their estates, Or, 11, 171 ; weddings, Or.
33. 14 ff. ; purchase of estates, Or. 47.9, 48,37 ; but Libanius
is concerned with the immediate troubles of the year a.0. 386.
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ORATION XLV, 7-9

either forget all about them or don’t bother about
them. And our fine governors who have secured the
desired arrest for them, and are more interested in
ingratiating themselves with them than in the claims
of justice,—they don’t become angry, or demand
their presence, reprove them and ask what is the
meaning of this, nor do they talk to them about the
heinous character of the affair, or tell them that they
cannot tolerate such conduct any longer. 8. In con-
sequence, the prison is packed with bodies.2 No one
comes out—or precious few, at least—though many
go in. They are doubly afflicted, by the actual im-
prisonment and by the manner of it. They cannot
get any proper sleep, for they cannot even lie down
to rest.> Their repose is just what they can get
standing. '

9. Where does the food come from for all these ?
The soup in their pots, their few greens, and any-
thing else besides,—all this, they say, is much below
their needs. Their wives, sisters, daughters, who
were supported by them before their imprisonment,
must needs be the ones to support them now.¢ And
how, Sire ! The women cannot possibly be better off
as a result of the imprisonment of their menfolk. The
consequence is that the ugly and the aged go beg-
ging, while those who have any looks at all endure

¢ Tisamenus is criticized for this: Or. 38. 41.

® On such prison conditions ¢f. Plut. Mor. 165 r, Lucian,
Toxaris, 29 3 infra, § 31.

¢ ALl AN H B a * .
¢ Although prison rations were to be officlally organized

by provincial governors at a later date (C. Th. 9. 3. 7 of a.n.
409), allocations of prison fare had been regular throughout
the Principate, 2.g. Sen. Ep. 2. 6. 11. Visiting and maintain-
ing the prisoners, however, remained the responsibility of
relatives and friends, e¢.g. Or. 20. 7, 26. 32, 28. 15.
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ORATION XLV, 9-11

every kind of outrage. For the prisoners then this
is amore bitter pill than their imprisonment, for they
are bound to ask the source from which they get this
support and to be told it.

10. Not only this. There are also the payments @
each one must make to the jailor ® who provides a
single lamp for them all and who demands a fancy
price for this little drop of oil. Anyone who, through
lack of means, fails to pay is immediately in for a
flogging, and even if he cries when under the lash,
‘“ Sir, keeper of this jail and its inmates, I have
nothing save this my body—no parents, no children,
no friends. How then can I pay for the lamp ? I
cannot wrest money from the earth and there is
none to bring me any,” he receives the answer pat,
“ Make use of these who are due for release and
fetch in one of those women who have a name for
good works.? Fall at her knees and get her to go
begging and bring something for you.” Some
manage to do this, others don't. When nothing can
be got from a man, a flogging makes up for it.

11. You are weeping, Sire! Bless you for your
great goodness ! Heavens above ! this is just what
I expected to see! But grim though my tale has
been, there is yet worse to come, if death is worse
than the sufferings 1 have recounted. Yes, people
are dying, Sire, and dying as a result of their afHlic-
tions, of close confinement in particular, and dying
by C. Th. 9. 3. 1 of 4.p.320, but evidently remained a favour-
ite form of extortion,

¥ The commentariensis (as in C. Th. 9. 8.7, where his con-

duct is subjected to close scrutiny): ¢f. Or. 26. 32, Lucian,
loc. ¢it., Amm. Mare, 28. 6. 24,
¢ Deaconesses, ¢f. Pliny, Ep. 10. 96, Lucian, de morte
Peregrini, 12.
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ORATION XLV, 11-13

in thousands.? The jailor makes his report ?; the
governor doesn’t turn a hair, but merely orders the
funeral. The original accuser has no qualms: he
doesn’t even know whether the fellow is dead or not.
And among them slave and free die alike, some guilty
of no offence at all, others of offences that do not
deserve death. The gods, and especially the all-
seeing Helios,® know this, and such goings-on cannot
be described as pleasing to them: but the influx
into the prison that replaces the departed is just as
large or even larger.

12. So isn’t it a disgrace that, if someone kills a
man in a street brawl, either as an aggressor or in
self-defence, everyone—even though unrelated to
him—is outraged, sets up an outcry and behaves
exactly like the dead man’s kinsfolk, yet when so
many people are killed by the governors by imprison-
ment, you should be thought unconcerned ? Even
if it be asserted that you know mnothing of all this,
the argument would not be valid, for you are re-
quired by your imperial position, Sire, to know all.
These butchers should long ago have been punished
for these killings, but now at least, if never before,
let some attention be paid to them.

18. “ Well,” it may be said, *“ what is wrong if
some homicide is clapped into jail on this count, and
then dies so ? ” I would like to ask the proposer of
this question whether all who die in this way are
homicides. A false charge, an odd word or two, a
bit of money have secured someone’s arrest before
now, and if this imprisonment results in death, what

* Monthly returns were required of the commentariensis,
C. Th. 9. 3. 6 of a.p. 380.
¢ Cf. Or, 13, 85, 42. 41, Homer, Ii. 3. 277, Od. 11. 109.
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ORATION XLV, 13-16

need is there to cite major criminals against those
whose offence has been little or none? However
fitting a punishment death may be for those guilty
of serious crimes, certainly for such as these the term
of imprisonment should never be so prolonged that
their suffering should end in death. 14. And even
for serious criminals a case could be made, and
properly so, in my opinion, that if they die without
trial, then they are the victims of injustice in having
failed to secure a hearing,® and if they die after their
guilt has been proved, they are again victimized by
being robbed of a speedy death. “ Yes! why do
you leave me to rot ? ” they could protest. “ The
law gives no warrant for this. Why make me die a
lingering death, so that my life spirit departs from
bare skin and bone ? Such is not the punishment
enjoined by statute.”’ * 15. And what answer can we
make to the wives of men detained as witnesses,®
when their husbands are dead before ever the case
is heard, though they ought to have been back home
again in a day or two after telling all that they had
to tell? And what is more, when prisoners depart
in this way, the survivors experience both sorrow
and joy, sorrow at the death of a companion, and joy
at inheriting the place he occupied. But not long
afterwards someone else arrives to occupy it.

6. *“ How comes it, then,” you will ask, “ that
you have neglected this, when you should reprove
the governors and tell them the story you are telling
me now, and not allow them to be so slack, even if
they want to be ? ” Everybody knows what I have

¢ An abuse to be remedied in part by the elaborate pre-
cantions of C. Th. 9, 37. 4 (a.D. 409).
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¢ Both as sophist and as honoratus, Libanins saw this as
his duty, and he had certainly fulﬁlled it with Iearius, Or.
26. 32.

b Decurlons, in partlcular, who were responsxble for the
coliection of tribute and unable to collect it from the recal-
citrant peasants, ¢f. Or. 47 passim. Tisamenus was most
insistent upon the collection of tribute, Or. 83. 13 ., 32.
Cf. also Or. 62. 43,
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ORATION XLV, 16-18

told them, and how often I have done so0,* about the
people who are dying in jail,—how abominably they
are behaving in this, how they are overstepping the
provisions of the constitution, and how they deserve
no more to punish others than themselves to be
punished for the dead that are carried out to burial
from prison. And though they promised to mend
their ways, they persisted in their attitude and gave
the prisoners just so much respite as to take them
to the courthouse yard, for back the inmates would
go by the road they had come, hoping for better
things and gaining nothing.

17. “ Ah, yes! but pressure of business overrode
their wishes. They would have been glad to deal
with the matter, the business that stopped them
was more urgent.” What business ? Let them
~describe it. Matters of taxation, of course: large
numbers of people ? were owing large sums, and this
was a far more pressing matter, for the state of the
empire demands ready money !¢ If I saw them
spending their whole time on this, even so I prob-
ably would have been at no loss for arguments con-
sonant with your imperial dignity, but they might
have presented some plausible, even though not
particularly creditable explanation. As it is, no one
is so ignorant of the governors’ behaviour as to be
unaware of what portion of the day they allocate to
the collection of taxes and what to court hearings.
18. And court hearings there are in plenty for matters
of little moment, for matters of importance, few.

¢ Theodosius was already making preparatxons against

t}‘e ‘u.gu.r?r& I\ua,n.nuuc The ﬁudl ‘C)i‘cat,u was UJ come Lll a

few months. His excessive fiscal demands sparked off the
Riots of the Statues early in 4.p. 387.
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8 As was required of him as honoratus.
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ORATION XLV, 18-20

Anyway, I have often sat in attendance @ and lis-
tened to cases dealing with thirty staters, or twenty,
an acre of land, a few trees, a slave, a camel, an
ass, a cloak. or a jacket, and things far less impor-
tant still,’ with a galaxy of legal talent on each
side and longwinded speeches from both. Even
nightfall often finds the judges in session °: the
verdict robs them of their supper, but it does not put
an end to the case, for all that. My dear fellows,
how is it that there is room for all this along with
your collecting duties, when because of those duties
the courts are closed to men under arrest? Is it
that here too, as in fiscal matters, one thing must
give way to another—men’s lives to money? 19.
“Yes! but those caught in the law’s delays would
not have an intrinsically sound claim lost to them.
What they can say today, they could say just as well
in two or three months’ time!” But if they are
dead, they cannot. Nobody can retain the vital
spark by telling it to stay : when the body succumbs,
it too must needs depart. But those who hear of
such deaths while they are engaged on financial cases
or at the very beginning of the investigation, do
not regard it as at all damaging to their position.
The victims they disregard, so it seems to me, as
dead, their kinsfolk as men of little import.

20. And even if I must grant money to be more
precious than men'’s lives, dancers, mimes, horses

® Tisamenus (Or. 33. 13 f.) was guilty of such excess of
zeal. Later (C. Th. 2. 1. 8 of a.p. 395) such petty cases were
to be adjudged improper for the governor's personal at-
tention, He was to concenirate on criminal matters. Here,
as often, stater =solidus.
¢ But not so Tisamenus, Or, 33. 10,
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% @opas conj. Re,, F. (V): Bdpais Re. text (other ass.).
% kab’ éxarépav om. Re. (A, I in margin).

¢ Like Julian and the intellectuals generally, Libanius
disliked the races and theatre, and everything connected
with them: e.g. Or. 35. 13 {,, 42. 8. Cf. Pack, Studies,
pp. 61 f. '

® Tisamenus expected to be invited to shows, Or. 83. 26.

¢ Discrimination on the part of the governor was required
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ORATION XLV, 20-22

and drivers certainly are not.2 So what do our go-
vernors do—these aspirants to the title of * savi-
ours 7 They hurry to see first this show, then
that, sometimes by invitation,? sometimes not, some-
times actually self-invited, for obviously they are
self-invited when they personally ensure that the
future hosts flock to their doors.c 21. And if they
talk of the need to attend and the fear of unfor-
tunate consequences if they do not, that is mere
deception. The afternoons are free from such fear,
and the need to attend applies to some days,* not to
every day. But off they go, every day alike, both
morning and afternoon, without any disruption of
their fiscal duties. Yet how much better and more
humane to assist unfortunate persons to the best
of one’s ability than to hang around until nightfall
in extravagant shows, and over dinner to discourse
upon the clean starts or the tactics devised by the
drivers against each other!e 22, How is it then
that some of these duties are so neglected and others
performed so enthusiastically 7 The governors are
possessed of a pernicious notion that everything else
is cheap and of no account, and that their sum of
happiness consists in the cheers and acclamations /

in the acceptance of private invitations, Or, 26. 15, 27, 17,
For the problems raised by eloodo ¢f. Or. 51-52.

¢ By the terms of C. Th. 15. 5. 2 (of May 4.p. 386), which
Libanius clearly has in mind here, governors are not to
attend games, etc. except on imperial anniversaries, and then
in the mornings enly : ¢f. Or. 52. 38.

¢ Including magic spells, as Amm., Mare, 26. 3. 3, 28. 1. 27.

7 The attitude is not unreasonable (¢f. of cwripes déioivres
dvoudleofar, § 20}, C. Th. 1. 18. 6 {¢f. a.n. 331) had or-
dained that acclamations received by a governor be reported
to the emperor, and despatched by public post, as evidence
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of his administrative capabilities. Tisamenus acknowledged
the importance of acclamation, Or. 83. 11 £, as did other

officials in the 880s: e.g. Or. 26. 18 f., 27. 13, 41 passim,
46, 39.
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ORATION XLV, 22-24

they rececive from the commons and the gratitude
evinced towards them in return for the pleasure they
provide the masses. So they reject the fair fame to
be won from men of sense by the performance of
their duty, and they distribute these favours, where-
by they think to attach to themselves these idlers,
these drones.# Some inherit the practices of their
predecessors,® others even make additions of their
own and, if they meet with the clamour of cranes,*
they are full of self-congratulation. Then those
fellows rise to greatness, and humbled are the city
councillors,® who often escape the governors’ wrath
by means of the assistance they provide. This
creates havoe, not least for those in jail.

28. But, their claim is, they are overwhelmed by
a mass of business, This business allows you to idle
away so many days every month, and it allows you
to recline in Daphne and to have and to give enjoy-
ment of a vicious kind.¢ Or will you tell me that you
are dunning the debtors at that time too ? But this
is the first and foremost factor in the respect you
show towards that carnival of misrule in Daphne,
where the essence of the festival is to hold aloof from
none of’ 35 vices./ And this is how They favour it,
Sire, by utterly and completely forgetting the
moneys owed to your treasuries. 24.-And it is quite
ridiculous for a governor, who does not make a
personal tour and arrest of debtors, to make mention

a TTspA n Raenwﬂf\e H-ua theot tr 1 alamn

ase
Ak WU RAATL X0 LRI uu\.iub

acclamation, Or. 46. 17.

» Thus Icarius was urged not to adopt the pattern of
Proclus, Or. 26.22. ¢ Homer, I1. 8. 8. ¢ Cf. Or. 2. 35,
_ ¢ On the licence in Daphne ¢f. Sozom. 5. 19.

f The Majuma, Or. 10, 14, 50. 11; C. Th. 15. 8. 1-2.
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ORATION XLV, 24-26

of revenue collection to excuse himself. We all know
the agents by whom such jobs are done. The
governor’s task is to tell what needs doing, to com-
mend the one who does it and to flog the one who
doesn’t. You don’t mention this pressing business
to your excellent hosts ¢ : you don't tell them that
you could not possibly lie there drinking for such a
large part of the day, and perhaps you are not at
fault in so obliging your friends. However, if some
matter of major importance requires your attention,
you simply haven’t the time, you are up to the ears
in work, and the weight of other business has bowled
you over, just as this business you mention gives -
way to drinking parties but begrudges men their
salvation.

25. I would like to tell you something of their
idleness on such matters. A man was murdered on
his farm, stabbed to death at night : the murderers
managed to get away when the slaves faced the
attack by ducking under the bed and thinking it
quite enough if they came out alive.? Now he died
without issue, and those whom he had made masters
of his property by testament had the duty according
to law of neglecting no means of securing a convic-
tion.? So some fellows were arrested, the villagers
saying that, though they had no certain proof, they
suspected that it was some of their work. 26. So the
heirs presented themselves time and again, begging
the resident magistrate to hold an investigation of
the murder, only to be told that they were stupid
in not yielding the court to those who were dealing

¢ Such as the principalis Callippus was to Icarius, Or.
27. 29. ¥ ¢.9. Amm. Mare. 28. 2. 13,
¢ Cf. Or. 30. 25.
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@ For the temple of Dionysus ¢f. Or. 30, 51, Malalas 10,
p. 234. Downey, pp. 179 £,

b Since the governor is almost certainly the Christian
Tisamenus, it is uneertain why he should decamp at the
advent of the monks (1&v év rols omplalos olkodvraw, cf.
Or. 2. 32, 30. 8). Their mass interventions before the
governors were certainly influential, as afier the riots of
a.p. 387, but Pack’s notion (p. 117) of his superstitious

confusion of their appearance with a mourning procession
is appropriate only to a pagan who dreaded the pollution
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'ORATION XLV, 26-27

with a financial case. Seven months passed by, and
those who were in duty bound to have regard for the
deceased put pressure on the governor, and so his
worship turned the colonnade in front of the temple
of Dionysus ¢ into his courtroom, Just as the case
was due to begin, he heard the chanting of hymns
from the cave-dwellers, who had then come to town,
as they usually do in summer.> Up he jumped from
his seat and made off hot-foot, giving out that it was
improper to observe any of the proprieties of law,
once they had put in an appearance. And after his
departure, he paid no further attention to the
plaintiffs, and so he was responsible for them losing
their property, since they were induced, as you might
expect considering the delay, to take possession of
some small portion of the produce of the estate, and
also for the deaths of five of the defendants whose
guilt was suspected, not proved. Any one of these
could have been suspected without reason and been
saved, and perhaps all of them. You may be as-
sured, Sire, that many such crimes are committed
year after year,

27. Some people use every possible means to
achieve office, and when they achieve it, they say
that it is not in their nature to submit a man to
examination by flogging or to hand him over to the
executioner for beheading. My reply to them is
that they should recognize their own limitations ¢

of contact with the dead. More likely is that he was evading
the unpopularity which would accrue from a confrontation
with the monks. For their interference in secular matters,
C. Th. 9. 40. 16, 16. 3. 2.

¢ A criticism directed against Christian officials in
particular, e.g. Eutropius, Or. 4. 36. On their dxlemma ¢f.
Jones, LRE 983. 4 The Delphic yvafe ceavrdv,
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@ Thus, despite his aversion to corporal punishment, Li-
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ORATION XLV, 27-29

and stay in private life, without aspiring to office
when they are incapable of discharging it. A
governor’s job is to be able to discharge these duties
too, but they have made an open admission that they
are not even able to govern. In fact, if his duties
require him to undertake both examination and
execution, and he is going to evade both, how can he
be a governor if he does not discharge his duties to
the full? ¢ In many cases truth can be discovered
by examination alone, and by the execution of the
guilty some criminal may perhaps be reformed.?
28. This is the governor’s task, to send to execution
the man who does not deserve to live, and to restrain
the rest by fear of a similar fate. It is the duty of
the official who has been stationed to defend the
laws to make war on every man who contravenes
them. If you are slow of foot, you would never turn
up to take part in a race, for you know that this is
not within the capacity of your feet: yet do you
take office, though you are incapable of bringing
injustice to light or of raising your voice in support
of the ordinances of law ? And, finally, if you think
it shocking for a man to be deservedly executed at
your bidding, do you not think it shocking for many
persons to be unjustly put to death, because of your
silence ?

29. Very well, Sire. Let us concede to these in-
capables who entertain such qualms that theirs is a
normal reaction. But when people make streams of

banius requires his governors to be just and humane, but
firm in administering it. They should not evade their duty.

b Libanius’ theory of punishment rarely touches upon the
reformative aspect. anarlly, the objective is retribution
and deterrence,
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s Homer, liad, 24. 54.
¢ Libanius was himself threatened with this fate by a
courtier in a.n, 362, Or. 1. 126. The bodies of those lynched
in A.D. 354 were thrown into the river, Amm. Mare. 14. 7. 16.

¢ His identity is uncertain. Pack (p. 119) suggested
Andronicus, for whom ¢f. Or. 62. 56 ff.
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ORATION XLV, 29-31

blood flow in the courts by their floggings, and when
they lash lifeless bodies, outraging senseless clay,®
and force some in panic to their deaths in the river,?
others in the noose, when, I say, such as these clap
into prison whole battalions, let the prison regula-
tions go hang, and waste their time on other business
—all this indeed to get a name for humanity—it is
-enough to take one’s breath away. 80. I begged
them to get to know the practice of that well-known
Phoenician ¢ and to follow it; the fact is, though,
that they know it well enough, but refuse to follow
it. His method was, in Palestine, to punish some of
those under arrest and to release the rest, but in
either case he followed the dictates of justice. Then
there were stalls set up in every prison, jars and cups
of wine, and they drank to the accompaniment of
song. And he found such a speedy ending to every
problem that beset him that he had no more need
of prisons. 31. One of our present-day governors 4
will come and say that he too has done the same,
and has let music into the jail. True enough, music
did go in, but his following of the pattern was so
ludicrous that the prisoners were in a far worse condi-
tion. He gave them no release from their affliction :
he merely changed their location, and their confine-
ment continued. He packed off the bodies to the
jail of his subordinate governor, herding their masses
in with the masses there, so that they trampled one

ML Mo Thodeln {Ne 90 H Jacanihad
e LUomes Ut w:ww, Deinias LU 0o 7y QE8CTI0EGR &5

dmapyos in Or. 1. 251, a term usually applied to the ppO).
He occupies the ;;.al,’wv Bpdvos or pellwv dpyd (Or. 1. 210,
21. 6, 33. 27), the consularis Syrias, Tisamenus, holding the
Adrraw épxﬁ (Or. 217. 6, see also Ep. 21. 1, where however
Tov Kkpeirrew is the ppO
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1 adrgv conj. Re., F. ¢ avﬂ]v Re. text (mss.).

2 gapémovra 1. (V)1 mopéoorras Re. (other wss.).
¢ On crowding in prisons ¢f. Or, 33, 41.
b C.Th.9.3.6.(Dec. 4.n.380): “de his quos tenet carcer
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ORATION XLV, 31-34

another to death.? Such was the advantage the poor
devils got from this fine piping. Then, not so many
days afterwards, his jail once more was fuller than
it had ever been before. And this did not pass un-
noticed, for all that he thought it did.

32. Then, Sire, let your humanity reveal itself
here too. That you have enacted a law to help
people under arrest as regards the length of deten-
tion, and that this does serve to protect them, I
know.? But I also know that the same sort of practices
have been current after the passing of the law as
would have occurred if it was not in force. When
magistrates willing to enforce them are non-existent,
laws are mere scraps of paper¢ and do not provide
assistance to the victims by allowing them to get
the better of their oppressors through their results.
33. But when you, Your Majesty, propose proper
legislation and when the appointed magistrates take
little notice of it and give validity to their own
decisions instead of to your decrees, it is not right
either for you to be unaware of this or, if you are
aware of it, to be complacent about it. You must
class such persons as rebels against your authority
and loathe them, just as you do rebels. Infact, these
people rob you of your own, as far as in them lies,
for they bring into disrepute the work of those who
live and labour for the provinces, and by their actions
they undo it. If the first who had dared behave so
had been punished by the legislator, the laws would
now prevail. 34. Moreover, I presented a further
id aperta definitione sancimus ut aut convictum velox poena
subducat aut liberandum custodia diuturna non maceret.”

¢ Cf. Or. 33, 18, The same complaint was made against
Yearins, Or. 29, 29,

161



LIBANIUS

wpoc"nf?evaa Tais méleat gﬁamcoufras éxew 'rwa, See-
«fac Kal Seop,wmpawv wpovomv. od peya)\a av 'mf
amo pekpdy dvijoot ypnudrov. Eémedy) 'yap 700
8ew a)s mAeloTOUS av@pwﬂovs‘ em@vp,ovorw, éxpiv
cw'rovs &gwov ;wr)Se @y Ssﬁop,evwv adTovs qp,ekq-
Kkévai m?rwv s ovy olTw J€t Tols adérois Ths amo
@y 'rocxwv an.L@pomfros‘, s TolS dedepévors 00
per’ edpuywplas Suagdépew 1o Kakd.

ol .. dvijoaw Re, F. (V): od . . dvioac Gothofred.
{other wss.).
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ORATION XLV, 84

argument also, that people® who claim to beautify
our cities should be capable of showing some con-
cern for the jails, too. Here it should be possible to
do much good at little cost, for since their desire is
to keep as many people as they can in durance vile,
they surely ought not to neglect the places to receive
them. Persons at liberty do not need the splendid
facade so much as the prison-inmates need to endure
their troubles with room to move.

¢ As the governors claimed to do by their building pro-
grammes, ¢f, Or. 10 passim, 11, 193 ff,, 46. 44, Tisamenus’
efforts here in building cages for animals, not for prisoners
were criticized, Or. 88. 14,
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3 Pack (p. 96) suggests that this patron may have been
Cynegius, ppO. Certainly Libanius moves gingerly here and
makes no request for the punishment of Tisamenus, who is
aiso exculpated from any charge of bribery (§ 38). But(§27)
while both Cynegius and Deinias, the Comes, were absent in
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ORATION 33

TO THE EMPEROR THEODOSIUS,
AGAINST TISAMENUS

1. Ipearry, Sire, everyone sent out to the govern-
ment of the provinces should be so good that I should
be able to tell a better tale about Tisamenus. Indeed
my preference is not so much to level abuse as
the reverse. However, there are persons, of whom
Tisamenus here is one, who occasion ill report, and
so I have thought it necessary to demonstrate to
you that many cities have been entrusted to a man
who is very far from having the ability to benefit cities
by his rule, but I shall tell you of these matters, not
for you to punish him for what he has done, but to
ensure that he may do no more harm by remaining
in office. 2. Now, the person,® whose many words
and actions have secured him as our governor, will
be annoyed at my remarks and will seek to do harm
to the one who has provoked him, for his influence is
all that he could wish it to be. My means of escape
and my salvation will perhaps come from your good
will and support, Sire. But, anyway, if justice should

Egypt in a.p. 386, Tisamenus’ supporters at court got an im-
perial order passed countermanding the instructions of these
two, This order could not be enforced, presumably owing
to the persistence of their opposition, and the identity of this
patron must therefore remain uncertain.
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! olpar Re. (conj. oiduevos in Animadv.) (Mss.) : oleras F, |
3¢t Re, (ms8.) : 8eiv Morel, F,

3 The theatre was always a dishonourable profession and
aubjé\ﬁtﬁd to vicious xeg”i&auuu, v_;. C. Th. 15, %, 1-8. Hence
Libanius’ contempt.

¢ Liebeschuetz (p. 145) interprets évos as * profession *—

a common enough use—and refers to Tisamenus’ nn“i':nn:ng

ALARIRNEL RALW Teanie slalaT WASRELLLL VAR

connection with the theatrical profession, His first provincial
tenure thus was that of Syria itself. However, the post of
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ORATION XXXIII, 24

not prevail against the influence of a single individual,
it will be comfort enough for me not to have kept
silence through fear upon matters of which you should
have properly been informed.

8. Well, Tisamenus yonder is of distinguished
parentage : anyway, his maternal grandfather was a
member of many learned gatherings. He personally
participated in eloquence perforce, just so far as to
get a nodding acquaintance, but he quickly bade it
and its professors a tender fond farewell, and took
himself off to dancers.* His dearest ambition would
have been to become the leader of the band, but he
was prevented by many complaints. Still, because of
the lyrics he composed and provided for them, he
attached himself to the stage and offered them his
services, while they provided him with theirs. They
needed his lyrics : he needed them for them to be
produced. 4. Then he suddenly appeared as the
governor of a province,” where there was no differ-
ence between him and any who had a name for
dilatoriness. So he left office without having any-
thing creditable to be said about him. And again, a
few years afterwards, he became assessor to a military
commander, not because of his experience in the job
—he had never even been a member of the legal
profession : there is no need of experience in this
sphere, I suppose, for the military commander has to
sit, not for judicial enquiries, but for corporal punish-
assessor follows on a provincial command, perhaps praesidial,
in the case of the anonymous of Or. 62. 65, and Syria ranks
high in the consular provinces, its governors quite commonly
havmg had pnor expemence (e ¢. Eustathius, PLRE 311 (6),

m()reuuua, . 364 { \‘7)1 :gw\’,qu would szem fo indieate a
sudden change of situation from stage to oﬂice, contrasted
with the slowness of his later public career,
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¢ Association with the stage is even more contemptible to
Libanius when compounded by association with the military
—whom he usually (but not always, e.g. Or. 1. 165, 47. 28)

suspects and dislikes ¢ ¢f. Zos. 4. 97,
¥ § §9~—his superior, the Christian Comes of Or, 1,251, 254,
named § 7, below. See Or. 45. 31 n.

¢ In times of emergency, the consulares of Syria could be
allocated special duties in Euphratensis, a sensitive supply
area in any Eastern campaign. Thus (Ep. 21) Nicentius in
A.D. 358 was broken for failure to provision the Euphrates
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ORATION XXXIII, 4-6

ment,* and the consequence is that such an assessor’s
job is to share in his excesses, and especially in his
drinking. 5, This has time and again been the seed
for office, as indeed it has been in the present instance
too, for the éclat appertaining to the title has ensured
this result. The idea is that anyone who has been
an assessor is also qualified to be put in charge of
cities. Here you would hear people who knew the
fellow say that things would go to rack and ruin be-
cause of Tisamenus’ stupidity and lack of skill. Con-
firmation followed soon enough, once he had come
and showed his qualities, for the governor’s seat, the
heralds, the lictors, and members of his staff sym-
bolized his office, but you could see the days wasted,
since this fellow neither saw where his duty lay nor
followed the lead of others who did. 6. Indeed,
though his superior,’ in ordering him to the Eu-
phrates for the purchase of corn,® appeared to be
motivated by dislike, his action in fact was that of a
friend, when he forced him in his oafishness to stay
among less cultured people, where he would be less
likely to have his oafishness revealed. For all that,
he claims great credit for this, in his dramatic rela-
tion of the heatwave that he endured there. I
wouldn’t dream of depriving him of the praises he
claims for this—for, as a matter of fact, he is said to
have endured the blazing sun ¢ and certain other dis-
garvisons. Tisamenus’ duty in a.p. 386 appears to be the
reverse of this : the crisis was the continuance of famine in
Syria (continuing since A.p. 382), necessitating the procure-
ment of supplies from Euphratensis, then at peace. Icarius
had also interested himself in corn supplies in Euphratensis,
Or. 28. 16. The supply demands were for the preparations
against Maximus (for which ¢f. Or. 54. 47).
¢ Of. Or. 1., 251 (cited Introduction, p. 156).
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ORATION XXXITI, 6-8

comforts most heroically—but I know that all his
staff, and their attendants and donkey drivers, en-
dured this same sun, so that, if we allow him to put
on airs on this score, we must allow them the same,
and much more so, since they could not enjoy the
comforts that he did. Furthermore, just what was
this duty that he was trying to perform ? Any sin-
gle one of his subordinates could easily do it, as
indeed was the case even in times past, when here in
Antioch such duties were quickly performed for the
governors in residence. 7. He began to complain that
he had been put in charge of a wilderness without
any of the delights dear to his heart, and to demand
of persons with influence at court relief from these
duties, but he still ¢laims the credit due to his vol-
untary performance of them. However if anybody
comes out of this with any credit, it is Deinias, for
having him confined in those places. The orators
went there, under the impression that they would
find more employment for their talents there now
that the governor had time to spare; but they saw
him concentrating only upon the corn supply and
not caring two pence about anything else,—so
“ stout-hearted ” was he, to use a poetic term —
and so they mounted their horses and came back
here, keeping each other for company. They tock
their leave, not after deploying their arguments, but
in silence, well aware that they were obliging him ;
unpleasant consequences were the last thing they

P - £ : 3
could expect from it. 8. And when he arrived here

he was his old self: he shunned the courts; he
4 The decurions of Antioch had been responsible for such
emergency duties in the 350s, to their cost; ¢f. Or. 49. 2.
¥ Homeric (11, 9, 629 etc.) and Pindaric (Isthm. 5, 44).
201
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¢ Or. 45. 14.
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ORATION XXXIII, 8-10

hankered after invitations to the hippodrome ¢ and
the theatre, invitations which anyone with any know-
ledge of administration regards as a disaster and
resents,” though people like this fellow receive them
with more pleasure than do schoolboys learning their
ABC. Yet even here Tisamenus ¢ failed to maintain
a sense of propriety : in his especial desire to be
regarded as an expert on this, he imported the
utmost possible unpleasantness into the proceedings,
first, by withholding presentations that might pro-
perly have been made, secondly, by the number
of floggings administered to naked bodies. But
governors who are well thought of used to look as
though they were not there, even when they were :
they would show respect for the emperor by their
attendance, and for themselves by not poking their
noses too far into such matters.

0. But I revert to the point that this fellow is the
greatest stumbling block to the administration of
justice.? Tither he turns his back on it and seeks
refuge in other business, or if he is compelled to
hold court, he wastes his time on drivel, not daring
to handle the actual case, but skirting all round it,
incapable of seeing where justice lies and refusing
to keep his mouth shut. He burbles in a pointless
flood of words so as to distress the ears and weary the
feet of the lawyers. And instead of seeking a con-
clusion and bringing the case to an end by reaching
a decision, he sends them off so that they need
another audience, which in its turn will be treated
in the same way and reach no conclusion. 10. So
what do you think becomes of the litigants in such
a plight ? f What do they feel like ? What remarks
do they address to themselves, to earth and to
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R i, 246 TGT&&’TG.L @ vouw TotTov | €€ vPpews O¢’ adrd
wevrommt., 7o\ KevGov TGov m@eamkorwv apxemc.’

12. Qs 8¢ TodTo To1007T4y €oTi paf}oas dv, (,3
Baau\ev, paScws. & 70 Bea'rpw mOTE ov;.LBav ol-
,uac v Tov &fjpov dwvov éxdbioe. 7ol odros
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Tis Hoxivln, Aeyovrwv odv Twa 1év elwféTwy 4

1 ijdov conj. Re,

2 dpyer F\ (V) dpyo Re. (other mss., Macarius).
3 doyerar Cobet, F.: épyerar Re, (mss., Macarius).

-~
)'8‘9

s Of. Or. 45. 22 n. On the clague ¢f. Liebeschuets,
Appendix iv, pp. 278 ff.
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ORATION XXXIII, 10-12

heaven? After they cease their laments, they either
depart after all their great expenditure to wait for
the governor to collect his wits, or are satisfied if
they get a réduced amount instead of their full claim.
For those who make their living by advocacy, the
result is that they sit thereidly : the heralds summon
some of them to no purpose, but they still summon
them, so as to make it appear that the business means
something, though in fact it is the sleep of the dead !
It is not his eagerness to get business done that
makes his sessions last until evening, but medical
advice and his attention to his belly, and so the sight
of torches preceding his carriage is a laughing-stock
for the spectators.

11. And there is this point, too, Sire. He inherited
from his predecessors a populace that knew its place
and induced it not to know its place, for he taught
it how important it was to the governor for them to
address some acclamation to him.8 The populace is
convinced that it governs its governor and that, in
consequence of its arrogance, it has under its thumb
the person under whom it has been set by law, and
is beginning to upset many of the established in-
stitutions.

12. That this is the case, Sire, is easy for you to
recognize. On one occasion in the theatre something
or other occurred and kept the populace seated and
silent. - This fellow regarded that as a disaster, and -
showed his feelings in various ways, especially by his
change of complexion. But he also had to acknow-
ledge his discomfiture verbally, so it seemed. As he
wag being escorted home by a group of people, not
more than twenty at most—a number small enough
to make anyone ashamed—and as they began to
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3 s nl 3 3 I I
1 piév yeddwraw, wavrov Monnier, F. @ pév éddrraw, mdvrav
mss. (om. Vj: [pév é\drra, mdvrwy 8¢] Re,

o Cf. Or. 45. 17 n, v Of. Or. 45. 34 .
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ORATION XXXIII, 12-14

utter some of the usual compliments which the bet-
ter sort of governors used to stop, our fine fellow
Tisamenus got down from his carriage and exclaimed,
“ Who has given you your tongues back then ? You
hadn’t got them in the theatre.” Such were the
remarks with which he debased himself and showed
that he regarded their earlier attitude as a dead loss,
and this as a clear gain.

13. “ But,” it may be claimed, ““ aren’t his rela-
tions with the town council a credit to him ? Don’t
they show him as a real governor ? 7 Well, it may
have been in distress before this, but this rascal has
torpedoed it, with personal investigations, inquiries
and refusal to let things rest, though the prefects
had turned a blind eye to them because of the de-
cline of the council.® He finicks and fusses about
shillings and pence and the last brass farthing, with
charges against some and demands upon others.
And when I say others, I mean the councillors, those
few left of many, for people die in debt and their
sons are reduced to beggary, not through any fault
of their fathers, but because of those persons who
expect to gobble up all of this sort, those dreaded
menials who grab and are never mentioned because
of the fear they inspire. 14, Well, he was the one
who brought forward matters involving a stater, or
half or a third of it, matters that had remained dor-
mant under the lapse of years, and his motive in so
doing was to get money for his building construc-
tions, and nobody has ever seen anything more use-
less than they are. He claimed that he was enlarging
the city with his masonry,® but he reduced the .
status of the council, for everyone mocked and con-
demned the pointlessness of his enthusiasm on this
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1 ¢rwwdpace F. (V) : wvipace Re. (other mss.).

8 Cf. Or, 45. 1. The point of this sally is that Tisamenus
was engaged in marrying off his daughters (¢f. §§ 28 £.).

d Critical for dating, C. Th. 15. 9. 1 (July a.n. 384) had
made ¢ditiones voluntary. Similarly, the Syriarchate had
been made voluntary in July a.p. 383 (C. Th. 12, 1. 103).
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ORATION XXXIII, 14-16

issue because of the non-existence of any to sponsor
the beast shows. 15, And when an actor dubbed his
buildings the bridal-chamber and the sponsor the
bridegroom,® remarking upon the completion of the
one and the absence of the other, this scoundrel
flaved up in rage and with irrational obstinacy in-
sisted that this new-fangled bridegroom must put
in his appearance, and refused to acknowledge any
impediment. Against the inability of the councillors
he paraded threats and insults combined, and though
he could not demonstrate that they had the ability,
he ordered the poor wretches to undertake the duty,
and in daring to do so he infringed a law of yours,
Sire. A couple of years ago you passed this law,? and
removed compulsion from expenditure of this sort,
making the performance voluntary. Anyway, the
law states that if you want to perform this duty,
there is no one to stop you, but if you refuse, there
is no one to compel you. But during the recital of
the law this fellow began to apply compulsion, just
as though he got from you in his credentials a des-
potic position, not a constitutional office.c 16. Yet,
even if they were all as rich as Midas,? and each one
had lots of money, and still did not want to maintain
beasts or the men to fight them, they would have the
right to avoid the expense. As things are, they all
look to their creditors, and the end of the month is a
troublesome time for them.t There are some to
whom no one would lend money, for they wouldn'’t

¢ A stock antithesis in Libanius (¢f, Or. 12, 8): implicitly
contradicts Themistius’ assertion of the emperor as véuos
uyuyos. ¢ Of. Or. 18. 124,

"¢ Loans were made on a monthly basis, repayment being
due at the beginning of the month.
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Morel: kal Re.

“ Regulations concerning sanctuary at the Impemal
statues had been very recendy enacted : C. Th. 9, 44. 1 of
July A.p. 386. © Cf. Or. 45, 32,

¢ Pack notes, for the dating of the speeches, that éros is

the year of the indiction, the financial year beginning in
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ORATION XXXIII, 16-19

get it back. 17. Well, when such people talked of
their poverty, gave their word for it, totted up their
debts, begged and prayed him not to inflict upon
them the disgrace of revealing their poverty nor yet
the risks of facing the spectators, Tisamenus behaved
no better, but he stuck to the same story and refused
to allow any mention of the law. Yet what punish-
ment did he not deserve for this! If he tried to
tear them away when they embraced your statue®
it would be a dreadful business, but if he dragged
them away when they sought the protection of your
law, would it not appear that he was doing something
similar 7 For them the letters of the law took the
place of the bronze statue. 18. He began to demon-
strate that the law had been passed in vain, and then,
as though they were breaking a law, not using it, he
gave them all sorts of trouble, with his insults, out-
rages and assaults,® setting them into panic and con-
fusion, receiving the council with distaste and seeking
means to ruin them, and regarding those who gave
him such information as might achieve this as his
benefactors. And in these unlooked-for troubles,
the speed with which things were conducted was a
greater disaster still. Mostly, he required money
down before they left ; in his generosity he went as
far as a single day : after that, there was no pardon.

19. And this is his standpoint, especially with re-
gard to tax collection. It is the fourth month of the
year now—the third part of the calendar year ¢—
but he states that it is an offence against the em-
September, while énavrds is the calendar year, ¢ the third
part” being September to December. Thus a precise date

(December A.D. 386) may be established. Note that the tri-
bute collected by the decurions is in kind.
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@ 1.0, the curial tax-collectors. The violence used is con-
trary to C. Th. 12, 1. 85, ‘
* Tisamenus failed to cajole or force any decurion of

Antioch to hold the Syriarchate, a position theoretically
voluntary, where the presentation of beast shows was an
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ORATION XXXIII, 19-21

peror if all the contributions are not in. How do
you work this out, you ridiculous fool ? The produce
on the farms would be just as productive for the
emperor, and it would not be any the less. When
deposited here, it doesn’t increase any the more :
nor is it the same thing for the contributor for him to
pay up the sum total on the nail today as it is for
him to divide his payments into monthly instalments.
It is not out of concern for the taxpayer’s interest,
but out of a desire to ruin us that he requires such
haste as this. 20. And this is the reason why one set
of agents, his own, strip and flog another set, the
agents of the other fellow, in a place where there
are likely to be plenty to observe it, and why these
advance against the councillors ¢ and do as they have
been done to, beginning with the slaves and pro-
ceeding to the backs of their owners, with lashing
following upon lashing, and consideration of their
ancestors, civic services and standing and all the
other marks of curial distinction being petty, weak
and worthless. And what is the reason for this dis-
grace ? Just the impoverishment of our decurions
and their inability to fulfil such demands. And if
they are not the only ones to suffer so, everybody else
suffers because of them, so that their sufferings may
be obscured and not become too obvious.

21. So did he confine his insolence to judicial mis-
conduct, then ? Nothe! He thought up an idea that

nobody else would ever have dreamed of. He in-
vited here that Fennuy from Beroea,? alone with the

Wwld KAWE W VARGV AAD ALV LSS Y TT AWAL  Vhd

beasts he maintains and the men hired to fight them.
And along he came, with bears and panthers and

important part of the duties, and then disgraced the metropo-
lis by calling upon this outsider from Beroea (mod. Aleppo).
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of precedence ¢f. Or, 18, 187 1.
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ORATION XXXIII, 21-23

the fellows who had at times lost to them and at
times beaten them, and he was cock-a-hoop at over-
coming the greater city with the less. You see, even
if the profession of letters ¢ carries any weight in
Beroea, there is no comparison between there and
here. He wanted her to rule the roost over us here,
for her council to be regarded as superior to ours,
for hers to be able to put on airs and ours to be re-
duced and diminished, to be proved incapable and
to be unable to take an independent line. 22. So if
anyone brings the foremost city to ruin and exalts
one which isn’t even second-rate and allows it to
insult its better, does he do no injury to your house-
hold? No! The injury is of the greatest, if the case
is carefully considered. He was not sent, Sire, to
disturb the order of precedence among the cities,
nor yet to debase the prestige ® which some pos-
sessed and to set the lesser upon the greater: he
was sent to maintain the existing order, and to
supervise each in a fitting manner and by his adminis-
tration to increase their prosperity. 23. Tisamenus,
however, in bringing here that fellow from Beroea
for the purpose he did, proclaimed it aloud to all
and sundry that our city must be subordinated to
that other, that it must renounce its title of metro-
polis,® that our council must yield precedence to
theirs, our citizens to theirs, and that we must re-
cognize our betters. You could see the insult in
this from the pain felt by our well-wishers and the
pleasure felt by those who are not. Though you
might not wish your cities to be subjected to insult,

¢ This threat was actually put into effect for a time affer

the Riots of the Statues, by Theodosius himself, Forasimilar
threat by Julian ¢f. Or. 16. 5 n. (Vol. 1, p. 214),
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1 nixewv ¥. (P): wddewv Cl: moddow ABVaV: mddeow
Re.

¢ Embassies to court were composed of principales mainly :
of. the list in Petit, Vie municipale, App. v, pp. 415 ff.

® Of. Or. 25. 55, where the governor is moypav Aadv.
¢ Rome and Constantmople. Antioch was held to be on a
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ORATION XXXIII, 23-26

his wish would be to inflict insult. So how could a
person of this sort be a decent governor ?

24. You are our supreme ruler and to experience
some such treatment from you would not be ab-
solutely intolerable. Yet you honour our city in
both the words and the deeds you employ towards our
envoys,® and with each delegation our city’s fame
grows the greater. Tisamenus, however, sits here
scheming and seeking the means whereby its reputa-
tion may decline. In the case of shepherds,® the
owners of the flocks dismiss bad ones from theijr job
and entrust the sheep to more honest ones. So
won’t you take your cue from them in the case of a
city as great as ours, whose glories in early times, in
times thereafter and at the present are so great and
which boasts of claims to fame against all other
cities, with the exception of two.c 25. You must
believe that, by this same action, you will preserve
the other cities also, whose fortunes are declining
because of his incapacity. By this very same action
he has harmed that very city to which he claims to
have been a benefactor,—by his transference to us
here of an expenditure which is due there ; thus, he
will either impoverish their councillors for them by
this expenditure in two places or, by concentrating
it upon us, he will deprive Beroea of what she would
have had.

26. He complains of having been insulted by not
being invited ¢ to a show of this kind by the man
who promoted it. But if he has been insulted by this
lack of invitation, then let him take it out on the

level with Alexandria in third place, ¢f. Or. 15, 59 n. (Vol. I,
p. 187).
¢ Tor the governor's expectations on this ». Or. 45. 20 n.
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ORATION XXXIII, 26-28

actual person who gave the sponsor the authority to
act so, when he did discuss an invitation at the time
when Tisamenus was due to go off to the Euphrates.
Tisamenus’ reply was, “ You get on with your job
and I'll get on with mine "—the corn collection,?
that is. If you were trying to deceive by this state-
ment, you deserve not to punish but to be punished,
for what earthly reason was there for you to mis-
lead ? If your statement was made in good faith,
then it was your own fault that you got no second
invitation. In any case, even if there were any
justice in your complaints, you should direct your
anger against the person at fault, not, in heaven’s
name, against the whole council, for, as they could
say, ‘“ It was not all of us who provided the show or
who defaulted upon the issue of an invitation that
should have been made.” 27. And confirmation that
he declined this association came from the strict in-
structions of his superior ® that he was to stay where
he was and not budge until he himself had returned
from Egypt and the streams of Nile, And these in-
structions were so strict that, even though they were
countermanded by a letter of your own, Sire, when
you acceded to the request of Tisamenus’ supporters,
he was still retained there. But, although the
councillor who failed to invite him was correct not to
do so, he loathes him and he loathes the others, and
hasn’t been able to stop doing so, however long the
time since then.

; .
28, But he might have some cause for complaint,

however unjustified, for him to punish these people,
Yet, with regard to litigants—for I go on to men-
tion a point that previously escaped me—how did
he find them at fault towards him, for him to ruin
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s Arguments resumed in Or, 45, 10,
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ORATION XXXIII, 28-30

them—and ruin them, what’s more, because of a
wedding ? When he was getting his daughters
married, long before the wedding day he summoned
all the members of the bar to him and told them,
““ Starting from today, you will stay silent, until the
girls are wedded and bedded,” and he called all this
a holiday. In fact, it really was a ban, harmful to
the advocates who could not plead and to the clients
who needed their eloquence. 29. Yet it is not the
first time a governor here has had his daughter
married : it has happened in plenty of other in-
stances. Some have even got married themselves.
But for all that, in neither case did marriage deflect
them from the administration of justice: the pre-
parations for the ceremony were performed by his
friends, while the governor could be seen fulfilling
his proper duties. But this fellow stands over the
bride’s dress-makers, and spends his time debating
with the cooks, but people involved in court actions
—and many poor people among them—were bitter
against the marriage and cursed the wedding party
and all its finery,

80. Then, after this prolonged inaction, he busily
engaged himself with floggings. This was the char-
acteristic of his administration—a kindly eye for
accusers, haste in moving from accusation to punish-
ment, and, above and beyond the evils of corporal
punishment, the imposition of imprisonment. And
this imprisonment, Sire, involves another punish-
ment too, a financial one.® Anyone who crosses the
threshold must cosset the turnkey with a piece of
gold, and if he hasn't got one, then he must sit there
stripped naked, his clothes taken by the jailor, and
his old mother, if the prisoner has one, has to wander
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¢ He contravened the provisions of C. Th. 9. 3. 6, among
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ORATION XXXIII, 3032

around getting whatever she can get by begging.
31. Well, other governors, after imposing a flogging,
used to release the victim to his relatives, to doctors
and their potions, but this fellow sends the wretches
to their death through ill-treatment in prison. And
if he recollected them and released them, or if his
underlings had the power to make him recollect
them,? his progress would be a more reasonable one.
As it is, one must go on one’s knees before many
people, not all of whom respect such attitudes ;
again, more decent folk adduce as an excuse either
lack of time or something else, and say that, though
they will grant them this, it cannot be done straight-
away. So for the victim, the agony is prolonged.
32. And then, if he is not called generous, he says
that he is badly treated and is not given the title
that befits his character, though he has no qualms
about inflicting fresh floggings upon people who can-
not extract the sums due from those who cannot
pay them.? Yet what could be more disgusting than
not to be able to say that this course of action
should be undertaken, and yet to punish the ap-
pointed collectors of taxes for the impoverishment
of those who cannot pay them ? It is just like ask-
ing of doctors that ‘they should bring the dead to
life. That is unnatural, but this is impossible. If
you flay a debtor, you may take the hide off him,
but you can’t make a man of property out of someone
who doesn’t have it. But he says that it is right
for the tax collectors, if unable to gather the due

® The decurions had been made responsible, both in their
persons and in their property, for the collection of tribute, and

were beaten if they did not collect the sum assigned, ¢f. Or.
45. 24, 47, 8, 98, 16.
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1 &ravy B, conj Re. 2 7wes Re., F. : mivos Morel (Mss.).
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¢ Cf. Or, 16. 19 (Vol. I, p. 222 1n.), 37. 7.  Aeacus, because
of his piety on earth, was appomted judge in the underworld.
> The collatio Iustralis or chrysargyron, levied on trades-
men once every five years, cf. 0r.'16. 19, 46. 22 £. This
exaction, demanded in 4.p. 886 (¢f. C. Th. 18, 1. 15) was
merely part of the financial pressures of this year, to be
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ORATION XXXIII, 82-84

amount, to contribute it from their personal property
—such a Grand Just Judge is he | %—but anyone who
can’t even do this gets a flogging.

33. So will you let this fellow remain as governor,
when because of him there is many a moan and
groan and tear, and many a cry rising up to heaven ?
“ Yes, but,” says he, ““ I have brought about an im-
provement in the conditions of workers in the factories
in the practice of these trades.,” But this protector
of the poor, for all that they have only recently
suffered a severe tax demand,® has forced them to
have their doorways painted,® although there were
already in existence there the signs that some
previous governors had had done, with similar in-
justice,? increasing still further the penury of the
poor wretches and yet by no means improving the
appearance of the city, for the job was done by the
most cheapjack of the painters. On the pretext
that this decoration was old-fashioned he ordered a
fresh coating to be put over even what had not been
spoiled. 384. And what do you think his reason for
all this? Why ! he had employed the painters on
some colonnades, refused to pay them for their work
in the proper way, and so got out of it by this un-
necessary painting work. The painters began to
paint, and the householders to complain, since they
were going to pay them their due and go hungry in

followed by a supraindictio of the tribute inside the next
two months.

° An example of the consistent interference which the
tradespeople suffered at the hands of the governors in the
period following Icarius’ interventions: e.g. Or. 4. 27,
54, 42, 46. 7 1,

¢ The last recorded example being little more than a year
before, under Icarius, Or, 27. 31.
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s Cf. O 45. 5.
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ORATION XXXIII, 34-37

the process. Observe the energy displayed by our
governor, Sire. He issued his orders in a few short
syllables,* and there was no arguing about it. So
they had to deduct the sum from what they had to
live on. 35. If he has given the city cause for lamenta-
tion, how could he possibly have improved the ap-
pearance of this city ? In my opinion, to increase
the resources of the destitute is to make a city boom :
this fellow, however, has been responsible for the
exact reverse, both by the excesses already men-
tioned and by those I now proceed to relate. These
very same people in the factories, for instance, he
orders to triple the street lighting at night.> * And
where can I buy so much oil, now that it costs so
much more than before because of this huge lighting
programme ? How much is the money I earn from
my trade ! And how much do I actually get because
of it ? 7 What has Tisamenus to say to that? 36.
Anyway, at the time of rest, that is at nightfall, he
scares the poor wretches out of their wits in case
their doors should be knocked in, by reason of the
watch committee ¢ battering on them and demand-
ing the lamps to be lit. I know that, one time when
this happened a widow woman started erying up-
stairs, “ How can I light them ? Where can I get
the oil from ? For | long enough now I've never had
taste of a drop of it.” 87. This fellow thinks it a
grand thing to issue his order and to see it put into
effect. He doesn’t care twopence whether it is right
or not or whether it is of any use or not. Even if
some of his so-called friends come and tell him the

¥ Cf. Or, 16. 41 (Vol. I, p. 237 n.). Tisamenus evidently

attempts to improve this street lighting system,
¢ For epimelstas cf. Or. 24. 26 (Vol, I, p. 508 n.).
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1 4oy wlp ins. F,

3 elvexay ins. F. Possibly <xdpwd.
3 ras rév érépwr A, Re. (conj. ds rdv érafpw).

¢ Cf. note on § 1 above. Libanius walks warily here,
drawing a delicate distinction between personal responsibility
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ORATION XXXIII, 87-39

truth about what is going on and advise him to stop,
they are held to be talking nonsense. Yet why all
the eagerness on this point, for so much lighting in
the city while it sleeps? No good results from it
for the sleeping populace, and the lighting that
existed before was good enough for the police. You
can't tell me that there has been any decrease in the
number of criminals now, or that there were more of
them previously. All this business reeks of drunken
insolence and disregard of thefolk who live in poverty.

38. Then someone will ask me whether the fellow
has gone in for bribery. If he has not, but has yet
brought his subjects to the state of which you have
heard me tell, is he a good man, for all that he is a
rascal, just because his rascality is not for money ?
I will not go so far as to say that he has taken
bribes himself, but others have done so because of
him%: some, who deliberately choose to act un-
lawfully, have recourse to his sons-in-law, his brother,
his mother and that excellent physician who has
never done anything to distress her, When any of
these mentions something, it must needs be done
on the spot, for it was not possible for the laws to
prevail and, simultaneously, for this lot to make their
pickings. And make their pickings they did, every
single day, and so the laws could not prevail. If he
deprives the laws of their power, how can he be
regarded as their protector? Why! if your gold
piece greases not his palms, but those of other people
at his direction, is it any the less true that justice
is subverted by bribery ? 89. Thus whenever a2 man

for bribery and the improper exercise of family influence
that encourages it. Eutropius (Or. 4. 80 f£.) is more directly
attacked on this issue.

220



LIBANIUS

Toﬁm oray s y,é'ya, épydanTal Kcucév Kal ¢6Boe,
70pa THY vopwv oL yeAd: Spo,uov 'yap avTH ‘uev
égeofa ?mpa 70V mySeoﬁ;v LETa, xpa}pafwv, éxei~
v 8¢ mapa Tov matépa THs yuvaikds, ék 8¢ TV
kaA@dv TovTwy €locdwy kal Aywv oixoesbar 7o
SL'Kcuov Kamwam@év, obros ,uév ody oﬁx é'oxe
’ITOpOV TotodToY, érépois O¢ mapéaye, kal T4 avTod
pév évrebfey odk nvéncev, olkov ¢ av@pwwov 7o~
vipod. 40. woMoe 37) Tév wavSo:cewV TOlS A?}crfrccag
avw-rpafm'ovce pev els Ty dmd Gy c;’;ovwv wpoow
obov, AauBdvovoe 8¢ 0vdév, aAX dprody adrols Kép-
Sos 16 Tols Kakodpyois kexopiohar. xal kdfyrac
Tiwoapevos Ynjdovs mepl* TowovTwy Pépwv. olda &¢
TIVAS TOUTWY WeV oDOETepoy memomkoTas ol ad-
T0Vs Aafdvras ovf erépovs wewdznmﬁms I )&aﬁe’c‘v,
7 Oé a/\/\n Kakig /\v;mvapévovs 7a4s moAews kal
pioovuévous Guws €x @ a;\/\wv ov,uqﬂopwv Kkal 0¥
BOrfav'ras efvcu xpnc¢ovg dea ’TO we«rpaxevm ,un&sv.
L il 265 4al @o1’ €l kal mdy T0DTO | W vwep avTov 7O [LEpOS,
éx ye TQv dMwy karexAvler’ dv, s Tols Seaudd-
Tais Sierédece mpooTillels, éfdywy 8¢ obdéva olr’
éwvoynaépevov oUr dmobflavouevov, 0353 *rro?l)\a")
7ol Sec,uw'racs Kougéo'repov agbewm 'nyv l,lrvx'qv 7
70, oPQY av’rwv opav do7d dia 707 oep,uwros. 6&
eywz\ncrag 0 oucn,u,a orwpa'rwv amd mdons avnas
adrd K'TGWEL 7@ whiber Tovs Sebévras. 4. wv
ov TavTY 0l mhelovs Gepeidov 8mnv, a.M ouB’ ol
Bavaroy Sdeidovres Ty Slkmy TOV ovTw. TéUveL
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s Cf. Or. 45. 6. Innkeepers were always suspect on this
account. * Or. 45. 8,811,
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commits a serious crime and legal deterrents exist,
he just laughs at them, for he knows that all he has
to do is to scurry to the son-in-law, cash in hand ;
the son-in-law goes to his wife’s father, and as a
result of these fine interviews and discourses, justice
is bamboozled and done for. He never had anything
to do with income of such a sort—Oh no !, but he
allowed it to others, and though he did not increase
his property from that source, he has increased the
household of a wicked man. 40. Many innkeepers
assist brigands to make money from murders, without
touching a penny themselves ¢ : it is gain enough for
them to have obliged the criminals. And Tisamenus
sits there in judgement on people like them ! Yet 1
know of people who have been innocent both of
taking bribes themselves and of causing others to
take them, who have yet harmed the cities by their
other deficiencies and are particularly disliked be-
cause of the other troubles they have caused : they
are not held to be good simply because they have
never indulged in corrupt practices. 41, So, even if
in this aspect of the matter everything was in his
favour, he would still be in difficulties from other
considerations. He has continued to add to the
number of prisoners: he never lets one out either
for trial or execution,’ and the consequence is that
it is 2 much easier matter for the prisoners to give
up the ghost than to see their bones sticking out
through their hides. He packs the jail full of bodies

for every possible reason and murders those under
arrest by their very numbers. 42. The majority of
them never deserved this punishment: not even
those who deserve to be punished by death, deserve
it by a death like this. The law has their heads
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¢ Cf. Or. 30, 38 n. Xen. Hell. 4. 4. 17,
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chopped off : it doesn’t suffocate them with over-
crowding. In this case, the quickness of the act is
to the victim’s good. But this fellow here is so quick
to arrest and so slow to come to a decision. In fact,
he is more frightened of court hearings than children
are of the bogey-man, and he thinks that being a
governor is to proceed to lunch through a mass of
drivel.

48. So free your cities of such ills and send us a
man of sense who is eager to work, a doer rather
than a talker, and one who will use persuasion rather
than compulsion, a helper of the poor rather than
their oppressor, who will distinguish what is and
what is not possible, and recognize a time for flogging
and a time for threatening—in short, a man who is
nothing at all like this plague here.
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INTRODUCTION
Tue OraTtions uroN THE Rriors or s.p. 387

Tue narrative of the dutobiography shows Tisamenus
leaving office and the sudden outbreak of the riots
following almost immediately. Here, says Libanius,
through the intervention of evil spirits, imperial
portraits were stoned and statues demolished in a
furious outbreak of popular violence. There fol-
lowed a panic exodus from the city, for it was feared
that the soldiers would be let loose upon it, but it
was saved from such a fate largely by his own inter-
cessions with the newly-arrived commissioners of in-
vestigation. Such a crisis called for many speeches
on his part, and these were uniformly successful.®
However, he adds (Or. 1. 254) that the numbers of
his audience declined thereafter in consequence of
governmental opposition.
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movNpdY 3aopovwv 3o§av'ra Kemmcﬁac, :\LQOL e émi Tovs év rals
ypugals ﬁaoc/\sas € xeupddv epxo;.;evoz, accca ?;w 'nro;\vc 6 Pégos, xa?ucat
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LIBANIUS

There is no doubt that Libanius prides himself
consistently upon the positive role which he played
as sophist in this crisis. His various references to it
all contain the characteristic note of self-congratula-
tion or of depreciation of his opponents,® but the
evidence for the whole series of events is full of un-
certainties. Thus Zosimus, deceived by Libanius’
posture in Orations 19 and 20, talks of Libanius,
chosen as Antiochene envoy, successfully pleading ®
before the emperor in person. Sozomen ¢ makes an
error of chronology in sandwiching his story of the
incident into the account of the usurpation of
Fugenius. From Libanius himself little can be de-
duced about the details of time ; from the other eye-
witness, Chrysostom, equally little about details of
the events themselves ; from neither can any certain
conclusion be drawn about the financial demand
which caused this explosion of feeling.

The relationship between Libanius and Chrysostom
has indeed been a point of controversy, mostly inter-
p1eted to the disadvantage of Libanius. Chryso-
stom’s Homilies, delivered durmg the course of the
investigation and the weeks thereafter and exactly
contemporary with the events, give some precise
indications of chronology (e.g. for the outbreak of
the riots, the departure of Bishop Flavianus to Con-
stantinople, his return on Easter Day, a week after

4 ¢.9. Or, 32, 34 g f,, 63 9.

4 ZOS. 4, 41 mpuuwm luwuv zuyul’vuv TE :ur' CGéuG’:’"“l‘r . e
Kol L\apwv Kkai ¢ y.sv oocﬁcaﬂ}g 'rov mepl fng oTdoews avrg Te
ﬁamkec me 77} yepovalg /\oyov elnaw loyvge mv Baoz).ea peraoTijoa
vis xare "Avrioyéuwy spyfic dote duéder Todre Kae 7oV TPl T
SiaMdayioy eméewaa, reMéws Tof Baodéws O mpos T 'n'o)\w Exflos

danofleuévov. ¢ Sozom. H.E. 7.2
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ORATIONS XXIII, XIX, XX, XXI, XXII

the receipt of the news of the imperial pardon), as
well as some insight into the course of events in the
intervals, Libanius, however, certainly composed
these orations after a settlement had been reached.
His narrative shows so many coincidences of detail
and of language with Chrysostom that Goebel, fol-
lowed by Baur, conjectured that at the time of com-
position he had before him and deliberately imitated
the Homilies already current in Antioch.* The para-
dox of such a view is heightened by the fact that the
Christian and the pagan each seem deliberately to
have ignored the other in this flood of oratory. Apart
from a casual sneer at Flavianus by Libanius and an
equally casual reference to classical rhetorie which
is probably a sneer at Libanius,® there is no indica-
tion of any religious confrontation or co-operation
at this time. Libanius insists, in fact, that pagan
and Christian are to be treated alike. The coinci-
dences of content and form are to be explained by the
common subject-matter and the common rhetorical
store of topic and rule, which made any account with
pretensions to accuracy and to plausibility inescap-
ably similar to another. Plagiarism on this issue by
Libanius would be. the more unlikely since it would
almost certainly have been noted immediately.

The Orations to the Emperor (Or. 19 and 20) may
perhaps be regarded somewhat differently. If co-
incidence was unavoidable, why should Libanius
compose these orations when he did and in the way

a

¢ Goebel, pp. 19 fi. compares Hom. 21 (the oration of
Flavianus) with Or, 19, to reach this surprising conclusion,
 Flavianus, “not ai home,” Or. 19, 28. Demosthenes’

N 3 ane mapn L rd
self-cure, ¢f. Jo. Chr, Hom, 1. 8 {¢f. Lib, Dem. Hypoth. 16 1.,

vol. viii, p. 603 F.). -
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he did ? There is no such question about Chrysostom.
His Homilies are strictly contemporary with the
events and are designed to sustain and improve the
morale of his flock. Composition, delivery and pub-
lication of these addresses are immediately linked
with the circumstances, In the case of Libanius,
however, this immediacy is lost. All the orations
except Oration 28 were composed after the con-
clusion of the whole affair. In the case of Orations
21 and 22, miniature panegyrics upon the two com-
missioners, this is natural enough, since they are
personal thanksgiving for services rendered during
the emergency even though publication was delayed
by the perfectionism of the author. Orations 19 and
20, although purporting to be pleas presented to the
emperor at the time, were manifestly composed after -
the event. In this they are no less fictitious than
his self-claimed status of ambassador. They could
not have exerted any influence upon the course of
events, nor were they intended to do.s Yet, as the
Autobiography indicates, they were published—unless
Libanius is there guilty of the grossest deception—
and they had purpose. This was, at least in part, to
do with the maintenance of his professional prestige.
As fictions they are on a par with Chrysostom’s
Twentyfirst Homily-—expressions of the speaker’s
views and of what might actually have been said in
the situation, and like it, they are designed to
instruct and comfort their audience, whether at
first- or second-hand, in civic or in court circles.
Significantly enough, Chrysostom speaks of Christian

& (. P. Petit, ““Recherches sur la publication et la diffusion
des discours de Libanius,” Historia, v (1956), pp. 493 ff.
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converts gained by the activities of Bishop Flavianus
and the monks during this crisis.2 Libanius in
'Oration 23 concentrates upon the immediate task of
rallying the ‘backsliders to their Hellenic duty, but
it was no less important that the social virtues of
Hellenism and of classical culture should after the
event not be regarded as having gone by default
before a Christian emperor whose government, for
all his good professions, had shown increasing in-
decisiveness in everythmg except religious partiality
and fiscal repressiveness. It was no accident that
the keyword was “ reconciliation,” just as it had
been under Julian. The pagans had to be assured
that they too were to be included in this settlement
not merely for the present but also for the future.
At the same time, Libanius was, as sophist of his
city, acting as the mouthpiece of the curial class,
who were willy-nilly held responsible for civic order,
by imputing responsibility to the more unstable
sections of the community, the claque, the mob,
and the wealthy non-curial classes. The arguments
of class and culture combine in these pleas for a re-
storation of good order, as they had done in the Pre
Templis and the De Vinctis for its maintenance.

As for the fiscal demand which caused the disturb-
ance, there is much vagueness. The church historians
speak of it as intolerable, a term used by Libanius
(Or. 46. 22) to describe the chrysargyron, and as new,
which the chrysargyron was not, since it had been
levied only the year before (Or, 33, 33}, Libanius
connects it with demands for Theodosius’ decennalia
and Arcadius’ quinquennalia, that is aurum coronarium,
due in A.p. 888. The pressure, however, is much

¢ D¢ Anna, 1. 1; Migne, P.G. liv 634,
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more immediate, and the classes subjected to it
wider than the usual decurions. This extraordinary
tax, in view of the vagueness and contradictions in
the sources, seems to be most probably a supra-
indiction of the tribute.® At any rate, it was the
propertied classes who initiated a peaceful protest.
Their lead was followed by the mob, who rapidly
turned protest into riot, looting and arson, and
attacked the imperial statues, under the leadership
of expert rabble-rousers. The governor remained
momentarily inactive, taken by surprise, and a panic
flight of the horrified populace immediately took
place, decurions leading, and there was a mass
evacuation of the city, in fear of military reprisals.
Libanius remained at his post, deserted by all but
a few of his pupils and of his associates from the
upper classes, of whom Olympius was the most
notable. Martial law was instituted immediately,
and a commission of investigation, composed of the
magister militum Ellebichus and the magister officiorum
Caesarius, pagan and Christian respectively, de-
spatched from Constantinople. Bishop Flavianus
had already set off to court to plead for the city,
and the monks came down from the hills to intercede
with the commission. Along with the imposition of
martial law, the decurions had been arrested, Antioch
deprived of its metropolitan and urban status, all
public amenities—circus, baths, theatre—closed, and
these disabilities remained while the commission con-
tinued its work, until Caesarius was sent in haste to
recommend leniency to the emperor, while Ellebichus

¢ (f. Petit, Vie municipale, p. 146; Browning, J.R.S.
(1952), pp. 14 1.
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remained in charge in Antioch. By Palm Sunday
the news had been rushed to Antioch that Theodosius
had graciously consented to pardon the city for its
late misdemeanours, and it regained its status and
privileges. : :

The consistency and efficacy of Libanius’ support
of his city cannot be denied, but the enmities which
he made in doing so then and afterwards, as for in-
stance with Thrasydaeus, were to affect him adversely.
The supporter of the decurions in a.p. 887 becomes
the most vocal eritic of the curia in the next year,
while his feud with the %onorati and various governors
continued unabated. His oratory throve upon the
opposition which caused his influence and position
to decline.

MANUSCRIPTS

There is great variation in both manuscript density
and editorial tradition in these orations., At the one
extreme, Oration 28 survives in six manuseripts only,
its single excerpt in Macarius appears under a false
title, and it received no publication until A.p. 1754,
At the other, the two Orations to the Emperor can
boast a density of twenty-six manuseripts each, and
Oration 19, in particular, can boast an editio princeps
in A.p. 1517, along with at least five other editions
and two translations antecedent to Foerster’s work,
the relationship with John Chrysostom’s * Homilies
on the Statues ” being chiefly responsible for such a

+ 1 + 3 T Fana ok
concentration of editorial interest. In conirast,

Orations 21 and 22, while fairly heavily represented
in the manuscript tradition with seventeen wss. each
(which is fair testimony to the interest aroused by
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both form and content), were treated by two editors
only before Foerster. The excerptors also are oddly
divided, Planudes drawing his citations from Orations
19-21, Macarius from Orations 21-23.

The manuscripts common to the five speeches are
CAPIMV. Four others (B, L (=Laur. LVII 20),
La (=Laur. XXXII 13) and Mo (=Monacensis gr.
118)) give the text of Orations 19-22. The majority
of the others deal with Orations 19 and 20 only,
and of the manuscripts no more than five appear as
singletons. These, however, have an importance in
the editorial tradition disproportionate to their
number, since Bad. (=Laurentianus Conv. Suppr.
Bad. 9, ¢f. Foerster, vol. ii, pp. 880-381) forms the
basis for the Florentine editio princeps of Oration 19,
and Par. 8014 performs the same service for Morel in
his first edition of that speech. Of the variant tradi-
tions, CAP universally represent the first, V the
second.

BiBLiogrRAPHY

Oration 19 was first published as part of the
Florentine edition of the orations of Aelius Aristides
(a.p. 1517). It was twice edited by Morel, (a) in
A.D, 1610 as part of the separate edition of the two
speeches to Theodosius upon the Statues, (b) in
A.D. 1627 in the second volume of the works of
Libanius. Savile’s edition of the works of John
Chrysostom (Eton, a.p. 1612) included this and
Oration 20 as part of his eighth volume. Reiske's
edition of A.p. 1791 was followed by that of de Sinner
{Novus Ss. Patrum Graecorum saec. iv Delectus, Paris,
1842), and by a translation by I. L. Genin (Discours
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de Flavien et de Libanius i U'emperenr Théodose . . .,
Paris, 1826). Oration 20 also appeared in the two
editions of Morel mentioned above and in those of
Savile, Reiske and Foerster, Orations 21 and 22 in
the general editions only of Libanius’ works by Morel
(a.p. 1627), Reiske, and Foerster. Foerster’s Oration
23 (in Reiske numbered Or. 34) was first published
in Bongiovanni’s Venice edition (a.p. 1754) of the
sixteen unedited orations of Libanius.

Subsidiary sources are Zosimus, 4. 41 ; Sozomen,
H.E. 7. 28; Theodoret, H.E. 5. 19-20; the other
primary source is the collection of twenty-one
Homilies on the Statues of John Chrysostom (Migne,
P.G. xlix : translated into English by E. Budge, in
the Library of Fathers of the Catholic Church,
Oxford, 1854). Discussion upon the incident is to
be found in A. Hug, 4ntiockia und der Aufstand des
Jakres 387, Winterthur, 1863 ; Sievers, Das Leben
des Libanius, pp. 172 . ; R. Goebel, De Jo. Chrys.
et Lib. orationibus quae sunt de seditione Antiochensium,
Gottingen, 1910; C. Baur, Jokannes Chrysostomus
und seine Zeit, Munich, 1929, I, pp. 212 ff. ; R. Brown-
ing, ““ The Riot of A.p. 887 in Antioch,” J.R.S. xlii
(1942), pp. 18 ff. ; P. Petit, Libanius et la vie municipale,
pp. 285 ff.; G. Downey, History of Antioch in Syria
(1961), pp. 426 ff.
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ORATION 23¢
AGAINST THE REFUGEES

1. We all hear the news that everywhere is full of
the bodies of the dead—fields, roads, hills, ridges,
caves, hilltops, groves and gullies,—some a feast for
birds and beasts, others borne by the river down to
the sea. 2. At such tidings, I am at times shocked,
at other times am full of reproof for the sufferers and
feel that they have just got what they deserve in
these consequences of their flight. You could say
that they drew upon themselves the swords of the
assassins., If they had stayed at bome, they would
not have suffered such a fate; but now they have
encountered it in their wanderings, and they have
offered themselves as a feast to those who have long
made a pursuit of banditry, and moreover, by multi-
plying the number of potential victims, they have in-
duced others totake up banditry.> Who thencould pity
those who voluntarily made away with themselves ?

3. “Ah, yes,” it will be asserted, “ but there was a
panic after these late outrages.” Of course there
was—among those who had actually committed them :

aonsaionsness of them was the verv t}ﬁnﬂ' that com-

VAUI U W ALLART Ak wAARLRxL ¥ 1642454 varlt v WASRLL

pelled their flight. But for anyone who had no part

rural areas, Amm. Mare, 28. 2. 13. For brigandage after
these riots ¢f. § 18 below, Or, 19. 58, 34, 7.
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ORATION XXIII, 8-6

either in the words or in the acts which both involved
such indiscipline, what need was there to fly into a
panic of fear and trembling when there was no cause
for alarm? 4. Well, one cannot name any injury
suffered by those who stayed here, so why did the
refugees not join those who stayed ? It was asif one
of the gods had told them that they had no hope of
safety if they stayed, but that salvation for all lay
in flight alone. So they left their workshops, their
houses and tenements empty, and decamped without
knowing who would welcome them. Here the
owners of asses and mules and camels put on airs and
supercilious frowns at their hiring, since they had
customers in plenty milling around them. 5. You
could see women, with children, riding to beg the
country folk, whom they did not know from Adam,
to let them stay on their land—not in their houses,
that’s certain. There weren’t buildings enough,
and besides, no one would readily consort with any
person not of his acquaintance. So death came upon
the children, some from exposure on the bare ground,
some even falling from the arms of those who carried
them, and death from starvation afflicted them all.
But still they hurried on to meet such a multitude of
evils. 6. And those who were the first to die provided
no lesson for the rest. These came upon the others
in the same plight, and the example did not per-
suade them to control themselves. Fearing imagi-
nary disasters, they rushed headlong into the worst
possible disaster. The most foolish of them accom-
panied their womenfolk, and deserve the most severe
condemnation on both counts, whether because they

st e PR,

put their wives into a panic, or because they gave
them no encouragement to counteract their idle fears.
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1 Smopevelv Cobet, F.: dmopévew Re. (mss.).

2 Identified by Liebeschuetz and Foerster {Or. 18. 36, 55)
with the Comes ; by Seeck (BLZG 107} with the consularis,
The unﬁatterzng description of the Comes in Or. 1. 254 f.
makes identification with the consularis more likely here,
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ORATION XXIII, 7-10

7. “Well,” T hear it said, “there was an inquiry,
and the hunt was up for the wrongdoers.” Yes, for
the male wrongdoers, not for women culprits. Women
had done no harm, nor were they thought to have
done. No one even said, or heard it said, that our
womenfolk had taken any part in anything said or
done on that dreadful day. 8. So what reason was
there for our city to be bereft of its womenfolk too,
many of whom you could see advanced in pregnancy?
If indeed the men had to experience any trouble,
there was some sense in their exodus, but for the
women there was not the scrap of an excuse. Yet,
for all that, they started to leave, in numbers, some-
times no less, sometimes even more than those of
their menfolk, however unlikely it was that they
would be committed to court or would endure flog-
ging and imprisonment. 9. Anyway, because of
this idle fear, after spending what money they had,
and precious little it was, they were unable to give
their children bread when they asked for it, and
tearfully buried their starving brats, and then ther-
selves died, of the same cause, for even women who
went a-begging couldn’t get much food. Everyone
was in need and, except for those who had retired
to their own estates, and there were not many of
these, there was no source from which they could
come by it.

10. No pardon, then, can be extended to the
womenfolk. The same would also hold good of those
men who were not implicated in the crime. What
need had they to take flight when it was not the
consciousness of guilt that harried them, especially
when Celsus, that paragon of justice,® displayed
his qualities in this business too? When he set
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ORATION XXIII, 10-18

himself to the matter of punishment, he was at pains
not to execute all the males here that he could, but
to inflict punishment only on those deserving of it.
11. He made it clear to the watch committee ¢ that,
if there were any trumped-up charges, they, rather
than the persons they committed as malefactors,
would be executed. In fact, some beheld the flanks
of their own people lacerated for such suspicions, and
those who were involved by circumstantial evidence
were brought to justice with most scrupulous care,
and handed over to the executioner. Thus, by reason
of the uprightness of the judge, all unjustified fears
had been removed.

12. “Ah, yes,” it will be said, “but the story had
gone about that the military would be let loose on us
in a flood, to destroy the inhabitants with spear and
sword.” But nobody knows of this ever having hap-
pened when cities have put themselves in the wrong.?
Indeed it would be absurd to want to inflict a punish-
ment which would be detrimental to the exactor of
it, and the destruction of a city is obviously no small
loss to an emperor ¢ for surely a refusal to spare even
inanimate objects is in keeping with the angry exe-
cution of this act. “So what emperor would ever
have punished a city in such a way as to diminish
his own realm ? 18, Yet even if any such action by
others formed a precedent, this emperor, at least,
should not be thought of as ready to follow it, since
his delight is to forgo rather than to inflict punish-
ment.® The proof of this is to be found in the period
of his reign, and in it the widespread awareness of
pardon in plenty. Why, he has even saved those

¢ The customary eulogy of Theodosius® philanthropia, ¢f.
Or, 20, 15 ete.
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ORATION XXIII, 13-16

who, after aspiring to the throne itself, were being
hustled out to the death to which they had been
sentenced, and let them live. So, obviously, anyone
who feared this had no real grounds for his fear.
14. Nor yet, I feel, was there any justification for
the fears of all who were afraid that he would allow
free rein for plundering property in the city, though
some emperors have acted so in days gone by, giving
their soldiers licence to plunder but stipulating the
precise period of the day for this to be done. Such
a course, I am told, is most unlikely to be taken in
the emperor’s absence, though, if he is present in
person and decides to impose punishment in this
way, there is no law to prevent it. 15. This you
could have heard from men who had held many high
imperial commands and had accurate knowledge of
the matter. I got this information from them and
went all around the city protesting, “ Why are you
in such confusion and alarm ? Why are you invent-
ing unreal fears?”, but I was held to be talking
nonsense. The exodus continued, even though they
saw that I, who told them this, was not going to
leave, for this, this was indeed the greatest assurance
of reliability, that what I did was in line with what
I said and that my remaining here confirmed my
statements. 16. If I, while encouraging others to
be of good cheer, behaved like one in a panic and
decamped, they would naturally regard the lesson
to be learnt from the circumstances to be more
reliable, If, however, in all that I did T did not
deviate from the way I conducted myself previous
to the riots, then anyone who did not follow my
example behaved improperly, unless he would assert
that I was bent upon dying and was eager for death
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¢ The honorati are again the chief tarﬁet for criticism, the
worst of them being, ez &ypozf?wsz the Christians (§ 18).
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ORATION XXIII, 16-19

by the sword. Yet nobody is as wretched as all that,
however much he might resent his old age.

17. Well, if the departure of the commons was
disgraceful, the accusation to be levelled at the
classes elevated above the commons is more serious
still. These have been magistrates of cities, gover-
nors of provinces and have won distinction,® and
they might properly be grateful to the city in which
they live and to the empire through which they have
attained fame, marriages and wealth. Yet they
have dishonoured all this and have done their level
best to ruin the city for the emperor. 18. Then, if
the brigands scattered about the countryside had
gathered into one body and, despising the small num-
bers left in the city, had plundered it, if these men,
who delight in evil doing and have spent a long time
engaged upon it, had finally set fire to it and its
paltry remnants, what on earth would have been
the position of our state, for which the emperor is
seen to show so much consideration ? But for all
that, this high and mighty crew, who have grown
rich on the poverty of the rest and who think it a
scandal if they do not get their hands on the property
of the gods, began to remove, some by night, some
in full view of everyone, such quantities of silver that
each one required a train of carts and a string of
mules which groaned perforce under their burdens.
19, What then would you say these people deserve ?
They betrayed the city ; they looked solely to their
own interests; they deposited their wealth else-
where, and then, unencumbered, were ready for the

hurried exodus. Yet they are the people who should,

by cajolery or even by threats, have prevented and
restrained the poor. But they commended such con-
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during the crisis and after fell to twelve at first, and later to
seven ; Or. 34, 14,
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ORATION XXIII, 19-20

duct : they said that it was only human to wish for
safety, as though the city owes them liability for
the prosperity they enjoyed in it. This is the only
benefit they have conferred on us, that, for all their
previous protestations that they were not wealthy,
they have now proved themselves to be possessors of
vast fortunes by the considerable toil and trouble
they have in depositing their hoards elsewhere.

20. And what shall I say of the students or their
parents ? ¢ What else than that the students seized
upon the event as an excuse for idleness and the
parents, hoodwinked by their letters, were induced
to call their sons home by letters of their own ? And
that was not the sum of their misconduct : there are
some who, without having sent or received a single
line, took it upon themselves to behave as they liked.
They tied up their books,’ mounted their horses,
and crammed themselves into estates belonging,
in some cases, to other persons, in others, to their
own families. Others went into the keeping of
foster mothers and fathers either of their mother or
their father, all of a tremble, with teeth chattering
and turning to look behind them, as though they
were being chased, though there was no one chasing
them nor yet eager to seize them. They themselves
were chasing a riddance to the pursuit of oratory,
and all this time was spent by the wretches in dining
and wining, in misbehaving and sleeping, and, I
would go as far as to say, in praying too, when
they prayed that this excuse for idleness should be
stretched to the furthest limit possible. And thisis

b 8ipfépa for Libanius is usually the covering of the papy-
rus book-roll (mipa).
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ORATION XXIII, 20-22

the chief reason to be annoyed with them, for they
left without breathing a word to me on this very
matter, that it was time to leave ; they made up
their minds, kept mum and acted. And those who
were on their way out egged on the waverers by
parading before them dismal dramas and chronicles
of woe ¢ as the consequences of their dilly-dallying.

21. Yet who would not be justified in loathing
those who loathe so noble an acquisition as eloquence,
which is the gift of Hermes and which the Athenian
state lovingly received, and nurturing, increasing
and adorning it, has despatched over the whole
world 7 * Eloquence helps to conceal lowly origin :
it hides ugliness, protects wealth, relieves penury
and suffices cities for their protection, since in war
it is more useful than any equipment and in battle
is more potent than any superiority of numbers.
The possessors of it often vie with the oracles in
their ability to foresee the future. What inspiration
is to the prophet, their intellect is to them. Only
those who excel in education can be described as
immortal too, for though they die in the course of
nature, they live on in their fame.

22. Despite all that, these students have fled the
art that confers such great blessings. They have
betaken themselves to the mother of countless evils,
sloth and idleness, regarding our city’s evil plight
‘as a godsend for themselves, fearing nothing though
pretending to be much afraid. What governor,
which of his subordinates, would have attacked them,
or what neighbour, what citizen, what stranger ?
They steered clear of the insults and of their conse-

* Hermes, god of eloquence: ¢f. Or. 24. 375 also 18, 75
(Vol. 1, p. 326 n.), of which this passage is a reminiscence.
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ORATION XXIII, 22-24

quences. In fact, when this outrage occurred and
the frenzy was still in its initial stages, some left
hot-foot for home, while others stayed with me, and
learned of the disaster that then occurred from the
accounts of eye-witnesses, not by their own eyes.®
How then could a charge be trumped up against
them ? 23. And of their wickedness there is also
this as testimony. Some their love of eloquence in-
duced to stay—precious few, admittedly. No onelaid
a hand on them, or had any intention of doing so,
either on their persons, or their attendants or slaves,
Any who did not stay would, then, have enjoyed
the same immunity as those who did, for the same
justification applied to both in that they had not
taken the slightest part in the outrages.

24, Moreover, if they hated me because of my
exhortations to study, who is more wicked than
they ? Indeed an athlete is wicked in adopting this
attitude towards the trainer who tells him that he
must sustain every effort. If they loved me and
wanted me to live and thought it was dangerous to
stay, why did they not approach me and beg me to
save myself for them ? In any case, it is nothing
out of the ordinary for a youth to see the advan-
tageous course better than an old man. It would
have redounded to their credit for them to have re-
proached me, cried me down, and to have left no-

thing unsaid or undone in their efforts to get me away.
As it was, they scuttled away in silence, attending

LIPS AW wia SaalokawSsy TR UNLALIALAL

my lectures during the day and decamping at night,
having condemned me to death and with no fear of
us seeing one another again.

¢ As Libanius himself had learned of the riots in s.p. 854,
Or, 1. 108.
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s Cf. Or. 22 passim.

® Cf. Or. 20. 6. The penalties 1mmedlateiy imposed on
Antioch included the loss of metropolitan status and a ban
on civic amenities, These had not been restored at the time
of composition of this oration—hence the importance of this
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ORATION XXIII, 25-27

25. You might recognize these fellows for what
they are from this consideration too. The emperor
in his wrath accused the city eouncil and some of the
lawyers, but never made any mention of those who
were resident here to be educated. This imperial
despatch was published and the talk of it had been
noised abroad everywhere, so that even the evacuees
knew about it, but none of them behaved as though
he was glad, drew a breath of relief, thanked his
lucky stars or hurried back to enjoy the pursuits of
which he had been deprived. 26. Nor is there
anything surprising in this! Even after the trials
and the verdict and the arrests, which sorted the
sheep from the goats, after the public address of
Ellebichus, the military commander and investi-
gator,® and the oaths that removed all cause for
alarm,—not even then did they return to their
studies or look with favour on the bearers of good
tidings. Those who were so quick to leave here were
slow in what followed, for they were gripped by the
pleasures of idleness rather than by any feeling of
enthusiasm. They resented the speed of the em-
peror’s emissaries, and were at no loss for arguments
of barefaced impudence. “ The reputation of the city
is ruined,” they said. ‘It has taken on the appear-
ance of a garrison. Neither the race-course nor the
theatre is as it should be.” 27. And what does this
matter, you enemies of the Muses? The city has
indeed been much improved, as regards eloquence,
by the punishment she has undergone; and the
harmful elements have been removed. None of its
true biessings has suffered harm by its change of title.?
passage for the sequence of the orations. The remaining
speeches were obviously written after the remission of the ban.
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ORATION XXIII, 27-28

I personally have experienced no ill-effects as
regards my usual task in consequence of it, nor
yet have those of the students who stayed any cause
to blame themselves for staying : their lack of bath-
ing facilities doesn’t stop them from reaping the
fruits of their books.

28. My belief is that they will use the baths again,
and will see the city once more in all its former state,
and they will have proved themselves better than
you by the very fact that they have shared in endur-
ing the city’s inconveniences. But you, you will feel
shame at the sight of the city, its gates, its place of
learning,® and of me also, unless you are even thus
far lost to any sense of shame.

room attached to the City Hall. The City Hall itself was
used by the commissioners at this time as a place of confine-
ment for the arrested decurions, which may well have been a
deterrent to his scholars.
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ORATION 19

TO THE EMPEROR THEODOSIUS,
ABOUT THE RIOTS

1. Our city, Sire, has met with misfortune, in that
it has been the scene of such behaviour towards its
ardent admirer, and is ashamed at its misconduct
and thus has been prevented from sending you an
embassy to present our explanation of what occurred,
and to make our real pleas about it. 2.1 have come
self-elected, and though I regard it of great con-
sequence to be able to achieve all I could wish, my
actual efforts for my native city are, I feel, of no
little moment, even though I should not succeed in
attaining my end. I shall be judged, I believe, by my
intention rather than by the lack of the means to
grant me its fulfilment. 3. So, though my advanced
years bid me stay at home, as do many of my friends
and relations, who could be heard telling me that it
was not safe to plead such a case before an emperor
in his wrath, I have deduced from your character
and conduct that there will be no untoward con-
sequences for me from my remarks. I was con-
vinced that, if the gods so will, my old age would
suffice for a journey even twice as long—and how
correctly, the event itself reveals. 4, For I, who by
no stretch of imagination could have been expected
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® This is the fiction which deceived Zosimus (4. 41) into
stating that Libanius delivered this oration before the em-

peror and Snna‘h« f Congtantingonle, and gucceedaed in hie

enate of Lonstantlineple, ¢ succeeded 1nt
lea.

b Of. Or. 1. 2, 11 passim. The praises of the locality by
tradition occupy 'the first place in a set oration,

s Especially the sack of Antioch by the Persians in the
250s. Cf. Vol. 1, p. 520 n., Downey, pp. 252 ff.

4 The riots of &.p. 354, with the lynchings of Theophilus,
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ORATION XIX, 4-7

to cover the first day’s journey, have covered many,
and so have made my way here. I have crossed the
Bosporus ; I am in the palace and participate in the
debate about our city.® So from the people with
whose assistance I undertook the journey without
flinching, I believe that I shall have support also in
my whole enterprise.

5. Now, in the past I have heard people expressing
envy for our city, because of its streams, its breezes,
its size and beauty, its inhabitants, the instruction
in oratory that is both given and received here, and
because of its willing students and able teachers.?
6. However, I would not consider her fortunate so
much as the contrary, when I consider earthquakes
and the ruin they have caused, invasions of the
Persians, with their pillaging, demolition and arson,®
and the elements of a still greater disaster, to my
mind,—the unprovoked rage against the governors,
and their lynchings, as they have been dragged
along by their tied feet,—all of which we have
heard in reproving comment from other people, for
our misfortune is also the ground for complaint
against us. 7. Yet where is the justification for this ?
The present situation surely must be regarded as the
responsibility of the same spirit ¢ which has gained
the aid of an outraged Nemesis also,—the outrage
being the disappearance of her temple. This has

Montius and Domitianus, Amm. Mare. 14. 7, Or. 1, 103;
infra, § 47,

¢ The intervention of mowmpol Saluoves is a feature of th
accounts of the riots in Libanius (Or. 1. 2623 infra, § 2
(with manifestations)) and in Chrysostom, Hom. 15 (P.G.
xlix. 154) and 21 (ibid. 214 £.).

7 The temple of Nemesis, in Diocletian’s reconstruction,

was located in the stadium at Daphne, and was occupied by
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the judges and officials of the Olympic games. Thus,
symbolically, the conduct of games and officials is under the
protection of Justice, qua Nemesis. The temple had been
demolished by ., 387, and for that reason was a source of
divine vengeance, The “ other temple of Nemesis” is the
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ORATION XIX, 7-11

been proved by the proceedings which have emerged
from another temple of Nemesis.

8. It cannot be denied that the treatment of your
statues was shocking. That day must be called a
black day. It was, Sire, the behaviour of a city
gone mad, but the force which robbed it of its senses
was something too potent, so that, even if we must
admit that the misconduct belongs to the city as a
whole, it has its excuse in what inspired it. Out of
her senses she dared to behave in a way she never
would have done in her right senses. 9. With regard
to any human being in this plight, it is normal not
to punish, but to pity him, and to try to correct him
by the art of medicine.? No one gives a flogging to
a madman, nor, in bringing a case of disability to
court, does he make that disability the charge. Cities
too suffer from disabilities, Sire,—disturbances, riots,
fits of temper, misconduct in consequence of them,
and activities forbidden by law. 10. Such are the
outbreaks of violence in which, to cap the many
other outrages, murders are committed, not just of
fellow citizens but, at times, even of relations, when
the violence of temper overcomes natural affection.
Even a small town may sometimes be visited with
this evil, but it becomes serious in cities of any size.
11. And if you examine the history of the Roman
empire, you will find outbreaks in such cities. The
more sensible of emperors thought fit to pardon

emperor, and his commission, sitting in judgement on
Antioch,

¢ The analogy of the ailments of the city, as a collective
body, with those of the individual is a commonplace (s.g. Or.
12. 50, 20. 40, 22. 9), and harks back to Plato and beyond
(e.g. Xen, Mem. 3. 5. 18, Plat, Menewx. 243 ).
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ardv. 7w & av kal ~AMEavdpos 6 MareSawv
4 3 4 4 3 hY n 3 4
BeAriwy 0¥ karaokdas Onfas. ob yop av dmiyro,
o~ -~ ¢ 3 k] -~ / ¥ 3 i ~
R 631 ToDro Tols Umép avrod Adyois, aAXN v | av mpdTov
év Tois Umép avTod Adyos.
1 After duws, <ol uév> Morel, Re.: del. F.

¢ Hints at the emperor as being feoelxedos (as he had
described Julian, Or. 15, 84, 16. 18). This'is expanded in
Or. 20. 12 ff. to the notion of the emperor as Siorpedis, in &
classical Hellenic and current pagan sense. As, before
Julian (Or, 15, 24 ff.), forgiveness had been paraded as an
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ORATION XIX, 11-13

them, but by some less well advised, punishments
were inflicted on them, which harmed those who
imposed them too, for not only did they make them-
selves weaker, but they were self-confessedly incap-
able of following the ways of the gods. 12. By the
ways of the gods, I mean pardoning those who every
day disparage them whenever they are at all upset
by circumstances. Why, they often call down de-
struction on themselves, but for all that they go on
slandering the gods, and the gods turn a blind eye.
So the human race abounds, but if punishment inevit-
ably followed the crime, there would be precious few
surviving. Anyone, then, who wants to be like the
gods should have more joy in remitting punishment
than in inflicting it.¢ 18. In this respect in particular
I find the Greeks also to be superior to barbarians.
These approximate to brutes in despising pity, while
the Greeks are quick to pity and get over their
wrath. So the Spartans spared Athens when they
had it in their power to destroy her ? ; those of the
Greeks who fought against the Medes spared those
who sided with them, even though they had no small
urge to vengeance in the shape of the decrees passed
about them.® Alexander of Macedon, too, would
have been the better for not razing Thebes to the
ground,? for this would not then have countered the
eloquence expended on his behalf, but would have
held pride of place among it.

Hellenic virtue, so here before Theodosius, but the religious
implications are now more contentious.

® After the Peloponnesian War, 404 s.c., Xen, Hell. 2. 2.

° The oath of revenge against the Greeks collaborating
with Xerxes, Hdt. 7, 132, Thebes spared, Hdt. 9. 86-88,

¢ In 336 ».c., Or. 14. 34, 20, 22, Dio Chrys. Or, 2, p. 83 R.
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ab Tols mpds €éxelvovs moAépos kai Julv Tols Ta
oxfinTpa éyovar modepolor pipa oddey Swvoivres,
ot xai Tovs T@v PamAéwy T@Y mepl Ty omépay
Povéas Kkai To éxelvwy €xovtas mdvTwy dkoudv-
Twy éxddovy émi iy Alyvmrov. 4 Suws €omi
€ 1 moAis kal péver. kal | 8éBotar T Ploer 7@y F M1
wéAewy 10 TolalTa mANUpEAEl kal ob TO apap-
Ta'vew 9av,u,(i§o‘u,ev, dAdd 70 u1j. ovTws €l Kai I
fypappaow aM’ épyw TofTo refelkare Tov vopov,

R 632 ovyyvauny exew méAewy avolg. | 15. TodTo 0¢ & dpa
elde fca/\ws* Kcu 'row aﬁﬁkgbow rotv [latdvow 6 veddre-
pos. mv yap ad ;.ceya)nv 'rro}\w nSews vwoSefaye-
vy 'rvpavvov fpdoos kal Ta pév emovo-av, T 8¢ Kkal
npaacav, év ols audorépois Tals eis éxelvov vPpe-
ow éyapilero 74 Tvpdwaw, Tofiroy foc'vvv étceivos
xa@ez\wv nfew 3 e)\mé’opevog em 7€ TO odpa Kol
76 Thjpwpa 'm]s 'n'o:\ews ToiiTo pev 0S¢ é evevo*qaev,
éxdafyro ¢ dvapévawy Gotis adriy éfarioeTar, Kol
Povévros Tov pév émivece, Ty 0¢ olk éxdAace.

1 Before Sewa, Morel, Re. ins. 8ewa 7a Aeydpeva: after
yevdpeva ins. xat {Bad.): om. F.

% ¢.¢9.the murder of Georgius, Dec. a.p. 361; Amm, Mare.
22, 11. Julian, E.L.F, No., 60 ( =Socr. H.E. 3, 3).

» Maximus, usurper a.n. 383-888, responsible for the
murder of Gratian and the expulsion of Valentinian IL
A concordat between Maximus and Theodosius remained
until a,p. 886, with Maximus recognized as Augustus and
his statues erected throughout the East, Cynegius, pp0,
had been sent to Alexandria early in that year to set
these statues up and to institute curial reforms, but had
then proceeded to attack pagan institutions there. . As in
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ORATION XIX, 14-16

14, *“ What happened was dreadful,” it may be
said. Then are the many frequent occurrences in
Alexandriacommendable? There the theatre is their
battleground against their governors,* Moreover in
the warfare they wage against them, they wage war
also against you, their emperors, with no mincing of
words, since they invited to Egypt, in the hearing
of all, the murderers of the Western emperors and
the usurpers of their kingdom.? But for all that the
city still exists and remains. Such misguidedness is
conceded as natural to cities ; we are not astonished
at their misconduct, but at the lack of it. So, if not
by ordinance, certainly by practice you have set this
rule, to pardon cities for their stupidity. 15. The
younger of the Pannonian brothers realized this well
enough.¢ When the capital gladly welecomed a bold
usurper with words and deeds, and in both sought to
ingratiate itself with the pretender by insulting the
emperor, after putting down the usurper, he was
expected to descend upon the body and the comple-
ment of the city, but he never even entertained the
idea ; instead he sat waiting for someone to come
and plead for it and, when he turned up, he praised
him and refrained from punishing the city. 16. Then

A0, 361, such interference produced pagan rioting, this
time in favour of Maximus. By this time Theodosius was
ready to break with the usurper; of. Petit, Byzantion, xxi,
pp. 303-304,

¢ Valentinian and Valens, born at Cibalis in Pannonia
(Grecized into Paeonia). For Valens and his reactions to the
supporters of Procopius in Constantinople and elsewhere
{A.D. 865-366) ¢f. Zos. 4. 5, Amm, Marc. 26. 6, 14, Themis-
tius {Or. 7, mepi T@v fruynrdrov) dilates on Valens’ ** clem-
ency.” In actual fact, there followed & bloody repression
which included not only the rebels but pagans generally.
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R 634 palwy médel* Ty véav | oudvupor® €otw ob TolTo

1 & F. (CA Bad.): om. other mss.: bracketed Re,

% dpyouévous conj. Re., F. (Par. 3014 Bad.): éxopévovs
Re. text (other mss.). ,

8 Jnws ddeels F. (M marg., P corrected) : ols ¢deels Savile
(Bad.): ols édecis Morel (Par. 3017): édects Re. (other

Mss.). ¢ 7éde F.: Pouvdj Re. (mss.) : wédw Cobet,
§ Sudwvuuov Cobet, F. : Guws Re. (Mss.).

278



http:JolJ).fi
http:01T�l.IS
http:of-Lwvvp.ov
http:fYKwp.ta

ORATION XIX, 16-19

let some such thing be said of you too, especially
when more renown will accrue to you from it than
from all the successes in arms which have made you
master of the Scyths and them your loyal slaves.?
That they are so results from your treatment of
them, for instead of doing them harm, which I feel
any man might easily do, you ensure that your
subjects shall be free from fear. Hence we can hear
their attempts at definition, some saying that you
are more of a warrior than a humanitarian, others
that you are more of humanitarian than a warrior.
17. The praise which embraces humanity is much
the more glorious, for it belongs to the individual
personally, whereas some of the praise received by
the emperor who has overcome his enemies belongs
to the appropriate general, his soldiers, his equip-
ment, horses, horsemen and ships, if indeed they
fight by means of them.

18. Then, Sire, do not ruin such a noble fame.
Consider that an emperor must be like a father, and
a father’s duty is to handle the waywardness of his
sons gently. So, though we can sing your praises
on many counts, the greatest truth lies in the account
of your clemency,? and thus even if all men were
stubborn and difficult, you must protect this. 19.
Indeed, we can see both that Julian sought to
achieve fame from this source, and that the founder
of the new capital, which he built to rival the city
of Rome and which bears his name,¢ displayed this

@ The Goths under Athanaric, Amm, Mare. 27. 11, Zos.
4., 34, Socr. H.E. 5. 10, » Cf. Or. 20, 16.

¢ Of the commentators, Reiske and Cobet (misled by the
omission of re after 7dv in I and Bad.) confuse the issue here
by supposing a textual error to underlie rov "Tovhiawov, so
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émdederypevor. 7ol ‘Popaiwv ydp wore Sjpov
,Boal‘s at}'rév &oe)\yecfe'paas ﬁeﬁz\nxéms, Tf XPN
ToLElY epop.evos' ‘rovg aé‘eh:;éovg Kal 708 ey Gwrowos
8¢ty méumew én’ avTovs vaa,uw Kal Ka’raxo'fr'rew,
'qyfgceo-f)ac ¢ au'ros, 700 8¢ © o7 Baac/\mov eln 70
;ﬂ}ﬁﬁ ee8evac Td ye Towadra, ’mv pév 4 8et maplai-
vely, T'OV ¢ prov éxelvoy nicwm ﬂaoa\ec v~
Pépew elmdv, Tods 8¢ wparolvras mpémew dvéye-
Uﬂac 7oV 'roaoﬁ'rwv OKLPTYUATWY, TOV |1V e"rroefnoe
péyav Tf 30&7, ’mv 8¢ o-vcn-akas‘ amémepev, €l-
vovr & €avTd 'rnv Pw,wrgv émoinae Vopoﬁemo-as'
yéhwras aqSopm;v Tovs Baocidéas Ta Toiabra moui-
€t0"0a$.

90. AAX’ Suws coi ye ovk foos ékeivos' els
hdavfpwmias Adyor,® {(5s)° mpos uév Ta Towabra
mpdws elye, yaderdtaros 8¢ Ay | Tols dpeyopévois
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1 ékeivos conj. Re., Cobet, F.: ékelvois uss,, Re. text.

2 éeAavSpwmas Adyov conj. Re Cobet, F. (I corrected):
dukavBpewmiav & Adyos Savile, Re, ('\I Bad.) : $idasbpwmiar Adyos
Morel {other mss.). 3 6> F. (P corrected).

4 7a éxelvaw Re. (M5s.): 1a éxelvov F, (rdxeivov P corrected).

reterrmg the whole sentence to Constantine, Sievers by refer-
ing 7év 7€ dvriféyra to Julian. For Julian’s clemency cf.
07'. 19. 85, 18. 200 ff., et al., and for Constantine’s foundation
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ORATION XIX, 19-21

quality at times., For instance, once when the
Roman populace assailed him with catcalls,® he asked
his brothers what he ought to do. One of them
answered that he should let loose an armed force
upon them and cut them down, and offered to take
charge of the operation himself. The other replied
that it became his majesty to take not the slightest
notice of such behaviour. Constantine told them
that this advice was the correct one and that of that
harsh brother was of little use to an emperor : it
was proper for rulers to put up with such skittish-
ness. So he made the one great in renown and dis-
missed the other crest-fallen, and he put himself on
good terms with Rome by ordaining that emperors
might have fun poked at them in this way.

20. But yet, in any count of humanity, there is no
comparison between him and you. He was clement
enough on such occasions as these, but he was most
severe on aspirants to the throne and members of
such conspiracies,—and not just on them, but on any
who associated with soothsayers to find out the course
their fortunes would take.? There was no device
that could have saved such a man from being burnt at
the stake. 21. But everyone, both Roman and bar-
barian, knows your habit in such matters. On some
such charge as this some persons were going out
to meet their doom, and the verdict involved was
of Constantinople as a “rival” to Rome ¢f. Or, 20. 24,
Sozom. 2. 8, Zos. 2. 80.

¢ For this anecdote ¢f. Or. 20. 24. The two brothers were
Hannibalianus and Julius Constantius, the hawk and the
dove respectively.

® ¢.g. his murder of Licinius, justified by Socr. H.E. 1. 4,
described as treacherous by Zos. 2. 28 ; his attitude to sooth-
saying, Zos. 2. 29.
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1 a’mawoﬁm favarov F.(V): amodor favdrov Re. (other mss.)

<pu<pov> dmoda Bavdrov conj. Re,
2 kal om. Savile (Bad.) : bracketed F,

¢ ¢.g. the incident in Or. 1. 289 ff.,, Themist. Or. 19, 229
d ff,, figures prominently in the recitals of the clemency of
Theodosius, Or. 20. 15, 23, 13.

¥ Constantinople, usually referred to with dislike, e.g. Or.
1, 74 ., ibid. 279, For this incident, Or. 20. 14,
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ORATION XIX, 21-24

death, when news of their reprieve,® issuing first
from the palace and proceeding through the city,
removed the sword-blades from their throats, and
now they live in places that give them pleasure, after
the charges that demanded their death. 22. That
city also has enjoyed your humanity, Sire, which is
honoured with great expenditure every day, whereby
it now becomes the greater and the more handsome.?
Anyway, they did not bring to court a Scythian
soldier who had been accused of some offence, but
they murdered him on land and then cast him into
the sea, robbing him of burial besides. Although by
this outrage they distressed you by the provocation
offered to the Seyths, they did not spend even one
whole day in fear of your wrath, but, for all that
they expected to starve, they were supplied with
bread once again in consequence of the reconcilia-
tion.

28. You must then either today become a quite
different person and things go all topsy-turvy,® or
else, while ever you remain as you are, you must not
now have recourse to punishment. Anyway, where
lies the valour in injuring a subject city ? There is
none either for shepherds, or cowherds, or goatherds,
in slaughtering as many as they like of their sheep
or cows or goats. What matters and what is of note
is for them to fight on their behalf against any at-
tacking predator, and to overcome them and repel
them. There is no admiration to be won by feeding
upon one’s charges.

24. So, Sire, by your natural qualities yon would

¢ Proverbial-—the rivers run up-hill. Paroem. Gr. (ed.

Leutsch-Schneidewin), pp. 47, 185 (Zenob. 2. 56, Diogen.
1. 27), Eurip. Med. 410,
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¢ Cf. Introduction. pp. 241-242, for discussion on the nature
of this demand.
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ORATION XIX, 24-27

have had to take official measures to deal with our
miscreant city. As things are, listen to my narration
of the particylars, for in this way you would be more
just in your judgement and would treat the inhabi-
tants of the city in the light of the actual occurrences.

- 25. There arrived the decree concerning the gold,
something long dreaded.? What up to then seemed
incredible was only too credible ; the land could not
bear the burden, and so those who had heard the direc-
tive cast themselves to the ground, the majority re-
vealing their utter incapacity : however much they
might wish it, they would be incapable of doing what
they could not, and their persons would be in the
direst straits. They had recourse, then,to the support
of the god, invoking his name,? for he could persuade
you to remit some of the burden. 26. The court-room
was crammed with people—ex-governors, city-council-
lors, professional lawyers, retired military men. Of
these that I have listed, some, as I have said, began
to make tearful supplication, others wept without
speaking, though they too must obviously be classed
as suppliants.” The governor ¢ could not reprove
them—for what reproof, indeed, is applicable to sup-
plication ?  27. So up to that point, Sire, you had
been wronged by none, for what wrong is there in
any man wanting to have to aid him the one for
whose blessing you personally pray every day ? But
now, when they had come outside and were bringing
their entreaties to an end, some fellows began to

® The protesters are thus mainly Christians—a word he
cannot bring himself to use : they form a movnpd ovppopia,
Or. 20. 8.

¢ On the identity
ef. Or. 23. 10 n. (p.

I wevan nzd mandn @zsmcon dom TH
L0E CON§Liaris, SUCCESSOT WO 1iSaMEniis,

.
250 above).
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ORATION XIX, 27-30

cause a disturbance, and they kept quiet. 28. They
proceeded to the place where they were likely to
find Flavianus,? but they didn’t find him there and
began to make their way back to the place from
which they had first started. They began to employ
shocking language, and soon were to translate it
into action, which was something the more respect-
able elements did not expect. Who were these
~ fellows,? then? Why, those who think more of the
dancers of pantomime than of sun and moon and
darkness itself ! One of their kidney had already
been responsible for the sad occurrences in Berytus,
as we afterwards discovered. 29. Using such instru-
ments, then, the evil spirit performed such acts as I
would prefer not to mention, but which my regard
for the code of my upbringing forbids me to leave
unspoken. We used to gaze with reverence upon
your statues ; not so those blackguards then. Clear
evidence for their performance of such outrages
under the direction of some evil spirit is to be found
in the fact that it was all performed so easily.
Urchins, mere boys, darted upon them all, quickly
clambered up and down, jumped from one to another
with more vigour than that of men in their prime.
30. It is even said that an old man whose activities
against the equestrian statue © surpassed those of
any ordinary old men was greeted with the cry,
“ Well done, old fellow,” and in full view of lots of
eye-witnesses changed, first, into a youth, then into
a child, and finally vanished ; and they felt no small
alarm upon seeing these transformations.

¢ Bishop of Antioch, Or. 30. 15 n., 19. Jo. Chrys. Hom. 21.

® For the réle of the claque in the riots ¢f. Browning,
J.R.S. xlii, pp. 16 ff. ¢ Cf. Or, 20. 10.
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conjecture, ¢f. app. crit.
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ORATION XIX, 31-33

81. 8o I began to listen, and in the shouts of many
of them there was the word ““ gold "—the shouting
naturally having to do with the object of the crush.s
When things reached the stage of meddling with the
statues, there were some offenders, but the spectators
far outnumbered the performers of this outrage.
Then how was it that they did not try to stop them ?
I repeat what I have said before—that a stronger
power prevailed to stop them. There was some
superhuman agency here and within them, which
forced each man to look upon this and prevented
him from uttering a word. 82. No magistrate put
in his appearance, and so, numerous though they
were, they were forced to be still.> The city council-
lors, so far from participating in or witnessing such
behaviour, went to ground wherever they could and
tried to save their own skins, for they were afraid
that if they appeared on the scene, they would be
lynched. Upon the commission of even more shock-
ing outrages, the fear they entertained because of
the lesser deeds appeared justified in consequence,
for after the commission of such excesses, how were
they to expect them to behave in other matters,
especially when the house of one of the notables
had already been set on fire ? ¢ They were much
more concerned, though, for their lives than for their
homes. 83. Anyway, they scattered because of the
panic that affected them. They could not see one

b Although the curia is, through the epimeletae, theoreti-
cally responsible for public order, the initiative must come
from the provincial governor.

¢ Arson as a sign of class grievance? It was used by the
mob against the upper class in a.p. 354 (Or, 1. 103, Amm.
Marc. 14. 7); and the example was only too fresh in their

minds.
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1 v conj. Re., F (V) : om. Re. text {other MSS.).

2 déywr Morel, Re,, F. (Par, 3014): Mywr Savile {other
MS8. ).

¢ Liebeschuetz (pp. 124 £.) identifies this official with the
vokrémapyos—commander of the watch. His archers are
clearly distinguished from army units, There was, in fact,
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ORATION XIX, 83-36

another, or tell or hear the news about the situation,
and at the same time rumour exaggerated the
numbers of those who attacked the statues, and so
they lay low, praying for the end of the business,
but incapable of venturing to act.

84. One might infer that this did not occur save
under divine compulsion from the following fact also.
The commander who should have put a stop to such
activities even without being summoned to do so,
since he was in charge of archers maintained here
against emergencies that require armed interven-
tion, was summoned time and again but remained
inactive, putting out idle excuses.® 85. Yet even if
he had not been summoned at all, it would have been
reasonable to expect him to up and run to the scene.
He was an experienced soldier, and quite good other-
wise, and he knew that the rioters would not stand
even the sight of his bowmen. Yet in these matters
that affected you, he would not move but dilly-dallied
cautiously, though he was keen to assist one house-
hold and with a couple of bowshots extinguished all
the incendiarism that was expected as soon as it
began, so that he stands self-condemned for not
having done the same for more important matters.
36. However, when the Count of the East heard that
archers had engaged the incendiaries, he visited the
scene in person, and brought in troop reinforcements,
and so made it abundantly clear that with the same
force he could have done the same in the previous
stages too. Wounds sustained by the incendiaries
from roof-tiles caused them to be handed over to
trial, and the many ways of search did the same with
no settled garrison in Antioch at this time, He also acts
independently of both curia and the governors.
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¢ By their attack on the imperial statues.
® For the proceedings of the courts martial ¢f. Jo. Chrys.
Hom, 3 (P. G xlix. 56),
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ORATION XIX, 86-40

those guilty of sacrilege. Their accomplices, who
knew the identity and the actions of their fellows,
turned state’s evidence, and conviction was quick,
clear and easy. 87. The prisoners had to be classified
according to the seriousness of their crimes. So this
was done. Then proceedings had to be instituted
immediately for the punishment of the worst of-
fenders. This too was done : some fell by the sword,
or lost their lives at the stake, or met their deaths
at the jaws of beasts, Nor could mere boys be
saved by the very fact of their youth—their tender
years, in fact, were a disadvantage to them in their
involvement in such misdeeds. Those who escaped
punishment were simply the innocent, for the in-
vestigator everywhere applied such rigorous examina-
tion to everyone that no one at all could evade the
truth.b

38. Well, consider, Sire, the means by which after
this you may have people to praise you. You will,
I think, succeed if you regard it as sufficient that
none of these malefactors should remain alive. If it
were possible for a man to die the death many times
over, we ought to have died so. But since this is im-
possible, it is time to put an end to yourwrath. 89.I
can only trust that none of the rumoured courses of ac-
tion is put into effect. Well, what are these? Rumour
has it that you will unleash the military to pillage the
property of us all, or to massacre the inhabitants of
the city, or that you will avenge the insult by a
huge fine or by shedding the blood of the leading

lights of the city council.® 4. I tried to combat these

¢ As had been done by Diocletian after Eugenius’ revolt
in A.p. 303, ¢f. on § 45 below.
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ORATION XIX, 4043

opinions, asserting that people with such ideas as
these are quite unacquainted with you. You have
heard my explanation that the action was not that
of the city as a whole, so how can it be just for
everyone to be put to death, for instance, those who
at the time of this offence were not even resident
here, or who were fettered by illness, or who thanked
their lucky stars that they had not been murdered
by someone ?

41. Besides, women also have belongings. And
no one would say that women had any part in the
outrage. Why, they would have offered up a prayer
for their doors to be of steel, so frightened were they
for their persons. So will the property of these
women too, who are without husband, sons or
brothers, lie at the mercy of those who are given a
free hand to loot? 42. If they come and address
you thus, “ Sire, it was certainly not by our wish
or seeking or encouragement that these occurrences
‘took place. We didn’t enjoy such misconduct, nor
is it right that now we are reduced to beggary,
especially when there is no one to relieve us, owing
to universal poverty in the city,” what will be your
reply to this, Sire 7 Well, then ? What if such re-
marks were made not to you but to Helios ? Shall
we punish the grief-stricken for their lamentations,
too? 43. No, and I see no room for any fine either.
How can you impose a monetary fine upon those who
cannot be proved to have gone wrong? What is
more, if this is applied to us all, you will be seen to
punish those whom you say you respect for their
devotion to God. If there are to be exceptions and
persons not to snffer the fine, then anyone like them,
innocent of blame, will complain of victimization if
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ORATION XIX, 48-47

he does not receive the same treatment as they. 44.
Moreover, if the future victims really are some of
those who destroyed the statues, the punishment
they deserve is death, not just financial. And if no
one can say that this is the case, what are they
being punished for ? Obviously, only for their curial
station and their lives. And if one should resort to
execution even if he can complain of no one’s personal
responsibility, this will be a punishment for their
social status, not for their crime, and the duty which
even now is regarded as one to evade will become
even more terrifying. ,

45. The indication of all this is that you must
cease from your anger. If anyone mentions to you
Diocletian, Eugenius, the usurper willy-nilly, the
drunken march upon Antioch from Seleuceia, and
my grandfather and Brasidas, and how they and
some others were executed without trial or hearing
simply because they were some of the leading
members of the city, then he is mentioning to you
behaviour which you ought not to copy.® 46. You
cannot, I repeat, cannot compare a Theodosius with
a Diocletian. It was to his advantage, too, not to
whet the sword, but in fact after such a blood bath,
despite his exceptional ability, he ruined his great
achievements by his faults, and the result is that the
very mention of his name excites dislike in the
hearers and induces them to shy away. 47. Rather
you should be reminded of the clemency employed
by Constantius towards the misesnduet of the cities.
After the death of Theophilus which that fine

were executed and part of their property confiscated in
Diocletian’s punishment, ¢f. Or, 1. 8, 1255 Or. 51. 30; Ep.
1154.
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2 "Edeoca Par, 3014, Morel, F.: "Euese other wmss.:
“Euecoa Re.

8 Consularis Syriae, lynched a.p. 854, ¢f. Or. 1. 103,
Amm. Marc, 14. 7. 6 ff. Liebeschuetz (p. 58) suggests that
these yadxels were smiths from the arms factories.

b Cf. Or. 1. 106 ff.,, Amm. Marc. 15. 13. Seeck 282 (i),
PLRE (s.v. Musonianus) 611.
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ORATION XIX, 47-49

governor suffered at the hands of five copper-smiths ¢
at the chariot races quite contrary to his deserts,
Constantius sent here Strategius as prefect,’ and,
though sore at heart, when he spoke to him of
punishment, he repeatedly insisted that he should
go about the business with the utmost moderation.
Nor did Strategius disregard these instructions, nor
yet did any more matrons than was proper go into
mourning. :

48. “ Ah, but what took place then,” it will be
objected, ** was the murder of Theophilus. Now we
are concerned with an outrage against the imperial
statues.”” Now I will ignore the fact that that
incident also was an outrage against an emperor,
and will demonstrate that, in precisely similar cir-
cumstances to these, Constantius remained true to
himself. In the city of Edessa,* the inhabitants,
resenting some treatment they had received, cast
down his bronze statue, turned it face down, lifted
it up, as they do with children in school, and ad-
ministered a thrashing to the back and back-side,
commenting also that anyone visited with such a
whipping was far removed from imperial dignity.¢
49. When Constantius heard of this, he did not fly
into a temper, he sought no punishment, nor did he
humble the city in any way. He refused to punish
them, any more than he would have punished cranes
for their clatter. This and such-like behaviour
seemed so noble and praiseworthy, that by his

Adawstian hia alanlrnacs in natlitoryr maddbang wan

4 H + i
MOAEravion 41S S:aChdiiess 1n uliﬁt&ry matters was ais-

¢ Cf. Or. 20. 27, where the phrase év rois dudpois 7§ Zvpla
confirms the reading of Par. 3014 here.
¢ The traditional method of punishing schoolboys, as
shown in Greek and Roman art.
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L etmor F. ¢ efme Re. (Mss.).

s Cf. Or. 18. 206.
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ORATION XIX, 49-53

guised. Every year the Persians nibbled away bits
of our territories and increased theirs at our expense.?
but he still had his devotees to wish him long life
because of his clemency towards the cities. 50, This
can be a credit to any man, but especially to those
in authority. When fortune allows omnipotence, it
redounds greatly to a man’s praise and renown that
there should be some restraint and some moderating
influence. Then will you want this said of another
rather than let mankind say it of you ? Never, noble
Sire, withdraw your claim to victory in this sphere
in favour of any man.

51. But, in addition to these remarks, consider the
kind of city it is of which I speak. In the first place,
no city should be overlooked, not even the smallest,
nor one perched on a cliff-top.” The gods’ concern
is for every one, and they are their possessions. It
might be said that in such cases it would be no great
loss as, for instance, in a chorus when the worst
member stays quiet. 52. But of our city you can
neither say nor think any such thing, for it extends
over such a great area that it is hard to travel from
one gate to another, and it has such an extent of
fertile land surrounding it that it produces every-
thing and is self-sufficient. The fountains inside the
city walls .are no small ones, nor are they few in
number, and there are not many that you can com-
pare with those flowing from Daphne to the city.
53. Besides, the winter is mild, the summer most
pleasantly tempered by the breezes. Our daily
market flourishes and induces in the beholders a
wish to purchase. The produce imported from every

¥ Cf. Phocyl. fr. 4 (quoted by Dio Chrysostom, Or, 36.
13).
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s A summary of the praises of Antioch described in O, 11,
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ORATION XIX, 58-57

side is plentiful : it receives it gladly and looks after
it and allows no complaint against its regulations.s
54. Of the over-all strength of the city many wars
against the Persian empire have given us proof,>—
and not least, that which the late Emperor Julian
completed, when he taught those trained to flight
to become pursuers, and at long last he gave back to
the Romans their proper function.® 55. So do not
think your deliberations now to be concerned with
anything else than the well-being of the empire,
since they deal with a city which the Persians
would want either out of existence or in distress, since
their own ends would then be furthered. Do not
then further the desires of the barbarians, nor yet
slight the abilities of Celsus, for if you go to excess,
then his moderation is ignored ; and yet he is a man
deserving of honour.

56. “ Those who have been put to death are a
small matter as compared with your discomfiture.”
But, Sire, do not ignore the damage to follow—the
mass exodus of men, women, children and old people,
from each of whom come tears over their asses,
mules and camels. And the price of hiring these is
doubled because of the need of the hirers, and if a
man today reproaches another for hiring them, to-
morrow he will be one of those doing the same thing.
57. They hurry off, either to other towns, or to their
estates, and the city is practically empty. The
roads, which used to bring here the produce of the
countryside through every gate, now disperse the
city-dwellers far and wide. They believe that, if

frequently recurring in Libanius, especially in arguments

ad misericordiam (¢.g. Or. 1, 2).
> ¢f. Or. 11, 177 ff. ¢ Cf. Or. 18, 208 ff., 24, 39.
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1 gndve, conj. Re., F. (U, correction in P): omdvw Re.
text (other Mss.): omdws Morel, Savile,

¢ Cf. Or. 1. 252 (cited Introduction, p. 237 n.).
® This exodus is the contrary of conditions prevailing in
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ORATION XIX, 57-60

they stay, they will die at the thrust of the sword,
but, if they scatter wherever they can, they perhaps
stand a chance of safety. 58. For highwaymen there
never was such a heaven-sent opportunity ; they
get the money, and have a free hand to murder.
The river carries the bodies of their victims down to
the sea, receiving them when the murderers throw
them in. On the country estates there is hardly
room to move, while there are so few people left in
town that the bakers are on short time. 59. Those
who have not yet left town weep that they have
not done so ; those who have, weep in their longing
for it.* Epidemics are rife because of the lack of
doctors. The dying are robbed of the family tomb.
There is famine in the midst of plenty because of
the crowds of squatters everywhere.? The governors
resent the migrations, but in the uncertainty about
the future, they cannot stop them. They cannot
guarantee the panic-stricken citizens that no harm
will come to them. So in neither case, whether he
stays or goes, is anyone free from fear. Indeed, in
the latter case, he is already afraid to stay. So what
a punishment is involved in having lived so long
wedded to such fear! The expectation of death,
even if it never comes about, is more painful than
the unexpected blow. 60. Many persons, Sire, have
lost their money or their maid-servants in their in-
tolerable distress : many a mother has had her child
fall from her lap; many a man has been stripped
by the hordes of bandits, and has been robbed of life
and burial too. Our city has changed entirely—to

Antioch since A.p. 382 ; the city had then been a place of
refuge for squatters, the hungry peasantry. Hence the un-
usual feature of the bakers on short time now.
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ORATION XIX, 60-63

be more accurate, it is not a city at all. The theatre
there is shut : so is the race course. No bridegroom
takes his bride back home, no torch is lit for the
marriage, no marriage song is sung. All the flutes
and pipes and songs have left us, There is no jest,
no witticism, no drinking party. Absolutely nothing
can be seen here that is conducive to pleasure and
enjoyment. 61. The classes of rhetoric have melted
away ¢ ; so have the elementary classes. There is
no one to teach and no one to learn. There is the
pallor of illness, the voice of invalids, the mind of
bewilderment. If they start on one topic, they fly
off at a tangent to another.

62. I believe that heaven also assists my pleas, and
has brought into Roman territory an embassy from
Persia.> It would not be right for them to see the
greatest city of the East visited with your displeasure
and with punishments that bring shame upon the
life of the city.¢ So consider that this too has not
been brought about without gods’ aid, and be
lenient. Do not deprive our city of the privilege
which you granted a few Paphlagonians who inhabit
a wretched little town ¢ that cannot match any one
of the eighteen wards that make up our city.c

63. It is a fine thing, Sire, a very fine thing for you
to pride yourself on this, and your sons too, and

and the transfer of metropolitan status to Laodicea, Theodo-
ret. H.E. 5. 20,

4 Jones, LRE iii. 348, identifies this with the formation of
the province of Honorias from areas of Bithynia and Paphla-
gonia. This was founded and named in honour of Honorius
(born Sept. a.p. 382): ». R.E. viil. 2277,

¢ Cf. Or, 24. 26 n. (Vol. I, pp. 508 £.).

? Arcadius was already Augustus, the infant Honorius not
yet so,
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ORATION XIX, 63-66

for this to be a stimulus and object-lesson to them as
to how to deal with similar situations. Time will
not cease to bring its disillusionments, but, I feel, it
will be of great importance not to have to seek out
counsellors, since they have their inspiration in the
family and in their father.

64. Relieve us, then, Sire, of our grave distress,
and equate with our exile and our lamentation the
gloriousness of our restoration. Let us recover our
boudoirs and our bedrooms. Let us kiss our front
doors, the inner doors, and those thereafter, and let
us enjoy our sleep of nights as we lie down in our
own beds. 65. You have heard many panegyrics
composed by the strength of oratory and the inspira-
tion of poetry. In them your father’s virtues ¢ and
your own loom large, as do your wars and campaigns,
your battles and victories, and this your present
state, whereby you are set over all others, now that
the barbarians of their own free will acknowledge
your sway.® Ennoble the orations which will follow
hereafter by ennobling the theme of this address of
mine. Great though those achievements may be,
there is something higher still in the subject of my
present discourse. ;

66. Consent then, most hallowed majesty, and
bless my old age with the successful attainment of
the object of my coming, and dismiss me as the
bearer of good tidings to my fellow citizens.

¢ Count Theodosius, PLRE (3), 902 ff. Cf. Pan. Lat.
12. 5. 2. ¥ Athanaric; ¢f. § 16 n,
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ORATION 20

TO THE EMPEROR THEODOSIUS,
AFTER THE RECONCILIATION

1. I orteN foretold that the city would suffer no
further harm and that there would be an end put to
the business of punishment. This has been demon-
strated to all mankind, not least by the fact that I
have been able to speak of her as a city, which I
could not do before. However, since it is right to
to return thanks to one’s benefactors, the city of
Antioch does so through me and, finding it impos-
sible to make due exchange by deeds, she uses the
method of words—the only one left to her. Every
hymn well done is, I feel, more precious to the gods
than any offering, as is proved by Pindar the Theban,®
who received a greater reward from the Pythian
than any who had bestowed there vast treasures of
gold. 2. Ashamed as I am of the tale I have to tell
against my native city, it is impossible for me, if I
seek to evade the issue, to preserve the elements
appropriate to a speech of thanks. Hence I shall
speak the plain truth. For all my desire to be able
to tell a pleasanter tale about her, I shall say my say
in the way that necessity dictates.
ed. Westermann, pp. 92 ff.). Special privileges for Pindar’s
descendants at Delphi, Plut. De sera num, vind, 13.
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Y réxva (ratdy yepal F,

s Cf, Or. 15. 25 ff. Again the responsibility for protest is
placed on Christians (év feov).

b The claque, as shown by Browning, J.R.S. 1952. The
Sucaoripiov is the headquarters of the. consularis (Sixaoris),
¢f. Or. 19, 28,

¢ For the activities of the mob outside the baths ¢f. Or.
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ORATION XX, 34

8. Our city let herself down towards a good em-
peror when, after the recital of the imperial rescript,
it tried to shake off the bonds of discipline by having
recourse ostensibly to the god,s for obviously such
words could not remove any of its grievances. Anun-
scrupulous gang found the start for this in the court-
roon,? and gained more support outside its doors,
and yet more and more again. The official regulations
for the public baths ¢ they turned upside down, and
spurred on by their own actions to worse excesses
still, they attacked the railings of the governor’s
house, and then its doors, so violently that the ser-
vants were scared that they would break them down
and murder him, as has often occurred elsewhere on
such occasions. However, failing in this, they heaped
upon their heads ¢ insults—to employ a euphemism
—insults which none of the market people would
apply to one of their own kidney even at their stalls.
4. That was bad enough, but they set the seal upon
it by their actions, rushing to the attack against the
statues of yourself, your wife and children, and
revealing them cast down to the ground by hands
and ropes. Even that was not enough ; they dragged
them along, either whole or smashed to bits. Such
were their crimes, and messengers went to inform
the emperor of it, in fear and trembling for the news

22. 6. For the narrative of the sequence of events ¢f.
Downey, Antioch, pp. 426 ff.

4 A play on language, as noted by Scholiast on V:
kedodds évradda rovs Bacideis atrods Adyer, emphasized by éov-
76w, Thus the pun is (o) their sovereign heads, (b} their
OWIl DErsons.

¢ Cf. Sozom, ILE. 7.23, Theodoret, H.E. 5. 20. Libanius
rarely mentions the princes by name, their mother (Flaccilla)
never.
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Aw e/\fvﬁepov TV Avwovwwv motoal xm }J/Y) a,u.c?l-
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wite ¢ Tepmdpevos xal purpds dvdpart morews 1%
peydin Kem\noﬁw Kkai Ts GK ﬂa/\a.vecwv awexw@w
Tpvqéns, v oddév dAvmov, éml 8¢ Ty éviwv kplow
ms,u,rra pév ofs;' o*vvnSea 3macoavvnv, e/\eyxov ¢
womcas Kvavs opews’ azmu 'ro douvmrov édvragev
R 656 | omus; owooov acﬁnaa aﬂ'a,orw em mmqﬂaves’. .
KCLL ot ,u,év awopovwes apv'qorewg éxewro v TH oc~
kfuaTe Kal mapfioay of TouTwy oikelor Sid T@Y mpo
T0b favdrov didmudrwy ™y per’ ddvpudv yapi-
{dpevor ydpw. émell, dmep hios épydlerar vikdy
aktior végm, dds nkev émoTodis dmedadvov TO
ardTos, Kal may pev oTvyvoy éfexexwpriket, mdv O¢
els ebpootvyy dyov eloeAnAvber kai mpoaryopiav
e v mpiv adlis elyopev kal feapdrwv €ldn Kal
Aovoachar 87 kal Ty aéfﬁs yiv 1 méhis kal T
1 4 Cobet, F. (T) : af Re. (other mss.).
¢ Adyov v Re., F.: Aoyov MSS, 8 nfew Cobet,

# 3¢ B, (V): om. Re. (other mss.). | ¢igor M.
8 Suvapévny Re. (PU): ~uévp F. (other mss.).
8 pund’ F. (conj. Sintenis): pir” Re, (mss).

7 Suws Re., F.: ds s, {om. V).

¢ Cf. Or. 19, 62, Jo. Chrys. Hom. 17 (P.G. xlix. 176).
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ORATION XX, 4-7

they had to tell, and the city was filled with the la-
mentations of those who had seen such enormities.
5. It was expected either that a regiment would
come to massacre all in its path, or else, even though
bloodshed were avoided, that it would loot and take
possession of all private property. Yet another
opinion had it that the council would be put to death
at the hands of the executioners, along with no
small number of the populace.

6. How, then, does our emperor behave? He
schools us by a punishment which involves the ability
to cure ; and this cure, by its discomfort, can once
again rid the lately afflicted port:\on of the sources of
discomfiture. So he proclalmed ‘ There are to be no
horse races : no one is to go to the theatre, either to
give or to partake of enjoyment. The great city is to
have the title of a petty town, and it is to keep away
from the luxury of the baths.” ¢ None of this is with-
out discomfort. He also sent to try individual cases
men ® whom he knew to be people of integrity, and
while giving them full judicial powers, he yet reserved
for himself the possible means of allowing all to see
the extent of his leniency. 7. The prisoners could
make no denial : they lay in jail and their relatives
went to see them for the last embrace before their
execution, doing them this mournful service. Then,
just as the sun’s rays dispel the gloom, a despatch
arrived with a light that banished the darkness.
All our miseries had vanished, and everything con-
ducive to our happiness returned. Once more we
had our former title and our various entertainments
and our baths, and our city had its own lands restored,

* Caesarius, mag. of", and Ellebichus, mag. mil,, of.
Or. 21-22.
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¢ For organized poor relief ¢f. §38 below. The Christian
church daily maintained 3000 poor in Antioch, Jo. Chrys.
Hom, in Maith. 66 (P.G. lvil. 658). See also Liebeschuetz,
p. 129.
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ORATION XX, 7-10

and the poor,® their food. 8. Asclepius, so it is said,
freed a single individual from death : Hercules did
the same for a single woman,® but you have done
that for a whole city, for people would be quite right
to speak of her restoration to life. Panie had caused
such an exodus, not under any compulsion from you
to do so, but from fear of condign punishment. In
putting a stop to that, Sire, you revealed the city
once more with its full quota of inhabitants.

9. You may recognize the extent of his generosity
if you consider how much reason he would have had
for imposing the penalty due, and if anyone had
criticized him for imposing it, that would have been
sheer humbug. The proper punishment would be
mass executions and killing, confiscation of property,
exile from one’s own land, and a ban even on the
dead having anything to do with the family tombs.
10. Indeed, if anyone complained of this, his mouth
would be stopped by the thought of those insults,
and the treatment meted out to all those statues.
In fact, to such an idiot the emperor could rejoin,
*“8ir, did you not hear those words ? did you not see
them pulling down the statues ? If such outrages
as this had been committed against my younger son
only, I would have had to bear it. But if, besides
him, my elder son was the victim, and besides him,
his mother, and besides her, myself, and—most
intolerable of all for me—if they have demolished
the equestrian statue of my father,® horse and all,
hacking it as though they were in a cavalry charge,

b Asclepius and Hippolytus, ¢f. Or. 13,42 (Vol. I, p. 26 n.).
Heracles and Aleestis, ». Eurip. Ale.

* Honorius, Arcadins, Flaceilla and Count Theodosius,
For the demolition of the equestrian statue ¢f. Or. 19. 30.
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ORATION XX, 10-13

and made fun of them both, just as though there was
no one to resent such wickedness and none left to
punish it, how many should be put to death for each
one of their outrages ? "

11. So there could be no complaint against the
imposition of the death penalty for such misconduct,
for it is quite legal. But to have no recourse to such
a penalty denotes clemency. The application of
some general punishment would be a corrective ; to
omit even that signifies a gentleness which attempts
to equate itself with the gods to the very utmost.s
For how do the gods go on? 12. They observe
everything from on high, and listen to it, but in what
is said and done on earth, many crimes are committed,
especially when men get into a mess through their
own fault and say that the gods have wronged them.
They glare up at the heaven and abstain from
absolutely no kind of abuse. Why ! I have even seen
people hurl stones to heaven! Though the gods
have such power to punish if they see fit, they still
refrain. If punishment automatically followed on
such misdeeds, the whole world would be full of men
dying every day, and those left alive would not be
enough to bury them. As things are, they reveal
their divine attributes by the simple fact of their
repeated refusal to exercise their wrath, even when
it is justified. 18. In this way, then, the emperor
believed that he would reveal himself as a peer of
the gods, truly nurtured of the divine, if he did not
delight in merited punishments. He thinks this more
imperial, and the means by which an empire may
be more safely preserved. For the ruling power gets
its popularity not so much from its trophies, from
cities either taken in war or received into alliance,
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ORATION XX, 18-16

from the multitudes of its soldiery, or from its legis-
lation, wisdom and scrupulous administration of
justice, as from its grants of pardon in their mis-
deeds.

14. It seems to me that our emperor was fully
aware of this; though he could have executed those
against whom he could have brought the most serious
charges in the period before the present distrubances,
he spared them.* When the Scyth was attacked and
lynched,® and his body thrown into the sea—every
single one of these actions being a crime against
his majesty—he reproved those responsible for them ;
and though his reproof naturally applied to the whole
civic community, for just half a day it experienced
his wrath, which was confined to the stopping of the
bread distribution. Thereafter things were as they
had been before ¢ : the distribution took place, and
the bread was received, and everyone made his way
home with it, those who had committed the murder
and the other outrages too. 13, There is yet a more
remarkable instance. He arrested the seditious gang
who had often assembled to conspire against the
imperial house and spent their time in such plots,
uttering or listening to the statements usually made
on such occasions,? and who had even resorted to
sorcery, and they confessed. However, having heard
their confessions, just as they were being led to the
execution to which they had been sentenced, he re-
leased them, to live their normal span of life. By
withholding the sword which loomed so close he
honoured the god who had brought all this to light.

16. After pursuing such a course of humanity and

His regulations on annonae civicae referred to, ibid. 17. 9,
10, 12. 4 Of. Or. 19. 21 n.
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ORATION XX, 16-18

concerning himself so much with the practice of it,
and winning a name therefrom, you were not likely
to do away with the habit or prove your title false.
Rather you set the times in harmony with yourself,
and show your later actions to be not inferior to
your previous ones. Indeed, while singing the
praises of the Spartans and of the Athenians for
saving cities, you often blamed them both for
destroying cities, and you certainly thought both
would have been better without the addition of their
atrocities, Then, an emperor who expresses such
admiration and disapproval is obviously close to the
divine,

17. That emperor ® who set a wall of armed sol-
diery to defend the Roman empire ought to have
been endowed also with the virtue of an unwilling-
ness wantonly to attack the persons of his subjects.
For then my father would never have had to recover
his father’s body and bury it with the severed head
that never deserved the punishment. 18. Just
imagine it ! There was a commander of a battalion
of 500 soldiers stationed in Seleuceia here. Their
duty was to work on deepening the harbour mouth,
and they had to do night fatigues to bake the bread
for their rations, and so they could get no sleep.

“The battalion found this intolerable, and forced
their commander to adopt the imperial title, threat-
ening to murder him if he refused. He evaded
the death which loomed the nearer and was led on
lamenting, while his men, after their privations
at the harbour, went on a drinking bout and got
thoroughly drunk with the stuff from the farms.

s Cf. Or. 19, 18.
¢ Diocletian, and the revolt of Eugenius, Or, 19. 45 n.
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ORATION XX, 19-22

19. About sunset they made their entry into the city
here, without the slightest idea of where on earth
they were because of the drink taken, and the citi-
zens of that time opposed their spears with crowbars.
Why, even the women joined in, and early in the
night they had the job finished, and not a man of
them was left alive. Well, these people who had had
no partin the uprising and who had crushed the rebels,
who never wanted such an incident to occur and had
quelled it when it did—these people he robbed of
the foremost members of their council, as, for that
matter, he did in Seleuceia also. Neither city, not
the one from which they had marched out nor the
one where they were slain, had committed any crime,
but for all that it was decreed that the civic heads
of each should be put to death. 20. The story goes
that my grandfather in particular was much lamented,
for both his handsome features and physique. If
that emperor had been only a little like you, Sire,
he would have brought no accusation against Seleu-
ceia, since it was free from guilt, and our own city
he would even have crowned after such a quick
victory.

21, Those events linger on. They are remembered
and will continue to be remembered, and no lapse
of time can cause them to be forgotten Similarly,
these actions of yours also will achieve immortal
fame, and there will be no man unacquainted with
our stupidity, and all posterity will know of your
generosity to us who so little deserve it.

22. You excel not just him, but also Alexander,
the reputed son of Zeus,* as regards clemency, at

s (f, Or. 18. 207 (Vol. I, p. 479 n.).
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ORATION XX, 22-24

least. He razed to the ground the city of Thebes,
when, misled by false news, it tried to recover the
liberty it once possessed ¢; but any seemingly sen-
sible individual might be similarly misled. But you
have not done this even to any shanty of ours. When
he destroyed the whole town except for Pindar’s
house alone, and so did honour to the poet, he would
have done better to honour the poet by sparing the
whole city, for it would have been to his credit to
grant so much and to Pindar’s to receive it. But
what is the profit for one house to stand in a ruined
city, either for the city or for the house, when the
owner cannot occupy it because of the desolation
all round ?

23. Moreover, with regard to the reputed gener-
osity of Philip towards his Athenian prisoners when
they tried to restore Argaeus, it was not difficult to
retort that this was not generosity at all.® His own
insecurity forced him to court Athenians, and he
reluctantly released them when he would gladly
have punished them, so purchasing from Athens
his immunity for the future. So the incident was
due not to pity for the prisoners, but to an attempt
to protect his own territory ; and there is any amount
of difference, in my opinion, between generosity
and fear. But in your case, Sire, what sort of Athen-
ians, or their commanders, ships or horse-transports
had you to fear ? Here then is the quintessence of
generosity, and nobody at all could affix any lesser
title to the business.

24, Constantine, too, who built up a city with the
abortive revolt by Thebes: ¢f. Or. 15. 42 (Vol. I, p. 175 n.),

19. 13; Diod. Sie. 17. 15, Dio Chrys. Or. 2, p. 83 R.
¥ Of. Or. 15, 42 (Vol. 1, p. 174 n.), Diod. Sic. 16. 3,
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ORATION XX, 24-26

name of a second Rome and introduced into it all
the pomp of Rome,-«—he falls short of you in this
matter, for all that he is famed for having borne
" with some rudeness from the Roman popu]ace“
For though he had the goodness to put up with their
utterance, there was no action committed beyond
that, nor yet any outrage against his statue. Yet
though there were plenty of them erected in his
honour, not only did they refrain from manhandling
them, but they obviously refrained from abusing them
even by any insolence of glance. Here, then, was a
combination of words and deeds, there, the lesser
offence only, that of the words. So you are on a par
with him over the minor issue, but, as regards the
major, you don’t have him on a par with you.

25. And again, suppose a comparison is made
with the younger of the imperial brothers who were
born in Cibalis.? He was lampooned in the capital,
but, once the rebellion had been put down, he nursed
no grievance. If anyone fails to regard this as a
noble attitude, he would be a rogue. But, in the
first place, even there it was a matter of the written
word, and this, though more serious than the unwrit-
ten word, is again not so serious as actual deeds.
26. Moreover, his statues were to be seen, even
though he heard those remarks, and yet they passed
them by, treating them neither with respect nor
with disrespect. The crux of the matter is that
they wrote such stuff while they were under the
control of a usurper, and the responsibility was not
so much theirs as that of the compulsion exercised
by their master who, either by direct order or by
hints, indicated that he would like such treatment
to be accorded him. So Valens did not think it
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ORATION XX, 26-28

proper to punish individuals for what they had been
forced to do under duress. Qur citizens, however,
in their behaviour towards you, their lord and ruler
and emperor, had no reason of themselves to expect
pardon : their sole recourse lies in your general ten-
dency towards humanity.

27. The only one left with whom comparison can
be made is Constantius, who also suffered personal
insult through his statue in the area bordering upon
Syria.® Yet if one bears in mind Edessa, the festi-
vals there, the customs of the festivals, and the fact
that this is an old-established procedure, applied to
all emperors alike, and because of its antiquity more
productive of pleasure than of pain, one will find
that there is a great difference between the two
incidents that concern the statues, all the difference
in fact between insolence and fun. 28. They say
that this practice was evolved by the understanding
of wise men, even, when they sought to satisfy some
of the gods in this way and feasted them with jocu-
lar abuse, for them to be satisfied with that and to
make no further demands of the people. Indeed this
cannot be disbelieved, when you see them poking
fun at themselves and the notables among them
providing occasion for a comic race and horse-play.
They run this race every year, and have the immunity
of the occasion and of the numbers of the participants,
not just for what they say, but for absolutely every-
thing that can make the festival more enjoyable.
And if a governor becomes unjustifiably angry and
engages on a campaign of punishment, then straight-

8 Of. Or. 19, 48. For the temple of Zeus at Edessa,
recently destroyed, ¢f. Or. 30, 22, 44 1.
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ORATION XX, 28-32

away he is thought to be a petty-minded dunce,
unacquainted with religious customs, 29. But for
us there was no excuse at all, nor yet any palliation.
In the silence of the offenders lies the condemnation
of the offence.  Thus, you would have pardoned that
city in any case, but he would certainly not have
pardoned ours. Thus in your calmness you have
surpassed him, for all his reputed clemency.

80. Moreover, if people say that Titus’ father
was not inferior to you on this issue, since he suffered
similar treatment with regard to his statues and
executed no one by his own decree, they refuse to
observe his actions concerning the corn supply and
concerning the suppliants from Palestine.® The
first of these imposed famine upon them, the second
the necessity to commit impiety. Their misconduct
in consequence was not so much due to them as to
those who drove them to it, so that these were really
guilty of what the Alexandrines were thought to
have committed. 31. Indeed, any runaway from a
harsh master has suffered rather than committed
injustice, for, if compelled to do what he did not
wish, he could lay the responsibility for it on him.
So in the actual punishments administered, Ves-
pasian was at fault in minor matters. How could
he reasonably meet with approval for not having
adopted them in major ones? But here what short-
age of food occurred? What famine ? What bru-
tality is there in complying with the ecritical need

for money and in increasing the power of Rome and
in nmﬁhno' from the %‘mﬁmgj gsecurity of the em-

pire ! ¢? 32. Last but not least, the Alexandrines were
butchered by the soldiers billeted in the city, in
such numbers that the swords became weary in
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ORATION XX, 32-84

the smiters’ hands., So what need for an inquiry
into the situation prevailing before the news of the
revolt ? For our emperor, however, nothing like
that happened through the archers stationed here.
An arrow or two certainly caused one or two casu-
alties in defence of the house of one of our notables,
which was the scene of disturbance.* Thus, though
Vespasian was responsible for a massacre by the
agency of his troops, no one could lay that charge
against you, for you refuse even to let us be terror-
ized, and the odd one or two are hardly worth men-
tioning. So Vespasian too falls far short of you.

33. Well, many of the things I have said have
begun to make me something of a prophet, not by
the doing of the son of Leto and Zeus ® or any other
of the gods, but because after that disastrous occur-
rence, the city went in fear of punishment, and a
long list of executions was expected, while I went
through the whole town and told them to cheer up. I
began to check their panic, and in my foreknow-
ledge to tell the whole future accurately, so that my
denigrators were moved to remark to one another,
“Here is a fellow come to us from birds, who now
behaves as Calchas, Thestor’s son, did long ago
among the Achaeans,” 84. At the time, then, I
did not deny that I was a prophet, but as they kept
up their clamour, I asserted that I had got my gift
of prophecy from you, that I gazed upon one single
eagle, yourself, and that I saw from past events what
was not yet revealed. In Heracles’ case, too, when he
set out upon some labour, either of his own free will
or even at another’s volition, anyone with a thorough
knowledge of his character would, in predicting his sue-
cess, be a prophet moved to foretell the future as a
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ORATION XX, 34-87

result of Heracles’ past exploits. 35. Agamemnon¢
also foretells that his reconciliation with Achilles will
be a black day for Troy, for he knows the cities Achilles
had sacked before he fell out with him. Achilles,?
too, personally foretells of Hector’s prowess, and
says that the turn of events will demand his presence.
Also, about Aristeides son of Lysimachus, when he
sailed as collector for the tribute, I could play the
seer and foretell that he would return as poor a man
as he left.c 86. Now, indeed, I began to exclaim,
“The emperor will have such exact knowledge of
all this that we, the actual eyewitnesses, could not
better him, and he will set the steel to no man'’s
throat.” And there followed upon this the investi-
gation into acts of treason,—yes, we must admit to
the truth. Judges, who really lived up to their title,
were appointed, and instructions sent, rescinding
the earlier ones. And in them we can see our em-
peror’s character illumined when he speaks in self-
defence, in consequence of the misconduct of the
guilty, and asserts that wrath is foreign to his nature,
and so he quickly reverts to a policy of clemency,
setting more store by this than he does by punish-
ment.

37. In his goodness and generosity he obliges
both the Senate and People of the capital with the
performance of acts of clemency in response to their
entreaties, for I am convinced that the result wounld
have been the same, had not only they but the whole
of mankind opposed it. For all that, I pray that
blessings in greater abundance light upon that city
which now enjoys so many blessings, both for its tears

¢ Homer, 7. 9, 115 f. b Ibid, 1, 240 £,
¢ Plutarch, Aristid. 24,
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¢ uéva ouvédpiov is also used to describe the Senate of
Constantinople in Libanius’ narrative of Julian's humanity,
Or. 18. 154 £, Here he is unusually complimentary in his
references to the institutions of the capital,—reasonably
enough, considering the recent crisis.

b Cf. Or. 21. 21 £, According to Jo. Chrys. Hom. 21
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ORATION XX, 87-40

and other efforts to assist us,? but they should realize
that they have asked a favour he would have granted
the world even without any asking. They showed
up nobly and proved that they deserve to prosper, but
they commended to the emperor a course of action
which he had decided for himself, before even they
suggested it.. _

38. He shows his mettle in the recital of his acts
of generosity. Categorizing his gifts, he lists each
one separately >—property, shows, baths, refugees,
those whose life is in hazard, the restoration of the
city authorities to their position—though he could,
if he so wished, have embraced the whole grant in a
couple of sentences. However, like people who
reluctantly turn their backs on a flower garden, he
dwells on this theme and is reluctant to leave it,
expressing his fear for the poor, for whom depriva-
tion and death, he feels, come to the same thing.¢
39. Hence he has dealt with not just their lives, but
with the circumstances of their lives. Some persons,
by illegal executions, have gained possession of
people’s property ; but the assurance we have from
this both now and for the future is that the powers
that be should learn not to expel the rightful owners
or to regard such conduct as a source of gain.

40. A city of less importance also might have been
treated equally well after such misconduct, for he
realizes that, as in the human body, if the smallest
portion is removed, harm is done to the whole, the

(P.G. xlix. 220), Theodosius entrusted Bishop Flavianus
with the task of delivering the news of the amnesty, He
sent an official message ahead of him,

¢ Thus the municipally organized poor relief was restored

{¢f. § 7 above), Cf. Liebeschuetz, pp. 127 .
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and Constantmop}e, the other three, Alexandria, Tréves,
Milan, ¢f. Auson. Ord. Nob. Urb, 2-5.

b Commonplace, ¢f. Jo. Chrys, Hom. 21 (P.G. xlix. 217).
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ORATION XX, 40-48

same happens in the organization by eities, that
what has existed for a time and has then been de-
stroyed is always missed. As it is, our city is inferior
to two only, is on a par with three others, and is
superior to the rest.2 41, By preserving it, you have
become its founder,® not by having builders lay
stone upon stone, fitting timbers together or roof-
ing it with tiles, nor yet by dividing up the year
into work and leisure, nor by requiring many years
to finish the whole job, but simply in consequence
of your gentle disposition, a few decrees and your
control over your temper. 42, Now, all that was
achieved by the inhabitants who preceded the time
of Io, or by those who searched for her, by Alexander,
Seleucus or succeeding rulers, becomes your own—
the length and breadth of the city, its temples, its
buildings private and public, its fine colonnades and
handsome markets, its council chambers, theatres
and baths. What they had achieved has vanished
in the riots ; your forgiveness has made the existing
city yours. 43. Ior anyone who might reasonably
have destroyed it and yet spares it, steps into the
position of its founder simply because of the destruc-
tion he has not wrought, just as the rescuer of a man
from a flowing river could properly be regarded as
a father to the man he has saved. So whenever
emperors are praised for the cities they have given
the world, somebody else can retort that our eity
has been a gift from you. Indeed, when Hector
fell in single combat he was given to Troy by Apollo
who raised him up.¢ Thus no one could blame you
The reigning monarch is compared with the legendary and

historical founders of Antioch, for whom ¢f, Or. 11. 44 ff.
(T0), 72 ff, (Alexander and Seleucus) ¢ Homer, I1. 7. 272.
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ORATION XX, 43-46

even if you changed the city’s name and gave it
one from your own family.

44. Indeed, in all our many errors, we were right
in this much at least, in conceiving an address to
you upon the renaming of the city in the terms you
have heard. You, who by your conduct have shown
yourself to be our founder, must regard our storm-
tossed city as your creation, and besides not destroy-
ing it, you must make additions to it worthy of your
station, such as those with which you have beauti-
fied Daphne by the eclipse of the old palace with
a new one, So let the city also obtain some similar
edifice, whether you wish it to be in the island beyond
the river? or in the built-up district facing it. I
invite you to this task, Sire, not just for the sake of
its size and beauty, but also that we may learn
whether we still have our erstwhile admirer, or
whether he has ceased to be such.

45. I trust that you will rise superior to our dis-
orderliness, and cherish the outcome of that bright
and heavenly day when you beheld with the utmost
pleasure the embassies from here, thinking to behold,
in a manner of speaking, in those there present your
rebellious city, and were pleased to ask questions
and to hear something about us. Important as it
may be that you should abate your anger, it is far

more important that you should not abate your
affection. Thus, having honoured us with the first,
honour us, Sire, with this second also. 46. It would
be a divine revelation if you were to provide us
with yet a third,—to set foot in our land and our
city,—and even more so, if you would do so with
projects in Antioch at the time ¢/, Downey, Autioch, p.
- 434, » Of. Or. 11, 203ﬁ°
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ORATION XX, 46-49

the young prince. Then, then indeed, you will
be forced to grant us the renaming of our city after
your son®; and by force, I mean that which would
be applied by loyal subjects, for the application of
this kind of compulsion, at least, upon an emperor
is a good thing. 47. So we shall be called happy
as a result of this, if you are settled among us, exer-
cising your thoughts for our preservation, partici-
pating in the battle manoeuvres on the plain and
schooling your army, improving both yourself and
it, and letting the Persians thank their lucky stars
as they scurry to the security afforded by peace.b
Anyway, should there be need for war, you will
have us to support you, unarmed though we may
be, men, women, children, all the inhabitants of the
city, all the workers of the soil, and all subservient
to their masters. 48. The contribution to be made
by these unarmed folk will be that they will all,
from the bottom of their hearts, invoke Ares, Athena
and the rest of the gods by whose counsels the issues
of war are decided. They will remember the dan-
gers from which they have been preserved and this
their unhoped-for salvation, praying that the enemy,
should they dare to put in an appearance, may be
cast into fear and trembling, and be more desirous
of flight than of pursuit. And the influence that
prayers can have on the fortunes of war, we can
observe in poetry.

49. And do not think that you will have this bless-
ing from our city alone : all the empire you rule
will be upited in prayer on your behalt The bond

of brotherhood, to be sure, exists in cltles too, and
they sympathize with one another in their afflictions

¢ Arcadius Augustus, * Cf. Or. 19, 62.
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* Homer, I1. 19. 91.

¢ The patrons of eloquence and poetry: linked with
Calliope, the tutelary deity of Antioch, Or. 81. 40, ¢of.
Or. 1. 102 . The pagan terminology of the whole perora-
tion culminates in this emphatic assertion of the virtues of
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ORATION XX, 49-51

and rejoice with them in their prosperity.? He who
injures one part of a city, afflicts also the portion
which has not been touched : similarly, whoever
injures one city injures them all. So, too, anyone
responsible for any benefit towards one city binds
all to himself, and when prayers rise from so many
lips, what must we think their effect will be ?

50. Hence your actions have been not just humane,
but also advantageous to yourself. The fact of the
matter is bound to be something like this. Virtue
is profitable ; but even if no advantage were likely
to accrue from it, you would certainly respect good-
ness for itself, and goodness, I feel, involves bearing
no resentment against those who err, since they are
but human. Though this does not enter into the
kingdom of heaven, it is impossible to purge the
earth of the consequences of infatuation.® A man
is held to be divine and deserving of high praise, if
he does not attack those who have fallen by the
wayside in the mischief which it causes.

51. And now the tale is told everywhere and at
length, both of what I and of what you have done.
Even in the councils of the gods, I believe, there is
" mention of us both, and some of them—the Muses,
Hermes and Apollo *—utter words of praise, while
others express their opinions upon the gifts which
you should receive from them. Calliope, in company
with her sisters, will bring them to pass, and on
behalf of her own city she will make a double repay-
ment by instilling into your sons the love of learning
and of music.

the Hellenic maibeln, as a counterblast to the Christian propa-
ganda current following the reconciliation ; ¢f, Or. 1. 253
(cited Introduction, p. 237).
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ORATION 21

TO CAESARIUS,
MASTER OF OFFICES ¢

1. Sivce your promises have been translated into
action, noble Caesarius, it would be but right for
action to follow upon those promises that I too have
made. In your promises there was a readiness to
assist our city with all the enthusiasm to be expected
of any of her own citizens : in mine there was the
rendering of a factual account to try to inform pos-

terity of your services to us in our hour of need. I

could wish to make my narrative worthy of your
accomplishments, and to get from the Muses such
inspiration for my oration as you showed in saving
the city. 2. The thronging crowd of men, women,
children and the aged now utter praises for the gifts
bestowed upon them from the very same place
where they had previously uttered prayers. It
would be nicer for you to receive them in person,
and to see the physical movements that accompany
their voices, but perhaps no small part of this reaches
you even through messengers. 8. I have joined
them in the cries which gladden our hearts, and have
been induced by your generosity now for the first
time to perform an action which, though impossible
s PLRE 171 (6).
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ORATION XXI, 3-5

for the majority of people, could perhaps come from
me. I felt that I should add this contribution, for
I am grateful to the gods that you are more inter-
ested in fame than in material things. Otherwise
I could not make any repayment but, as it is, even
though it is not as much as you deserve, I would at
least be making some return.

4. So, gentlemen, if we wish to give an account of
all that he has done throughout his life—of his good
behaviour as a child, and then, childhood left behind
him, of his courage, whenever courage was needed,
and of his resolution, his general affability, the man-
ner in which, despite his capacity to inspire fear in
others, he personally remained beyond the reach of
criticism, and of the way in which, with different
emperors on the throne at different times, he con-
tinued in his administrative duties, praised by all
alike, since each successive emperor valued his
abilities so highly—if we deal with all this now, we
shall give the impression of disparaging our present
theme as being insufficient for our narration. If,
however, we confine ourselves to this alone, we shall
be regarded as honouring his assistance without the
intrusion of any additional matter. Solet me recount
the benefits we have enjoyed in this seething tide
of disaster. '

5. The trouble began with a few outcries, but the
disturbance extended to a larger number of people
and incited to like disorder that section of them

which was as yet unaffected. Words were blurted
out, for which death was the penalty, and were
capped by actions so dreadful that the implications of
the words were of minor importance.® The bronze

statues were forcibly torn down and were dragged
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ORATION XXI, 5-7

along in their entirety through every place alike,
or else were hacked to pieces. In such acts of sacri-
lege and outrage the whole city bore some responsi-
bility ; though one section perpetrated the deed, the
rest had not prevented it, and their attitude laid
them open to the same charge as the actual male-
factors. Couriers were sent in haste to inform the
emperor, and the city suffered a panic evacuation,
since it was believed that all who stayed would be
executed.® Then Caesarius here was sent, in com-
pany with the master of the soldiery,? to conduct
an inquiry and examination into what had taken
place. 6. Well, people unacquainted with him be-
gan to say that that would be the finish for those
who had not decamped and for those who had,—
for they would certainly be arrested. Some less,
others more loudly, together they began to lament
their fate. I, however, being not unacquainted
with him, commended those who felt the same as
myself and were optimistic in outlook, and I tried
to check the more clamorous by explaining the kind
of person he was. 7. That night, then, gave us plenty
of food for thought but precious little sleep. Not
even if all the prophets in creation had backed me
up with declarations that things would turn out as
they actually have done, could they possibly have
stopped upsetting themselves and setting both our
non-citizen residents and the members of our citizen
body into a turmoil, and when day dawned, there
was not much immediate concern with the rest: it
was the city council around which the blame was
centred. The general’s headquarters was the scene
of pleas on their 